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— »Zidal bi rad.

. — Lahko! e boste gradili nebotiénik,
¥ kar zunaj pocakajte, ¢e pa hiSico, pridite cez tri leta...
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GRICI?

CENKO, DA JE V SLOVENWI PET TISOC CRNIH GRADENJ. PRIJAVLJENIH JE MNOGO MANJ. TODA CRNE GRADNJE

 NISO VEDNO SAMO RESITEV IZ NEZNOSNE STANOVANJSKE STISKE, AMPAK TUDI SAMOVOLJA TISTIH, KI SE

JIM ZDI, DA SO MOCNEJSI OD ZAKONA

»Dajmo, dogovorimo se in ure-
dimo podrtijo na Gode$i¢u. Naj
zloZijo opeke, zasujejo jamo. ., .«
Tako je v SkofjeloSki skupSéini
razpravijal odbornik Kosmadin,
ceS niez Stirinajst dni pride v Lo-
ko nekaj deset tiso¢ gledalcev na
motoristi¢ne dirtke. Pa se bojim,
da bo sicer vet gledalcev na mi-
nirani émi gradnji kot pa na dir-
kalni progi.«

List za pametne Slovence itd.
»Pavliha« je Ze upodobil konku-
renéno predstavo. Mnozica se ta-
re okrog podrte hiSe. Poseben
avtobus je pripeljal gledalce, pri-
§li so z daljnogledi in fotograf.
skimi aparati. »Samo nekemu ob-
tanu so hiSo razstrelili, pa tak
obisk,« zabavlja Pavliha. »Kaj bi
Sele bilo, ¢ bi to ponovii na
&mi gradnji kakSnega funkcio-
narjal

In Studentski Hst »Tribuna«
sprasuje: »Bo potrebno Se eno

N U

»Na konju smo!« so dejali nasi izbrani koSarkarji, ko so na turnirju v Santiagu zasedli 1. mesto, To
jih pa ni motilo, §¢ najmanj Boruta Bassina, da po tej €udoviti daljni deZeli kdaj pa kdaj ne bi zares

potovali na konju.

DOMACE IN UVOZENE NOVOSTI ZA RE-
KREACWO IN IZLETE V Ill. NADSTROPJU

nama

TRGOVSKE HISE

Foto: Ivo Daneu

ruSenje?« Pripisuje: »Ce je to
eding moZnost ..., prosimo le,
da tokrat priénemo ,od zgoraj’,
kar po seznamu iz Dela: zgradbe
biviega podpredsednika OS Kranj
Slavka Beznika, bivSega podpred-
sednika okraja Ljubljana Acija
Pubarja, sedanjega predsednika
OS Ljubljana Vic-Rudnik ing.
Slavka Jakoféica itd., itd. .. «

(Pri vsem tem pa je znano, da
pri eksekucijah, dokler so Se bile
javne, nikoli ni manjkalo gledal.
cev. In visja je bila glava, ki je
padla v koS, ved je bilo zjal.)

Vprasujem se, zakaj bi se bali
gledalcev, zakaj =zasuli jamo in
zloZili opeko. Ko pa je bilo toli-
kokrat zapisano, potrjeno z naj-
visjo avtoriteto urbanistiéne ob-
lasti, da so bile mine praviéne,
zakonite. In detonacija le zaradi
brezglave trmoglavosti,

»Zakon je trd,« je dejal loskim
odbornikom njthov zvezni posla-

Pravzaprav si ne bi bil nikoli mi-
slil, da se bodo najbolj utrudlji-
ve dogodiviéine in nevSelne za-
drege naSe »ekspedicijex po JuZ-
ni Ameriki zafele 3ele potem, ko
smo v Santiagu na uradnem iz
rednem prvenstvu FIBA zasedli
prvo mesto in osvojili naslov
svetovnega prvaka. Ne mislim na
vsa tista nasa prizadevanja, s ka-
terimi smo se skufali otresti nav.
dusenih ¢ilskih koSarkarskih fa-
natikov, marveé¢ na vse tiste ko.
rake, ki so nam omogodili, da
smo se sploh lahko vrnili v do-
movino, Po dogovoru s priredite-
lji izrednega svetovnega prven-
stva — koSarkarsko zvezo Cila —
s0 nam letalske vozovnice placali
samo v eno smer ter hrano in
prebivanje tamkaj, povratne kar-
te za let ¢ez Antlantik v domovi-
no pa si naj bi zasluzili Se s Sti-
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S Hiladen zrak, ki je pomoéll v prvi polovici tedna pri nds de-

% fevno vreme, se je umaknil nsd Crno morje. Nad srednjo Evropo

= in Balkanom se je zgradilo podrodje visokega zrafnega pritiska;

z tako je nastopilo v drugi polovici fedna v Sloveniji in na Jadranu

— sonéno in toplo vreme. Atlaniske frontalne motnje se zadriujejo nad

E Britanskim otofjem in zaenkrat %e ne bodo vplivale na vreme pri
nas.
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nec dr. Joza Vilfan. »Toda treba
ga je dosledno izvajati, vsi ga
morajo spoStovati. Z odloénim
izvajanjem zakona si je vasa ob-
¢ina nalozila tezko pa veliko ob-
VezZOo.«

Zakon naj bi bil za vse enak,
in vsi naj bi bili enaki pred za-
konom. Ze najbolj primitivne za-
kone karakterizira pravilnost (za-
kon je druZbena norma), uradna
avtoriteta in fiziéna moé, ki ukre-
pa zoper krdilce. Zakaj naj bi bi-
lo potem v wzadevi GodeSi¢u av-
toriteti Zal, da je uporabila mo¢,
ko naj bi branila koristi druzbe?

Toda znadilno se zdi, da so lo-
&ki zagovormniki nezakonitih gra-
diteljev iz GodeSi¢a hoteli na vsa-
ko viZo omajati avtoriteto upra-
ve, deS ota viSji so lahko gradili,
ta majhnim pa spudtajo v zrak«,
Republ&ki urbanistiéni inSpektor

Zaradi izjemnosti, zaradi stek-
sasax, ki ima globlje korenine,
¢érna gradnja’v Godedi¢u ne more
biti primer. Je pa zrcalo, kako
resen druzben problem so ¢érne
gradnje. Podoba v zrecalu je po-
patens, toda demonstrativno po-
vedana,

V Sloveniji je namreé, tako ce-
nijo izvedenci, pet tiso¢ protiza-
konitih graden]. Naj bo vsaka
vredna le tri milijone, pa jih je
skupaj e za 15 starih milijard.
In prav tisti urbanistiéni inSpek.
tor, ki zagotavlja postenost loSke
obc¢inske uprave, je zapisal, da je
neudinkovito ukrepanje zoper kr-
sitelje urbanisti¢nih predpisov v
veliki meri posledica tega, »da
odgovorni ljudje na druZbeno

“vaznih polozajih sami &esto kr-

8ijo predpise, ali pa pri tem
sodelujejo s svojim vplivome
(¢asnik Delo).

@ nadaljevanje na 4. strani

KAPETAN JUGOSLOVANSKE KOSARKARSKE RE-
PREZENTANCE, KI JE NA URADNEM IZREDNEM

SVETOVNEM PRVENSTVU V CILU OSVOJILA NA-
SLOV SVETOVNEGA PRVAKA, IVO DANEU PISE

POSEBEJ ZA »TT«

rimd tekmami, ki naj bi jih igra
li po svetovnem prvenstvu. Po
naSem velikem uspehu pa so nas
nadi gostitelji, kajpak za drage
dolarje, namesto v Buenos Aires
in Montevideo raje prodali v de-
Zelo razoéaranih svetovnih prva-
kov Brazilijo. Za drage dolarje
pravim zato, da bi ostalo nekaj
cvenka tudi zanje. V »deZeli ka-
ve«, kjer smo v nekaj dneh z ne-
vpeljanim »mercedesomu prepo-
tovali ve¢ ko 1.500 km, emo bili
primorani odigrati Stiri tekme s
klubskimi mostmi v Franci, Rio
Clari, San Bernardu in Sao Pao-
lu, ¢éeprav smo bili Ze utrujeni
do smrii, AranZerji teh sreéanj
80 z nami zasluZili lepe denarce,
na najslabSe obiskandi tekmi so
iztrzili za vstopnice ve¢ ko 2.500
dolarjev, na drugih pa Se mnogo
ve¢, zlasti v Sao Paolu, Cilencem

V SLOVENUI
IN. OB JADRANU

Atirimi stoli za weekend,

zice, fotelji,

petrolej in &pirit,

— razlitna posoda za kuha-

TOMSICEVA 2 nje,

~— zlozljivi kovinski stoli, mi-

pa so dali za nas samo 1.250 do-
larjev za vsak nastop. Z drugimi
besedami, garali smo tudi za Ze-
pe grabezljivikh brazilskih mena-
Zerjev in seveda za nale lefalske
vozovnice. Ne glede na nad izre-
dni uspeh bi lahko s spretnim
menaZerjem tokrat iztrZili mno-
go vef. Z denarjem smo sploh
bili na tesnem v vseh juznoame-
ridkih dneh. Na vsej turneji smo
dobili za osebne izdatke samo
po 60 dolarjev, s tekmo v San
Bernardu pa smo ssamoiniciativ-
no« zasluZili Se vsak nadaljnjih
45 dolanjev, torej skupno 105.
Ironija je tem vedja, ker so nas
po zmagoslaviju v Santiagu vabili
— kajpak pod mnogo bolj ugod-
nimi pogoji — v Urugvaj, Argen-
tino, Panamo, Portoriko in de-
Zelo prihodnjih olimpijskih let-
nih iger — Mehiko. Vse ponudbe
smo morali zavrniti, ker smo do-
ma obljubili, da se bomo do na-
daljevanja v zvezni ligi vrnili (10,

maja) v Jugoslavijo. (Veé¢ o
- tem berite na 8. strani).
IVO DANEU

— petice na oglje (ro¥tilji),

— turistiéne doze za hrano

raznih velikosti,

— garniture za namizni tenis,
— gorilniki: na bencin, plin,

~ hadminton,

— trenirke,

— Sportni copati vseh ¥tevilk.

NISKI KREDIT.

DOLORES elastiéen Lycra
nedréek - Zelja vsake Zene
- cena N din 37,20

Prodajni servis

LJUBLJANA-MARIBOR

VPRASANIJE - Z JASNIM
ODGOVOROM: , NE!"

V zadnji Stevilki ste objavili tudj sestavek »All
bomo letos poceni letovali?« Naj vam kar takoj
odgovorim: »Prav gotovo nels Cene, ki ste jih sicer
navedli iz nekaterih furistiénih krajev, morda v nek
meri niso nitj pretirane, ¢e upoStevamo reformo
Enc pa je jasno: vefina domadih turistov si b
verjetno letos poleti namakala noge kar v Skafu in
jih bo verjetno ‘manj stalo, detudi bi si naroé&ili
pletenko morske vode po poSti, To je moje mnenje.
kot gostinca. Za tujce pa smo, verjemite mi, 3e
vedno prepoceni! Kajpada, ¢ée bi znali za te naSe
cene nuditi tujcem tudi ustrezne usluge. Teh pa,
zal, z redkimi izjemami, ne nudimo! P6 mojem
mnenju bo letoSnja turistitna sezona za nafe ljudi
prava pogrebiéina!

JOZE HRAST, Maribor

GLEJ TICKA!

S kozerijo ste se dotaknili problema, ki bi ga
bilo nujno obravnavati tudi resneje, pa d{eprav
mogote tudi ne v vaSem tedniku. Nimam sicer
prave predstave o Stevilu Jugoslovanov, ki bodo
dobili nove izkaznice, toda gotovo jih bo precej vet
kot deset milijonov. Po sedanjih cenah tovrstnih
fotografskih uslug bi torej sklepal, da bo samo
fotografiranje za nove izkaznice pomenilo kupéijo,
ki bo presegla deset milijard starih dinarjev. Vab.
ljiv zlati studenec, h kateremu bo verjetno marsikdo
skusal pristaviti svoj lonéek. Prav to pa me skrbi.
Vedkrat sem namre¢ Ze bral o nepoitenih fotograf
skih samozvanecih, ki love ljudi zlasti po podeZelju,
»klipsajo« s praznimi aparati, pobirajo »akontacije«
in potem za vetno izginejo. Ce taka goljufija cvete
ko se ljudje fotografirajo le za zabavo, ¢ée lahko
temu tako refem, potem lahko sklepam, da se bo
sedaj, ko bo fotografiranje za vsakega polnoletnega
Jugoslovana obvezno in ko se obetajo tolik3ni za
sluzki, tako nepoiteno pocetje kar razbohotilo. Zato
se mi zdi nujno, da oblast predpife ceno za take
fotografske usluge .in hkrati da poklicnim fotogra
fom — gre za tiste, ki bi potovali po podeZelju —
posebna pooblastila, ki bi ljudem zagotovila, da
imajo opravka s poStenim obrtnikom. S tem bl
vsaj onemogodili razne goljufe. Ker pa je paé po
klicnih fotografov malo in ker so njihove storitve
upraviéeno in deloma tudi neupravi¢eno tudi prece;
drage (sam material za Sest sli¢ic ne stane niti stc
starih dinarjev), mogofe ne bi bilo slabo, ¢e b
dali podobna pooblastila tudi fotoamaterskim kroz
kom Ljudske tehnike, pa naj bi si fantje in dekleta
s potovanjem po terenu prisluZili denar za svoj lepi
konjitek. Clani Ljudske tehnike bi lahko foto
grafirali ceneje, bkrati pa bi ljudem v oddaljenej&ih
krajih lahko prihranili i ¢as i stroSke potovanja
v kak veCji kraj, kjer je fotograf.

TONE VRHOVC, Ljubljana

® NEW DELHI — Neprijetno preseneéenje:
demografi so domnevali, da je Indijcev 408 mi.
lijonov, ljudsko Stetje pa je pokazalo, da jih je
4770 milijonov.

® SAIGON — Do konca leta bodo ameridk
letala odvrgla 580.000 ton bomb.

® NEW YORK — Kontracepcijsko tablet
z retroaktivnim uéinkom so uspeSno preizku
sﬂédna opicah. Poizkusi na ljudeh bodo Sele
sledili.

® SANA — Imam El Badr je menda zbole
in zato ne bo veé vodil jemenske rojaliste. Po
veljstvo nad rojalistiénimi oddelki je prevze!
princ Hasan.,

® MOSKVA — Naklada sovjetskih dnevni
kov: »Pravdac 6,700.000 izvodov, »nlzvestija
8,000,000 izvodov. »Komsomolska Pravda
6,800.000 izvodov.

® PEKING — V kitajskem glavnem mest:
so umaknili iz prometa zadnje tramvaje. Z:
mestni promet bo sedaj skrbelo 1600 avtobuso:
in trolejbusov.

@® WASHINGTON — N. A . S. A. predvidev:
vetje potovanje na Luno leta 1974: trajalo na
bi 574 dni, udelezilo pa bi se ga Sest astro
navtov,

® BUKARESTA — Nedale¢ od Constanze b
do zadeli graditi tovarno »Pepsi — Colex.

® NEW YORK — V zadnjih petih letih s
je povedala prodaja »malokaloriéne« hran
za petkrat, prodaja preparatov proti teku i
za hujSanje pa za dvakrat.

® HELSINKI — Za tisti del linije »rdedeg
telefonax, ki tefe po finskem ozemlju, skrb
finski tehniki. Ker tehniki groze s stavko je °
nevarnosti tudi ta direktna linija med Bel
hiSo in Kremljem.

® LIZBONA — V Mozambik je odpotoval
Se 6000 portugalskih vojakov. To je najved)
oddelek, ki je v zadnjih dveh letih odSel zat:
rat upor v tej portugalski koloniji.

® BUENOS AIRES — Spet peklenski stro
na dveh sedeZih peronistiénih organizacij. Bre
¢lovedkih Zrtev, le S3koda je precejSnja.

® GRENOBLE — Trile neznanci, oble¢eni
uniforme francoske vojske, so iz vojasnice
odnesli dva mitraljeza, dve strojnici in zaboi
streliva. Preiskava naj bi povedala, kdo potre-
buje to oroZje.

Ljubljana

IZBIRA ZA VSAK OKUS IN
ZA RAZLICNE NAMENE. —
NAKUP TUDI NA POTROS-



i SINGAPUR

SAMO PRIJAZNO IN BREZ
SOVRAZNIKOV

Lee Kuan Yew, triinStiridesetletni prvi
minister mlade singapurske drzave, je sam
najbolje ozna&il svoje popotovanje po za-
hodni in vzhodni Evropi: »Ii¢em prijate-
lje...« Pred obiskom Poljske in Cedko-
slovaike je bil singapurski premier, ki je
sicer dodtudira] v Cambridgeu, gost britan-
skega prvega ministra Wilsona. Svojega
gostitelja sicer mogode ni spremenil v naj-
boljsega prijatelja, toda nedvomno je Leeju
Kuanu Yewu uspelo pregnati pri Wilsonu
tisto ¢rnogledost, s katero je spremijal
dogodke v Singapuru, odkar se je to mesto
odeepilo od Malezijske federacije in 9. av-
gusta lani proglasilo neodvisnosi. Singa-
purci bi gotovo kaj radi videll, da’ bi Bri-
tanci zapustili vojasko oporisce, ki ga ima-
jo na koncu malajskega polotoka, toda ker
britanska garnizija prispeva v blagajno
miade drZave skoraj detrtino proraduna,

Lee Kuan Yew
Politika smehljaja sosedom

je bolje pocakati, da bosta domada industri-
ja in trgovina tako moéni, da bosta lahko
pokrili primanjkljaj, ki bo nastal z od
hodom britanske vojske. Nekaj takega je
singapurski premier gotovo dal razumeti
tudi britanskim voditeljem, ki so se ne-
dvomno kar lepo oddahnili. Singapur bo
sicer treba prej ali slej zapustiti, to je

VSAK
CETRTEK
IZIDE
SLOVENSKI
TEDNIK

>
STRIPI

S STRANSKIH TIROV

poldnevniki in

Britancem jasno, toda dokler ne gori vo-
da, je vse v redu in tudi éasa je dovolj,
da si pripravijo nova oporisda, ki naj bi
bila v Avstraliji, Britanci so torej zado-
voljni, zadovoljen pa je tudi singapurski
premier, saj se je obisk na angleSkem
otoku konéal povsem v skladu z njegovim
geslom: wimeti &mved prijateljev in &m-
manj sovraznikove, Isto geslo pa ni vodilo
singapurskega premiera samo na obisk v
vzhodnoevropske dr?ave, ampak je tudi
temelj njegove politike z neposrednimi
sosedi. Odkar je nova indonezijska viada
dala vedeti da ne bo veé tako vztrajala
na unidenju Malezijske federacije, so se
odnosi med Singapurom in Indonezijo ob-
dutno jizboljsali,. Ker pa je bil Singapur
tudi po odcepitvi za Malezijo veliko pre-
pomemben, da bi se lahko Sla kake hujSe
zamere, so odhosi med obema driavama
%e ves fas kar dobri. In tako ima danes
Lee Kuan Yew kar najbolj proste roke, da
se gre poStenega posredovalca celo med
Indonezijo in Malezijo. To pa tudi hoce,
ker je s tem povezan obstoj in razvoj Sin.
gapura kot samostojné drZave, V Singa-
puru predelujejo skoraj ves kositer, ki ga
pridobe v Maleziji, Indonezija pa je s svo-
jimd" 105 milijoni prebivalcev najbliZje pa
tudi najbol) zanimivo trZiSde za proizvo-
de singapurskih tovarn. Singapursko trgov-
sko ladjevie in pristaniifa pa pravzaprav
ne bi imela dela, d¢ ne bi nenehno preva
zala blago Indonezifi in Maleziji, Dokler
s0 torej v soseSdini in tudi na drugih kon-
cih sveta prijatelji, se Singapuru v kate-
rem kitajski podjetniki skrbe za zelo Zi-
vahno poslovno Zivljenje, ni treba bati pri-
hodnosti. In tako je danes, ko je od pro-
glasitve neodvisnosti minilo Ze skoraj de-
vet mesecev, Ze nekoliko razvozlana »sin-
gapurska uganka«, Singapur hode biti —
vsaj dokler ga bo vodil Lee Kuan Yew —
sodobna trgovska republika, v kateri bi v
notranji politiki veljalo naéelo svobodnega
podjetnis$tva, v zunanji politiki pa naéelo
popolne nevtralnosti.

NIC IZJEM ZA KRALJICO

KaZe, da bo laburistitna viada
odprla vrata kraljevske palade tudi
flovekn ki doslej tja ni imel pri-
stopa — davkarju. Drzavni zaklad.
nik je namre¢ pred dnevi izjavil,
da ne ve, zakaj naj bi bila britan-
ska kraljica oproiéena plafevanja
novega davka na zaposlene, po ka-
terem mora vsak delodajalec pla-
¢ati za moskega delavea kakih 44 no-
vih dinarjev na tedemn, za delavke
pa 21 novih dinarjev. Ni sicer po-
vsem jasno, koliko ljudi pravzaprav
dela za britansko kraljico — precej
funkcij je ¢astnih — toda takih, za
katere bi bilo treba placati novi
davek, skoraj gotovo ni¢ manj kot
350. Vsak teden bo torej morala
kraljica po vsej verjetnosti odriniti
davkarlji kar precej okroglo vsoto.

BRATZILIJA

PREDSEDNIK BO
DA COSTA

Sedanji vojni minister, genegal Arturo
Da Costa bo naslednji predsednik brazil-
ske republike, Volitve so Sele pred durmi,
toda o tem skoraj da ni nobenega dvoma
ve¢. Da Costi lahko namre¢ preprefi pot
k predsednifki funkciji samo 3¢ kak vo-
jaski udar, na katerega pravzaprav ni ra-
¢unati, ali pa revolucija, na katero je 3Ze
manj radunati, Razna posvetovanja, ki Ze
ved kot mesec dni teCejo na pokrajinskih
sede?th vladajole stranke Arena (Zveza za
nacionalmd preporod), go namreé¢ pokazala,
da bo prav general Costa Da Silva tisti
kandidat, ki bo zmagal 28, maja na na-
cionalni konvenciji stranke, Ker pa bra-
zilskega predsednika volijo posredno in
ker ima viadajoéa stranka veliko vedino
v parlamentu — z raznimi ustavnimi akti
pa je opozicija praktiéno onemogodena —
ne more biti nobenega dvoma, da generala
na volitvah 3. oktobra ne bi izvolili za
predsednika.

Arturo Da Costa e Silva
Volitve, da bo pravici zado&teno

ZGLEDI VLECEJO, Bojewniki za kenijsko neodvisnost, za katere
je svet zvedel pod imenom smau-mau. so se na svojem nedavnem
zboru odloé¢ili, da bodo pripravili zgodovine svojega gibanja. Takoj
so ustanovili posebno komisijo, ki naj bi zbrala gradivo.

KO BI VSI FANTJE SVETA...
roti analfabetizmu 700,000 dolarjev. To so

na voljo UNESCO za boj

Iranski Sah Riza Pahlevi je dal

enodnevni sirofki za wvzdrZevanje iranske armade. Tako je Sah kot
prvi_podprl svoj lanskoletni predlog, naj bi vsaka drZava prispevala
v sklzgd za hoj proti nepismenosti enodnevne strofke za vzdrZevanje

armade,

o090
NA VSEH FRONTAH. Bliinji vzhod je preplavila broSurica (17
strani) 2z naslovom »Vliege Sovjetske zveze pri ustanovitvi izraelske

driave«., Knjiga, ki
jezikih, naj bi »po
ustanovitvi Izraela

L

0 je natisnila pekinska Zalozba knjig v tujih
« Arabee, da je tudi Sovjetska zveza botrovala
da torej ne more biti prijatelj arabskih narodov.

NAJBOLJ VARNA — NEVTRALNOST. Anketa francoskega inSti-
tuta za statistiko, ki so jo izpeljali sredi aprila, to je mesec dni po
francoski odlo&itvi, da se umakne iz NATO, je pokazala, .da 57 od-

stotko Prong
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wenl, da mora Francija ostati nevitralna in da se

ne sme vezati ne na Washington ne na Moskvo,

16. MAJ 1966

2 ey

vzporedniki

Razbita opozicija pa je tudi sicer ne-
enotna, Nekateri njeni voditelji menijo, da
bi bilo dobro, ¢e bi bojkotirali volitve ali
pa vsaj volili proti generalu, drugi pa sve-
tujejo, naj bi vsi volili generala in tako
ustvarili nekakSno podlago za bodode raz-
govore z viado.

ZR NEMCIA

NOVA »AFERA
ROESSLER«

»Vojna je bila dobljena v Svicia je na-
slov knjige, ki sta jo napisala Pierre Ac-
coce in Pierre Quet in ki so jo, Se preden
je priSla na kaji¥ni trg, zadeli. objavljati
v daljsih ali kraj§ih odlomkih na vseh
koncih sveta. Knjiga opisuje delovanje vo-
hunske organizacije, ki je med drugo sve
tono vojno posredovala iz Svice zavez
nikom prav vse najpomembnejie Hitler-
jeve vojne nalrte in podatke o moéi nacis-
ticne armade, Ceprav sicer zavezniki niso
izrabili prav vseh informacij, ki so prisle
iz 8vice, naslov knjige pravzaprav res ni
pretiran.

Jedro te vohunske organizacije je tvo-
rilo deset visokih nemé&kih gastnikov, ki
so se odlo¢ili, da zaradi sovrastva proti
Hitlerju posredujejo svojemu nekdanjemu
prijatelju Roesslerju, ki je pred nacisti

zbeZal v Svico, prav vse vaZnejSe podat-?

ke, do katerih so lahko prili. Ker pa je
deseterica delala v generalnem Stabu ali
pa vrhovnem poveljstvu nacisticne Nemdi-
je, so bili ti podatki seveda izredno po-
membni in véasih celo odlodilni za razne
rmage zaveznikov. Tg je bila »prva afera
Roessler«.

Sedaj pa ima Zvezna republika Neméi-
ja svojo »drugo afero Roessler«. Na dnev-
nem redu je namre¢ vpradanje: ali so é&a-
stniki, ki so posredovali Roesslerju vojaske
skrivnosti Z8to, ker so sovrazili Hitlerja,
izdajalei ali ne? Za razne neonacistiéne
stranke in drustva je seveda odgovor na
dlani: ¢astniki so izdajalei in zato zahte-
vajo njthova imena  Ziiriski casnik »Weit-
wocheq, ki je tudj objavil odlomke iz kniji-
ge, s0 ze neznanci pa tudi ljudje, ki so se
predstavili g pravimi imeni Ze neStetokrat
poklicali po telefonu in zahtevali imena
nizdajalceve, Zahodnonemski »Die Welt« pa
je ubral drugo pot. Po podatkih, ki jih je
nasel v knjigi, je indentificiral (z vsemi
pridrzki) S&tiri castnike. Sef organizacij-
skega oddelka nemskega generalnega 5ta-
ba Helmut S. naj bi bil general Helmut
Stieff, ki so ga 4. avgusta 1944, obesili kot
udeleZenca v zaroti proti Hitlerju,

Fritz T. naj bi bil general Fritz Thiele,
ki so ga prav tako obesili 4, septembra
1944. kot udeleZenca zarote,

Rudolf G. naj bi bil genera] Rudolf
Gercke, 3ef transportne sluZbe Wehrmach-
ta, ki je po vojni umrl v ameriskem ujet-
niskemn taboriZéu.

George T, pa naj bi bil general Georg
Thomas, 3ef oddelka vojnega gospodarstva,
ki je prav tako umrl po vojmi v ameris-
kem ujetnifkem taboriséu,

Ker pa ni niti povsem gotovo, da gre
za te Stiri ¢astnike, Se¢ posebno pa, ker gre
za %0 mrive ljudi, se lov na preZivele ali
pa vsaj Se neznane nizdajalcex nadaljuje.

. 'S7+IDA

KONCENTRACLIA
UMSKEGA POTENCIALA

Povojna leta izrednega tehnoloskega na-
predka so pripeljala do zanimivega doga-
janja, katerega sredisce sta veliki svetov-
ni sili — ZDA in SZ. Gre za orjasko kon-
centracijo znanstvenega in umskega po-
tenciala, koncentracijo, ki jo ima zadnje
poroé¢ilo Evropskega skupnega trga za iz-
redno nevarno za razvoj preostalega dela
sveta. Koncentracija se je zalela Ze pred
leti, v zadnjem ¢asu pa se je nevarno stop-
njevala, Dandanes delata veé kot dve tre-
tjini tehni¢nega in znanstvenega osebja
sveta pri raziskovalnih delih v Sovjetski
zvezi in Zdruzenih drZavah, v katerih si-
cer Zivi samo 14 odstotkov prebivalcev
sveta. V nasprotju s tem dela na razisko-
valnih delih v dezelah, kjer Zivi ved kot

-
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polovico svetovnega prebivalstva, samo 5
odst. vseh znanstvenikov in raziskovalcev
sveta. Ce prikljutimo obema velikanoma
Se Zahodno Evropo, potem so te Stevilke
%e bolj kontrastne: v teh predelih sveta,
ki imajo le 20 odst svetovnega prebival-
stva, dela za razvoj znanosti in tehnologije
kar 80 odst. znanstvenikov vsega sveta.
Vse to je posledica z ene strani visokega
industrijskega in tehnitnega razvoja tako
imenovanega svetovnega Severa, po dru-
gi strani pa ustrezne zaostalosti doslej
izkoris¢anega svetovnega Juga.

Leta 1962 se je iz Evrope preselilo v
ZDA 1684 znanstvenikov in tehnikov, med-
tem ko se je leto dni kasneje njihovo
stevilo povecalo na 2232, V ZDA je od
631 ¢&lanov nacionalne akademije znano-
sti kar 21 odst. taksnih, ki so bili rojeni
zunaj ZDA, in 18 odst. tak3nih, ki so si na
tujem pridobili izobrazbo in znanje,

Tudi znotraj samih razvitih driav pri-
haja do mod¢ne koncentracije umskega po-
tenciala, tako da se znanstveniki zbirajo
na sorazmerno ozkih obmoéjih, kar je ra-
zumljivo, saj sam proces znanstvene raz-

iskave terja veliko koncentracijo sredstev.

Tako dela kar 70 odst. francoskih znan-
stvenikov na obmodju Pariza, 30 odst. ame-
rigkih znanstvenikov v Kaliforniji in 70
odstotkov sovjetskih znanstvenikov v Mo-
skvi in Leningradu.

ZMAGA RASISTOV
V ALABAMI
I ST TR

Lurleen, Zena segregacionisticnega gu
vernerja Alabame Georga' Wallacea, ki _xsn-
didira za guvernerja, ker pa¢ njen moz po
ustavi ni mogel kandidirati 3e tretji¢, je
pred dnevi Ze pri prvem glasovanju demo-
kratske konvencije te dmiave kar pometla
7 devetimi nasprotnimi kandidati in zbrala
vet kot petdeset odstotkov glasov. S tem
je postala tudi uradno demokratski kandi-
dat za volitve, ki bodo novembra letos, na
katerih bo po vsej verjetnosti zmagala, pa
éeprav republikanski kandidat James Mar-
tin 8¢ ni povsem vrgel puSke v koruzo.

Znailno pa je, da so se skoraj vse pred-
volilne obljube guvernerjeve Zene omejile
le na trditev, da bo ona samop uradno gu-
verner drzave in da bo, (e bodo pal iz-
volili njo, to zvezno ameriSko driavo Se
naprej vodil njen moZ George Wallace, S
tem pa je bilo pravzaprav povedano vse,
saj velja sedanji guverner tudi v tej sicer
modéno rasistiéni ameriSki driavi za enega
najhujsih nasprotnikov integracije temmno-

Lurleen Wallace
V politiki slabsa polovica

poltih drZavljanov v ameriSko javno in
politi¢no Zivljenje. .

Protj Lurleen so sicer glasovali vsi te-
mnopolti drzavijani Alabame — od teh jih
je velika vecina volila prvié v Zivijenju —
prav zaradi tega pa so bile te preliminar-
ne volitve Se toliko bolj zanimive, ker so
pokazale, kolikina je pravzaprav volilna
moéd érncev. Tretjina volivcev v Alabami
je temnopoltih, prav. to dejstvo pa je iz-
redno strnilo vrste belih volivcev in tako
se je nedavnih volitev udelezilo toliko be-
lih volivcev kot Se nobenih prejénjih, Le
v volllnih okolisih, kjer imajo érnci ab-
solutno ve®no, so zmagali temnopolti kan-
didati. Toda ¢eprav bo Alabama po pri-

.
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Pentagon sicer 0 vsem tem previdno
moldi, toda javma tajna je, da njegovi
odposlanci po vsem svetu is¢ejo ame-
riske vojakke preseZke. Ravno pred
nekaj dnevi se je tako neki ameriSki
polkovnik izkrcal na juZnopacifiSkem
otoku Mona Loren, kjer je bilo med
drugo svetovno vojno amerisko voja-
§ko oporisce.

Polkovnika je pozdravil poglavar
Monalorencev, ki je imel na sebi ame-
risko mornarisko majico, hlade pri-
padnikov ameriSke mornarifke pehote,
vojaske Ekornje in letalsko éepico.

»Dobrodosli na Moni Loren, Veliki
Beli ptié« je rekel poglavar. »Nismo
vas videli Se od tistih &asov, ko so nas
hoteli divjaki Vzhajajofega sonca uni-
¢iti 8 svojo rumeno nevarnostjo.«

»Da, da, toda vse to je danes Ze po-
zabljeno. Kako pa je kaj z naSim
starim otokom?«

»Kolibe so e kar dobre, toda So-
tori so Ze zaceli zamakati, Ali ste nam
prisli dat %e kaj vojaskih preseikov?«

#»Ne, ravno nasprotno. Mislili smo,
da bi bili verjetno veseli, ¢e bi odnesli
nekaj tiste stare ropotije, tako da bo-
ste imeli na otoku veé prostora.«

»Kaj pa naj bi s prostorom?«

»Lahko bi urbanizirali otok ali pa
kaj podobnega. Saj res, nekaj bi vas
vprasal, poglavar. Ali so tiste bombe,
ki smo jih pustili, 8e vedng tukaj?«

»0, seveda. Na otoku je 3e veliko
bomb.«

»Krasno. Moram vam priznati, da
smo bili vseh teh devetnajst let v hu-
dih skrbeh, da se ne bi kaj zgodilo.
Zato smo se sedaj odloé¢ili, da poskrbi-
mo za vaso varnost in spravimo procé
te nevarne bombe.«

»Prav, Prijazni Orel. Koliko pa nam
daste zanje?« J

»No, pravzaprav jih nismo mislili
kupiti, toda nekaj bi kljub temu lahko
dali. Dali vam bomo, na primer, Skatl-

ART BUCHWALD

»LE KAJ SE TO DOGAJA PO SVETU«?

Tudi v nafem tfedniku smo #e pisali, kako je moralo ameriSko obrambno
ministrstvo kupiti v Zahodni Nemdéiji ve¢ tisoé bomb, ki jih je pred leti prodalo
neki zahodnonemski druZbi za staro Zelezo. Toda bombe so Ameri¢ani tedaj
prodali za 170 dolarja kos, sedaj pa so jih kupili za 21 dolarjev za kos. Prav
ta »uspesna« kupéija, ki je pravzaprav svojevrstna projekeija dogodkov v Vietna-
mu, je spodbudila Arta Buchwalda, da je napisal naslednje vrstice:

co Zvecilnega gumija za. vsako bombo,
ki jo bomo odneslix

»Samo trenutek, Spoitovana unifor-
ma. Pred nekaj tedni so bili tukaj
Nemei in nam ponudili za vsako bom-
bo, ki jo spravimo do ladje, po tri
dolarje.« .

»Prav, pa vam bomo dali tri dolarje
in pol, toda samo zato, da boste vi-
deli, da smo %e vedno prijatelji.«

»Res ste velikodu®ni. Toda nekaj
dni kasneje so priSli na otok tudi
Francozi in nam ponudili za vsako
bombo pet dolarjev in pol pa %e ze-
lene znamkice.«

»Saj to je vendar smeSno, je ugo-
varjal polkovnik. »Navsezadnje so to
bile nase bombe.«

»nZe res, Prijatelj OkraSen z Zveazdi-
cami in Progami toda tistega dne, ko
je vaSa vojska zapustila nas sreéni
otok in odplula proti ZdruZenim drZa-
vam, sem vprasal poveljnika, kaj naj
naredimo z vojasko opremo. Prav ni¢
ne bi rad ponovil tistega kar mi je on
tedaj odgovoril.«

»No, Ze prav. Dali vam bomo sedem
dolarjev za bombo, toda to je res
najve¢, kar Se lahko odStejemo.«

»Ze, Ze, Uniformirani Osvoboditelj.
Toda pred dvema dnevoma so bili tu-
kaj Britanci in nam ponudili za vsako
bombo deset dolarjev pa Ze ducat
plo¢ z Beaifli za namedek, Takoj za
njimi pa so prisli Se drugi... Zadnja
ponudba je 43,5 dolarja za bombo. Po-
vejte mi no, kaj se pravzaprav do-
gaja?c

»Ni vaZno, Prav, pladali vam bomo
za vsako bombo petdeset dolarjev, to-
da to je res zadnja cena.«

»Kupéija je sklenjena,
Brat.«

»Se nekaj, poglavar. Koliko pa bi
hoteli za to mornarsko majico?.. «

Ponosni

hodnjih volitvah verjetno dobila prve te-
mnopolte poslance, sodnike in Serife v svo-
ji zgodovini, velja imenovanje Lurleen
Wallace za demokratskega kandidata prav-
zaprav veliko zmago rasistov, pa ne le v
Alabami, ampak v vseh ZdruZenih drZavah
Amerike. Zna&ilno pa je, da bodo temno-
polti volivei verjetno posredno &e najbolj
zasluZni, da bo postala novi guverner Ze-
na sedanjega rasistiénega guvernerja, Ker
jim pa ne preostane drugega, ko da vo-
lijo za republikanskega kandidata Jamesa
Martina, bo verjetno veéji del prav tako
moéno rasistiénih republikancev Ze zaradi
te moZnosti pozabil na stankarsko zvesto-
bo in volil Lurleen, In prav na tej mozmo-
sti zakonca Wallace tudi gradita svojo
predvolilng kampanjo, Republikanskega
kandidata sta namre¢ progiasila za »kan-
didata ¢érnceve. James Martin pa po svoje
spet ne ve, kaj bi: glasove érncev bi sicer
lahko dobil, toda to bi hkrati pomenilo,
da bi ga pustili na cedilu skoraj vsi beli
volivel. Zato se wdi izmika izraziti pod-
pori temmopoltih voliveev v upanju, da bo
med neenotnimi belei kljub vsemu nabral
ve¢ glasov. Skratka, &érnei torej na ame-
riSkem jugu (in ne samo tam) ostajajo e
vedno izolirani in' kljub priznani volilni
pravici - ameriska demokracija velja tudi
zanje samo tam, kjer so v absoluini ve-
&ini,

LR KITAJSKA

CEZ DVAJSET LET...
BRI T T T LTI

Doktor Wilhelm Fuks, direktor Institu-
ta za fiziko na aachenski univerz je pred
dnevi objavil knjigo, v kateri trdi, da bo

IMI LET) SO DIVJALE HUDE BITKE NA

postala LR Kitajska med letom 1980 in
1990 najmoénejia drZava na svetu. Fuks,
ki je sicer eden najbolj priznanih zahod-
nonemskih znanstvenikov, je priSel do te

* ugotovitve po vrsti zapletenih radunov.

Fuks je vzel za izhodiSée leto 1960 in
pripisal ZdruZenim drZavam Amerike in-
deks mod¢i 100. V tem letu naj bi bila
Sovjetska zveza po mofi na drugem me-
stu na svetu in njen indeks”je priblizno
60, Ljudska republika Kitajska naj bi bila
to leto %e zelo pri dnu Fuksove lestvice:
njen indeks je samo 20, Toda po Fuksovih
radunih naj bi Kitajska po mod prehitela
Sovjetsko zvezo Ze v dobrih desetih letih.
ZdruZene drZave Amerike pa najkasneje
do leta 1990, Ze v prvih dveh desetletjih
prihodnjega stoletja pa naj bj postala Ki-
tajska gospodarsko in vojafko moc¢nejSa
kot ZdruZene drzave Amerike, Sovjetska
zveza in vsa Evropa (zahodna in vzhodna)
skupaj.

Posredno podpira te ratune zahodno-
nemskega profesorja nedavna tretja posku-
sna eksplozija kitajske jedrske bombe, saj
je Ze eksplozija dokaz, da ta drZava vsaj
na vojaSkem podrotju napreduje hitreje,
kot so napovedovali celo poznavalej kitaj-
skih razmer. Verjeti je sicer, da je profe-
sor opravil svoje rafune v najboljsi veri
in prav nobenega dvoma ni, da bo ogrom-
no #tevilo prebivalstva prej alj slej res
zagotovilo Kitajski primerno viogo v sve-
tu, toda kar teZko se je znebiti obcéutka,
da ni Fuks s svojimi predvidevanji zapiha]
podobno kot amerigka C. I, A, (ki trdi, da
bo imela Kitajska Ze prihodnje leto kakih
150 ali pa celo 200 atomskih bomb) na
milin tistih, ki menijo, da je treba LR Ki-
tajsko zlomiti za vsako ceno, Se preden
postane premodéna.

SOSK!I FRONTI

NAPETOST PRVE NOCI

Kot smo Ze poudarili, je bilo kljub
nekaterim ukrepom in utrjevanju po-
sameznibh  pomembnejSih  strateskih
to¢k ob italijanski napovedi vojne Av-
striji obmejno podrocje vse premalo
pripravijeno na obrambo. To velja
zlasti za spodnjo Vipavsko dolino, Se
posebno pa za Kras, kjer so prepusti-
li najpomembnejSo obrambno vlogo
prirodni oviri — Soéi

Tega pa ni bila kriva morda kratko-
vidnost avstrijskih strategov. V sple-
tu okolis€in, kjer ni bilo najmanj po-
membno splosno pomanjkanje sred-
stev in ljudi, ki so jih krvavo potre-
bovali na ruski in srbski fronti, se je
pojavila Se ena: gospodarska uvidev-
nost do Sibko razvitih krajev na
Krasu.

Vojaki so kopali jarke, s teZavo
razbijali kamnita tla in poskuSali iz-
dolbsti vsaj najpotrebnejsa kritja in
jih zavarovati z nasipi. Toda vedno je
s¢ pred dnevom priSlo na osredkih,
ob vinogradih, na robu vrtaé in kras-
kih gmajn do prerekanj. Predstavniki
civilnih oblasti so se zavzemali za go-
spodarske koristi dezele, prepricani;
da v teh krajih vojne ne bo, so opo-
rekali vsaki vojadki potezi in vsakemu
ukrepu. Vinograde, njivice, pa‘nike,
gmajne in gozdice je treba vsekakor
varovati — s kolik#nimi stroski in tru-
dom so pogozdili kraske goli¢ave, zdaj
pa naj dajo les za oblogo strelskih
jarkov? Ne in ne! Kdo pa bo povrnil
skodo, ¢e vojne ne bo, kaj?!

Ko postane vojna z Italijo kruta res
nica, ko Ze povsod objavljajo zacetek
sovraznosti — potem je treba vse na-
rediti éez noé. Od Tolmina do morja
kresejo lopate in krampi iskre v kam-
nita tla in naredijo toliko kot nié Tu
bi bilo treba minirati, vrtati, Kopati
s primernim orodjem nekaj dni in ted-
nov. V eni noéi, v dnevu, ki sledi, in
morda Se v enem ali dveh, kolikor so
imeli branitelji ¢éasa za uirditev, so
zaradi pomanjkanja vsega potrebnega

naredili malo ali ni¢, vsekakor pa pre-
malo uporabnega. Namesto globokih
jarkov z nasipi in prsobrani so vse-

povsod vzdolZ meje zloZili v
nizke zidce, podobne tistim,
ki rmnejnje& kraSke njivice in gmaj-

ne. Pred njimi so tu in tam napeli oz-
ke proge ziénih ovir — to je bilo vse.
Taka kritja so bila boljsa kot nikakrs-
na, a le pod pogojem, da ne pride do
topniSkega obstreljevanja. Pred puSki-
nimi kroglami obvarujejo branilca, ¢e
pa prileti granata, je vojak za takim
kamnitim zaklonom na slabiem kot na
prostem: eksplozija razmeée kamenje
in verjetnost, da bo ranjen ali ubit, je
mnogo veéja kot v zemljénem zaklo-
nu ali pa kar na prostem.

Za takimi zakloni so poskufali Se
vso noé kopati jarke: povsem brez-
uspesino! Potem so vojaki polegli. A
not¢ ne prina%a miru. To je bila Ze
prva no¢ vojne, in vsak trenutek bi bi-
lo lahko prislo do boja. Vojaki kadijo
in nemirno prislukujejo v temo, da
le¢ tia Cez proti Italiji, proti furlan
ski nizini, kjer je Se pred nekaj ura-
mi tekla meja. To je bilo kakih de-
set do dvajset kilomefrov proti za
hodu. Kaj je zdaj tam? Tukaj pred
vasmi, ki so jih ljudje Ze zaceli zapu-
Scati ali pa so Ze prazne, lezi le nekaj
oroznikov kot Sibke predstraze. Vo-
jaki nma improviziranih poloZajih pre-
misljujejo: Kaj bo z njimi? Ali so Se
7ivi, 8e straZijo? Ali nam bodo pravo
¢asno sporodili prihod Italijanov?

V kaverni na Krasu: zadnja navodila stragi
pred odhodom na strazarsko mesto

Toda s poloZajev ni nobe-
nega glasu. No¢ po vojni napovedi
pocasi bledi v jutro, jutranji mir le
tu in tam skali kovinski zven lopate
ali krampa, ko ukreseta iskro ob kam-
nu. In slavéki se oglaSajo in tekmuje-
jo v pevskih vi h.

Redka érta vojakov v Sibkih zaklo-
nih pa nemirno priakuje italijanski
napad, ki bi jo moral streti v prvih
trenutkih.

Otipavanje

PREMISLIEN ODSTOP

IN OBRAMBA

Cete obeh italijanskih armad, dolo-
¢ene za prve napade, so se zbirale v
Huminu, Vidmu in Palmanovi, na
obeh bregovih Tagliamenta. Dobile so
dolo¢ena navodila, po katerih naj )i
bile zasedle in utrdile vse ozemlje. ki
ga je bilo mogoce dobiti brez boja ta-
koj po napovedi vojne. Vendar naj bi
se Se ne spuicali v vecje spopade.




Star novinar newyorskega »Timesa« se
Je v zadregi zarezal, da bi skril, kako po-
nosen je na svoj ¢éasnik, ko je dejal: »Ni¢
se ne zgodi na tem sver,u e se ne zgodi
tudi v Timesu.«

»New York Timesk, druzinsko podjetje
gospe Iphigene Ochs Sulzberger, je naj-
boljsi in najvplivnejsi ¢asopis, kar jih izha-
ja v Zdruzenih drzavah. In pravijo, da ga
ni boljsega pod soncem, Obsezni dnevnik
natiskajo vsak dan v 700.000 izvodih, Je re-
sen in izérpen, je korekten in se ne da
podkupiti.

Ceprav mu ne gre odrekati vseh teh
dobrih lastnosti, pa se vseeno zdi nadin,
kako poroéa, staroziten. »Times« piSe pre-
vidno, slog sestavkov je dolgocéasen. Ti.
skarska podoba CGasnika je sivo na sivem.

Casopis stane vsako leto 135 milijonov
dolarjev. Za papir morajo na leto posekati
55 milijona dreves. Po zadnjem Timeso-
vem »itetjux zaposluje éasnik 355 reporter-
jev in urednikov v centralni redakeiji, 28
novinarjev ima v Washingtonu, med Oslom
in Johannesburgom je 44 stalnih Timeso-
vih poro¢evalcev. V vsem uredniStvu je
1003 zaposlenih.

V »Timesu« tiskajo dolge stolpce ne.
skrajSanih besedil: vse tiskovne konferen-
ce ameriSkegg predsednika, pomembne go-
wvore drzavnih voditeljev z vsega sveta, vse
paragrafe pomembnih novih zakonov in
objavijali so celo popolno Warrenovo po-
rod¢ilo o umoru predsednika Kennedyja, ka-
terega 296.000 besed je iz8lo Se tisto jutro,
ko so poroc¢ilo dovolili objaviti.

Pozimi 1962/1963 »Times« 114 dni ni iz-
hajal, ker so stavkali tiskarji, toda vodstvo
je vztrajalo, da uredniStvo dela naprej ta-
ko, kot da bi casopis vsak dan iz3el, pa
Geprav v tiskarni niso postavili niti ene
same Grke. Ko je bilg stavka konéana, je
»Times« mesec dni vsak dan objavljal po-
vzetke dveh ali treh teh namisljenih Ste-
vilk, Objavil je tudi petnajst stolpcev poro-
¢ila 0 pogajanjih s stavkajodimi in obsodil
ravnanje lastnega direktorja Armoryja
Bradforda. Bradford je zaradi tega odsto.
pil.

Prav zaradi izérpnosti porofanja je »Ti-
mes« ¢asnik intelektualcev, V kulturni ru.
b;iki dela 40 novinarjev. Vetino Timesovih
Kritikov sovrazijo, véasih jim tudi kadijo
in le redko jim previdno ploskajo. Pri tem
pa nihée ne more tako odlodilno pomagati
kakemu delu k uspehu ali pa ga iz&vizgati,
kot to zmore »Times«,

»Times« je tudi &asopis najvisjih po-
slovnih krogov. Vsak dan natisne deset
strand izérpnih finanénih in gospodarskih
porocil, In konéno je »Times« tudi naj-
vplivnejsi ¢asnik za najbolj vplivne ljudi
po vsem svetu, V Belo hiSo poSljejo vsak
den 50 izvodov in naroéenega ga ima vseh
79 veleposlanistev v Washingtonu.

NEDELJSKA IZDAJA TEHTA
DVA KILOGRAMA

Newyorgki »Timest je edini ameridki
dasnik, ki ga kupujejo v vseh ZDA. Kon.-
kurenéne &asopise je ze zdavnaj pokopal.
04 leta 1890 je »Times« doZivel umiranje
enajstih newyorskih éasopisov in je o tem

ZIVLJENJEPIS CASNIKA Z MAKSIMO:
,,VSE NOVICE, KI SO VREDNE OBJAVE"

POTISHAN PAPIR
I PET IN P
MiLIJONA DREVES

I

porocal. Edini newyorski éasopis, ki ga je
mo¢ 8e resno obravnawvati, »Herald Tribu-
ne« izhaja samo Se zato, ker njegov lastnik
milijarder John Whitney tako hoc¢e in tudi
plaéa izgubo.

Leta 1964 je imel »Times« 2,668,748 do-
larjev dobi¢ka, pribliZno dva odstotka bru-
to dohodka. To je najvedji dobidek, kar ga
je kdaj zasluzil. Tega leta je natisnil 67,7
milijona vrstic oglasov, medtem ko jih je
»Herald« objavil le 18,5 milijona, pa 3e te
za niZjo ceno. V izdajah ob delavnikih zah-
teva »Times« pribliZzno 5.500 dolarjev
(68.750 novih dinarjev) za stran oglasov, ob
nedeljah 7000 dolarjev. Z oglasi tako zaslu-
Zi 100 milijonov na leto, drobiZza od kupcev
casopisa pa se nabere za 31 milijonov do-
larjev, Vseh dohodkov v letu 1964 je imel
136 milijonov dolarjev (1.700 milijonov no.
vih din).

Vedina tega denarja pa seveda ne osta-
ne ¢asopisu. 48,400.000 gre za plaée in ho-
norarje — vsak teden skoro milijon. Papir
in tiskanje stane 38 milijonov dolarjev na
leto. Nedeljski »Times« je v povpredju te-
Zzak dva kilograma in samo papir zanj sta-
ne 33 centov; tri cente veé, kot je cena ¢as-
nika. Kljub temu pa ocenjujejo, da je »Ti-
mes« lani zasluzil kar pet Eistih milijonov
dolarjev, kar je razmeroma veliko za ¢as.
nik, ki ne stremi samo za dobic¢kom.

Vsak pomembnejsi urednik ima namreé
mo¢, da izpusti oglas, ée potrebuje prostor
za sestavek. »Seveda tega polnomoéja ne
izrabljamo pogosto in brez tehtnega razlo-
gau Jje razlagal neki Timesov urednik.
»Zgodi pa se vsaj vsake iri tedne enkrat.
Jasno pa je, da takrat ne izpustimo prav
oglasa General Motorsa. Toda Ze sama za-
vest, da smes izpustiti oglas, da je sesta-
vek pred oglasom, je hudidevo pomembna
ref.«

Samo denar ni dovolj, da dobis prostor
v »Timesu«, Vsak oglas preverijo odvetniki
in zdravniki in potem jih vzamejo pod
drobnogled %e v »oddelku za dopuséanje
oglasove, »Times« ne objavlja 2Zenitnih
oglasov. Tudi ne dovoljuje oglasevati v tu-
jih jezikih. V oglasih ne dovoljujejo ponu-
jati horoskope, prepovedujejo prerokowvati.
Ne dovolijo bhesedila oglasov za zdravila,
za katere Timesov medicinski oddelek so-
di, da bi lahko »spodbudila k temu, da bi
po njih nepouceni lahko sklepal o resni
bolezni, ki ga morda tareu.

»Timesu odklanja »prostalke in dvoum-
ne« oglase. Ne objavija pretiranih reklam.
Stavek »najlep8i plai¢, kar smo jih kdaj
videlix so v ¢asniku spremenili v »najlepsi
plas¢, kar smo jih kdaj ' prodajali«.
Trditev o »ceni, ki ni bila Se nikoli tako
nizka«, so popravili v »izredno nizko ceno«.

GROMIKO: DOBER RUSKI
UREDNIK Bl GA SKRAJSAL
NA STIRI STRANI

Novinarjem &asopis dovoljuje izjemno
visoke izdatke, samo da bo sestavek dober.
Se pred dvema letoma uredniStvu sploh ni-
so omejevali izdatkov in Sele novi izdaja-
telj Artur Ochs Sulzberger — »Punch« je
uvedel proracun stroSkov, ki pa ga je kr-
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HIGH COURT BARS 'Shak Donates $700,000 RUSKADENEETS = #

GINBURGREVIEW| 7o U.N. llliteracy Fund NASSRFORTALK -

INOBSGENITYCASE Iraian Gift Represents

- Its Military Budget

Yotes 5-4 Against Owner of| for One Day
Magazine Who Received a ; ? |
* Fine and Prison Term -|  P7J0uN L HESS

. wide war‘against illiteracy. The
JUSUGCS Also Refuse Appea] Shah, Mchammed Riza Pahlevi,
appealed in pérsonal letters to
on Tax Conviction of lother chiefs of state to follow
|his example, He sald that If a
substantial number did so, he
would make his an annual gift
The Sheh's letter was read
|today to a meeting of the ex-|
Court rafused today by a vote eoutive board of the United Na-
of 5-4'to reconsider its March|tions Educational, Scientific and

Baker Case Figure

WASHINGTON, May 2 (AP)'
«The United States Supreme|

21 decision affirming the eon-(Cultural Organization,

victign of Ralph Ginzburg, pub- |board convensd. today dor what!"
‘hu “been &; Diennial #ight be- breaking what- m bu a-rar

itsher, for obiscenity.

Crnolasi Stiri-

stil samo kot »priporodilo«.
desetletni »Punch« Sulzberger vztrajno trdi,
da bo zelo jezen, ¢e bo kdo pri »Timesu«
prej mislil na strofke kot na sestavek.

»Times« je preveé vsega naenkrat, da bi
za lahko spraviliv okvir obidajnih predstav
0 Casopisu. Preved je podoben ustanovi,
prevec je mogocen in vse preveé oéitno je,
da gre za druzinsko podjetje. Pri vsem
tem pa je sovjetski zunanji minister nekoé¢
dejal, da bi znal en sam dober ruski ured.
nik skrajsati ves.»Times« na 5tiri strani,
pa bi bil ¢asopis Se boljsi.

Vodilni Timesov novinar James Reston
odgovarja: »Nasg najvisja prizadevanja ve.
ljajo zgodovinarju, ki bo Zivel ez petdeset
let, Times objavlja vse dokumente in ne
smemo zastrupiti vira zgodovine «

sLyndona Jchnsona sem spoznal, ko

sem delal v Washingtonu.« pravi odgovorni

urednik vodilnih ¢lankov John Oszkes, »Se
nekaj ¢asa po umoru Kennedyja je John-
son imel navado, da je pogosto telefoniral
v urednidtvo, Sedaj pa se Ze leto dni ni
oglasil. Tako je bolje, Mislim, da je opazil,
da nismo ukrepali tako, kot je Zelel.x

In skoro nihfe se ne c¢udi, da je bil
LBJ, ki ni niti novinar niti Newyoréan,
zmeden zaradi Timesove nravi. Pozimi 1964
je bil predsednik izdajateljev gost. In Je-
prav. je prostodudno govoril, dobro jede],
dolgo ostal in se na koncu celo zahvalil
kuharjem, je ostal »Times« prav takSen,
kot je bil pred njegovim obiskom.

Ko vstopig v tasnikovo hif%o — zgradba
je pusta Stirinajstnadstropnica — te ves
&as opozarjajo, da si priSel v tempelj, kjer
se resno ameriSko novinarstvo zaéne in
neha.

Tukaj na Times Squaru, sredi zapusce.
nih gledalis¢ in zanemarjenih toéilnic piva,
v tem kotu New York Cityja, ki ni niti zal
niti ¢éist, je novinarsko srediSfe sveta.

Z bronastimi ofmi gleda skozi vhodna
vrata najvisji Sef, ki je umrl pred tridese-
timi leti. Doprsni kip stoji pred sivim zi.
dom in gleda v vrtilna vrata in avtomat,

Obiscite

HOTEL ,.SLON"

IN SE PREPRICAJTE
O NASIH PRVOVRSTNIH
SPECIALITETAH
TER SOLIDNI
POSTREZBI!

SO DIVJALE HUDE BITKE

"PARIS, May 2 — ‘The Shah| 8
of  Iran announced today the

PUELISHER IS DISMAYED Igiti of one day’s military bud-|

|get—$700,000—fo the = world-

1 Egypt's Warning to Saudis
Presumably Discussed—
Tito Also in U.AR.

By HEDRICK SMITH
Special to The New York Times,
CAIRO, May 2 — Assiatant
Secretary of State Raymond

cuns the Yemen deadiock. The

invade Saudl Arabia if provek-
ed,

Neither side would comment

Kepiooe inimute meeting with Mr. Nas.
The Mohammed Rira Pahlevi [ser in . Alexandria. Ask
reporters: #f* he' had- gonv:

e-go Mr. N’met- B

ki prodaja »Timesc. To je Adolph Simon
Ochs, po starSih Nemec, po veri Zid, po
navadah Ameriéan z juga, kjer je odrasel.
Ko mu je bilo dvajset let, je za 250 dolar-
jev kupil ¢asnik »Chattancoga Times«, ki
je komaj 3e zivel, Cez leto dni je bil ¢aso-
pis Ze iz vode. Toda Ochs je hotel veé. 13,
avgusta 1896 je s sposojenim denarjem ku-
pil »New York Times« Takrat je bil to Za-
losten d¢asopis, vsak dan so ga prodali le
9000 izvodov. Na teden je bilo 1000 dolarjev
izgube. Ochs je bil prepri¢an, da je €aso-
pis za to, da posreduje novice. Njegov tas-
nik naj bi bil glasilo poslovnih ljudi. Zace!
je objavljati sezname ‘trgovcev, ki so pri-
speli v New York,

20 REPORTERJEV CAKA, CE SE
BO »TITANIC« SPET POTOPIL

Skupaj 8§ svojimi uredniki je Ochs iz-
bra! geslo c¢asnika: »Tiskamo vse novice,
ki so vredne objave.x Dve leti pred kon-
cem stoletja je Sef zniZal ceno ¢asopisa s
treh na en cent, naklada se je v treh letih
povecala na 102472 izvodov.

Kmalu potem je Ochs nastavil novega
glavnega urednika Carla van Ando, hladne-
ga in treznega moZa. Nekoé je Anda bral
prevod Einsteinovega predavanja, ki naj
bi ga objavili v »Timesu«. Nasel je napako.
Dolgo so razmigljali, preden so vprasali
samega Einsteina. Udenjak je pregledal za-
piske in odgovoril: »Gospod van Anda ima
prav. Pri tem, ko sem enaCbo prepisoval
na tablo, sem se zmotil.«

15. aprila 1912 ob 1,20 po polnoéi je bil
Anda Se vedno v pisarni. Takrat je v ured-
nistvo prispel telegram agencije AP, da je
luksuzni parnik »Titanice po radiu prosil
za pomot. Ponos Velike Britanije in druz-
be »White Star« 45.000-tonski »Titanic« je
zadel ob ledeno goro. Seveda je bila- to
novica za prvo stran. Toda ladja je bila
zelo sodobna in zaradi trupa, ki je bil
razdeljen v Stevilne loCene celice, so me-
nili, da se ne more potopiti. Kako naj po-
ro¢a? Naj napove katastrofo ali obeta resi-
tev iz najvedje stiske? Van Anda je imel
na volJO samo pol ure, da se ‘adloé. Alar.
miral je dopisnike »Timesa« v Halifaxu in
Montrealu, naj interviuvajo vsakega zastop-
nika ladijske druzbe »White Staru in vsa-
kega strokowvnjaka, ki ga le doseZejo. Ko
je prejel vsa porotila, je Anda hladnokrv-
no sklepal in stavil na tisto, éesar nihée
ni mogel verjeti.

Medtem ko so drugi ¢asniki porocéali o
»govoricah«, da se je »Titanick morda po-

‘topil, je Anda poroéal z gotovostjo. Na pr-

vi strani je objavil naslov: NOVA LUK-
SUZNA LADJA TITANIC ZADELA NA LE-
DENO GORO: OPOLNOCI SE JE POTO-
PILA S KRMO NAPREJ; ZENSKE SO V
RESILNIH COLNIH; ZADNJE RADIJSKO
POROCILO Z LADJE OB URI 0,27. Zadnja
izdaja »Timesa«, ki je Sla ob 3,30 v tiskar.
no, je e promptno porodala, da se je Tita-
nic potopil, Zastopniki druzbe »White Star«
50 vest potrdili Sele zveder ob 20. uri. Ves
dan pa so optimistiéno napovedovali, da
hodo ladjo resili. Anda je imel prav. Imel
je mnogo odliénih sodelaveey, ki so nemu-

NA SOSKI FRONTI

" ONWAR N YENEN

Hare, met with President Ga-
mal Abdel Nasser today to dis-;

talk presumably included Mr.|
Nasser's threat last night to!

on Mr. Hare's one-hour-and-45-

doma izvrSevali njegova narodila. »Danes
je ta uspeh eng izmed nasih pomanjkljive-
sti,« je izjavil Timesov urednik, »V redak-
aiji ves éas poseda 20 do 30 reporterjev za
primer, da bi se ,Titanic' spet potopil.«

STOPETNAJSTLETNI CASNIK
Bl SE RAD POMLADIL

Ochs in njegova druZina so bili vse bolj
prepri¢ani o uspehu svojega ¢asnika. Tako
se leta 1918 bralei niso ve¢ ¢udili, ko je
»Timesu objavil celotno besedilo versaill-
ske mirovne pogodbe. To so Ze tudi prida-
kovali. In Einsteinove teorije so iz&le med
novicami v »New York Timesu«, Leta 1935
je Ochs umr! in éasnik zapustil héeri, nje-
nemu moZu in netaku. Do leta 1961 je tako
viadal »Timesu« zet starega Ochsa Artur
Sulzberger. Z uspehom mu je dolgo poma-
gal Orvil Dryfoos, ki se je porodil s Sulz-
bergerovo hdéerjo Marian, Leta 1963 je Dry-
foos, takratni Sef »Timesa«, nepri¢akovano
umrl, ker mu je odpovedalo srce. V dina-
stiji zaloZnikov je bil na wvrsti Arthurjev
sin Punch Sulzberger.

Bilo mu je 37 let, ko je prijel za krmi.

lo, in_¢eprav so ga ves Cas wzgajali. da bo
vodil »Times«, so bii vsi vznemirjeni, ko

/jn prevzel éasnik »saj je Dryfoos tako ne-

pricakkovano umrl, in vsi smo upali, da bo
Puncha Se nekaj d&asa lahko yzgajale je
dejala mati.

Punch, ki se je dotlej samo poskusSal v
novinarstvu in v sladkem Zivljenju, je prav
ravolucionarno spremenil &asnik. Odlodil
je, da je treba dasopis neprestano spremi-
njati in ga usklajevati s Gasom,

Sto petnajst let stari »Timese sedaj res-
no premisljuje, ali je Se dovolj zal. Ugiba,
ali sivi po vsem svetu znani naslovi res Se
viecejo. All stolpei niso preozki? Ali je na
orvi strani preve¢ novic? Al niso novice
predolge? In konéno: kako naj se &asnik
spremeni, da bi si pridobil novih bralcev,
pa ne izgubil starih?

Odgovoriti na vsa ta vpraSanja je skup-
ni problem pisane druZbe novinarjev, ki se
neprestano prepirajo in imajo mnogi Ze
sive lase, vs1 pa imajo skupno lastnost, da
zelo veliko delajo in dobro zasluZijo: 25.000
dolarjev na leto in 5e ved.

Odloéilni dan za daljnoseZne spremem-
be v »Timesu« je bil 1. september 1964, ko
sta delavniSka in nedeljska izdaja dobili
skupnega glavnega urednika. Takrat so
spodmaknili stoléek nekdanjemu glavnemu
uredniku nedeljske izdaje Lesterju Marke-
lu, ki je bil 41 let v uredniitvu in kise je
zdel steber Timesove staroZitnosti.

V vsem uredniStvu imata samo glavni
urednik in njegov namestnik svojl pisarni.
Vsi drugi novinarji, med njimi mmnoge zve-
zde, sede v velikanski skupni sobi, Tam
srecas nekdanjega dopisnika v Moskvi Sa-
lisburyja, ki se zavzema, da mora »éasopis
razburjati«, Rosenthala, ki so ga poklicali
iz Tokia, da bi vodil newyorsko izdajo,
Claudea Sittona, vodjo notranje rubrike,
ki trdi, da mora biti sposoben reporter
kos vsakemu poloZzaju. Reporterji sede za

vann 5 “AYNEI P
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 WNANARA SEES
" HORE US. TROOPS
| LIKELYINVIETNAM

Units Called Necessary to
| Counter Infiltration by
Hanol Regulars

RIS
tiy_civody, W

MISSILE SITE 1S RAIDED
ﬂavy Craft ‘Saturate’ With
Bombs a Site Near
the Port of Vinh

By JOHN W, FINNEY

Special 16 The New Tark Times

WASHINGTON, May 2—Be-
wetary of Defense Robert 8.
McNamara  predicted
that the United States would
{probably send more troops to
snunter the increasing infiltra-

pisalnimi mizami,
vrstah.

Vsak dan ob Stirih popoldne je velika
redakeijska 'seja. V peinStiridesetih minu-
tah uredniki sklenejo, kaksna bo nova éte-
vilka. Ob 23. uri je natiskana prva izdaja.

ki so urejene v dolgih

IZCRPNOST IN RESNOST - PA
NAJ BO SE TAKO DRAGO

Vedina Timesovih dilem je v naravi te.
ga Gasnika. Velikokrat je premalo zanimiv.
V casopisu je preveé tradicije, pa je zato
premalo prozen. Zdi se, da je najvedii so-
vraznik sprememb v »Timesu« zavest, ka-
ko daljnoseZne so lahko posledice premalo
premisljenih novosti.

»Timesue velikokrat oéitajo, da ostaja
konservativen. Pri tem pa mu ne gre odre-
kati poguma, ko poroda o vojni v Vietna-
mu. Ceprav politiki zelo pritiskajo, se éas-
nik dosledno otepa porocati o vojni tako,
kot Zele uradni vashingtonski krogi, Leta
1962 je »Times« poslal v Vietnam svojega
porocevalca Bigarta, ki je dan za dnem
brzojavljal mradéne sestavke. Sledil mu je
David Helberstam, ki je tako kot Bigart
vztrajal proti trditvam vlade, ¢eS vojna gre
po zlu. Predsednik Kennedy je prediazal
»Timesu«, naj zamenja dopisnika’ v Virina.
mu. UredniStvo je odklonilo, Konfno je
Helberstam prejel za svoje sestavke celo
Pulitzerjevo nagrado.

Predsednik Johnson je bil hudo uZaljen,
ko je »Times« porodal, da je v razpravi za
povedanje svojih polnomodij v Vietnamu
le-te povezoval z zaupnico. Predsednik je
ukazal poklicati najblizjega Timesovega no-
7inarja in ga je ozmerjal. Potem pa je postal
bolj prijazen in je svetoval reporterju, naj
telefonira njegovemu prijatelju, ki mu bo
posredoval zanimivo in ekskluzivno zeodbo.

Tako kot je predsednik pricakoval, je
reporter res obvestil svoje-Sefe o Johnso-
novi graji in ponudbi. Toda predsegnik
ni pri¢akoval tega, kar se je zgodilo: bilo
je, kot da bi bil govoril v prazno.

Avgusta 1965 je Timesov dopisnik v
Vietnamu komaj ostal Ziv, ko je strmogla-
vil z mornariskim helikopterjem, Zamenjal
ga je nekdanji vojni porocevalec magazina
»Timeux, ki je presedlal k »Timesu«, ker ni

renesel, da so uredniki v New Yorku po-
yvsem spremenili smisel poroéil, ki jih je
bil posiljal z Hojisca.

Pri »Timesu« ne delajo tako kot pri »Ti-
mu«, kjer v uredniStvu predelajo porodila
svojih poroGevaleev v tujini. »Times« tudi
ne namerava, tako kot »Herald«, prenehati
z obseZnimi poro¢ili, pa naj bodo %e tako
draga, »Times« se oklepa svojih izérpnih
komentarjev.

»Times« ne bo tako kot »Daily News«
poroéal o zlodinih in spolnosti, da bi kar
najve¢ zasluzil, Nikoli ne bo posnemal
televizije, ki dzpuséa porodila, da je ved
Gasa za oglase, Nikoli ne bo dovolil, da bi
njegovi novinarji prejemali bo#i¢éna darila.

»New York Times« namerava ohraniti

svoje resno in zanesljivo izroéilo.
.

ROGER KAHN

zicnih ovir in prve gra

Ko so se 24, maja zjutraj pojavile
prve sovraznikove izvidnice, so avstrij-
ske predstraze porusSile mostove cez
Sodo in se umaknile na levi breg. Le
redko streljanje iz pusk je spremljalo
ta prenos oblasti, lastnine in ozemelj-
ske posesti, Potem je bilo na desnem
bregu Sode spet vse mirno in tiho,

Avsirijska vojska se je povsod
umaknila na polozaje, ki jih je pripra-
vila oziroma improvizirala vnaprej.
Na tej érti so cakali na skorajsnje
italijanske napade. Pred njimi je bil
trdnjavski jarek — So¢a in njej so
zaupali Se najbolj, kajli okrepitve in
prepotrebna vojaska oprema so bile v
glavnem e na poti.

Vsi branilei pa se niso umaknili. V
spodnjem toku Sode, kjer zavije njena
struga v koleno, moéno izboéeno pro-
ti zahodu, je ostal blizu Pierisa en
érnovejniski batallon na desnem bre-
gu Sode. Branil je dostop do mostu,
edinega, ki je ostal cel. Zadrzeval je
nasprotnikovo resda ne preved Zilavo
napredovanje in odbijal redke napade
celih dvanajst dni. Danes je teZzko ugo-
toviti, zakaj: ali so hoteli ohdrzati za

~reh1tm poznejsi napad dragoceno

m-stiSée na italijanskem breg-u Sofe
n“ pa so se upirali kar tako, iz juna-
%va in ker do zadnjega niso hoteli
prenustiti tega brega sovrainiku?

Kakorkoli: po dvanajstih dneh je
ta érnovojniski bataljon dobil povelje,
nei se umakne na krasko postojanko.
Takoj po umiku so avstrijski pionirji
zoiezili sofki kanal; voda je narasla
“in  poplavila ozemlie med Trzicem
( Monl’ulconr) in sosko strugo.

En dan in eno noé po napovedi voj-

ne so prisle italijanske predstraze na
Korado v Brdih in do Steverjana pri
Gorici. Tu se je napredovanje ustavilo.
Dotlej, razen nekaterih manjsih spo-
padov izvidnic, Se ni prislo do rves-
nejsih bhojev.

DOZIVETJE VOIJNE NAPOVEDI
V STANJELU

»Na postaji so bili vsi zbegani« obu-
ja spomine na tisti dan Andrej Zlo-
bec, ki je imel takrat Sestnajst let.
Njegov oce je kot ¢rnovojnik sluzil na
postajah v Stanjelu, Rihemberku in
Dornberku in pobiral Se sveZze vojaske
novice. Sinu je ostal dan vojne napo
vedi v posebnem spominu zaradi ne-
ysakdanjega dozivetja.

»Komandant érnovejnik iz LoZ na Vi-
pavskem stotnik Mrcina je poveljeval
¢rnovojnikom. Ti so bili zbegani in so
mislili bolj na svoje druZine in domo-
ve — vsi so bili iz okoliSkih vasi —
kakor pa na ,vahtanje* postaje in pre-
dorov,

Bilo je okoli sedme ure, ko so se
vsi pogledi mnozice obrnili tja proti
Trstu.

Na jasnem nebu se je pokazal veli-
kanski balon, kakrSnega Se nihcée ni
videl. Plaval je pocasi, ne visoko, proti
Goriei in dalje ob Soéi proti Kmu. Bil
je velik kot sedanji vagon ekspresa
(pulman). Na boku je bil napis =z
velikimi belimi ¢érkami: »Graf Zeppe-
lin.« V sredini spodaj je visela velika
kabina.

Stotnik Mreina je stekel v pisarno
in prinesel velik daljnogled, dolg pri-

blizno en meter. Opazoval je balon in
ugotovil, da so v kabini trije ¢astniki
in da gledajo proti meji. Ni¢ ve¢ ni bi-
lo dvoma. Z Italijani smo v vojni, so
rekli. .

Crnovojniki, Zelezni¢arji in potniki
so postali Se bolj preplaseni. Bilo je,
kot da bodo Italijani vsak ¢as pri nas.
Na vrhu hriba v Stanjelu se je zbralo
vse iz vasi in gledalo balon.«

PRVE GRANATE PRI TOLMINU

»Deveti marSbataljon nasega (slo-
venskega planinskega, op. p.) polka je
moral na gorisko fronto.« opisuje ti-
ste dni Ivan Mati¢i¢ v knjigi »Na Kkr-
vavih poljanah«, ki je izSla leta 1922,
»ker se je Italija izneverila svoji za-
veznici Avstriji. Klatili smo se nekaj
tednov okoli Tolmina in kopali strel-
ske jarke, Ko pa je bila vojna napoved
ze neizogibna, smo Sli 20. maja 1915.
na goro k Sveti Mariji levo od Tolmi-
na in jo zasedli. In na binkoStno ne-
deljo zjutraj ob treh dobimo Kkratko
telefonsko sporo€ilo: »Danes od pol-
noti smo z lta]:jn v vojnem stanju.
Pripravite sel«

Pretresla nas je ta nepritakovana
vest. Spogledali smo se in se bridko
nasmejali. Nadporoénik Rl.ngel ki je
bil videti pogumen moZ, a jo je na-
zadnje le popihal k trenu (pratezu,
op. p.), je pricel zugati s pestmi: »Hva-
la Bogu! Vendar je priSla prilika, da
se bomo Kkrvavo mascevali za vse za-
hrbtne intrige in zlo¢ine, ki sp nam
jih prizadejali! Cakajte, vi laski hinav-
ci, vi ni¢vredni S¢urki, dobili jih boste.
c¢eprav nas je malo! Skoda nasih osem-

najstih kompanij (Cet, op. p.), ki so
bile po nepotrebnem razbite na gali-
Skih stepah in ki so bile namenjene le
vam, strahopetci! — Za¢nimo, fantjel«

Zjutraj ob Sestih je ukazal mali ba-
teriji, ki je stala pet korakov za nami,
sproziti prve strele, ki so zaZviZgali
tja ¢ez Jezo in Srednje na drzavno me-
jo laskim sprednjim strazam v po-
zdrav. Potem pa je bilo vse tiho in
mirno.

Vojna z Italijo se je pricela. V na-
§ih srcih je bila bolest, ker smo slu-
tili, da se blizajo nasi zemlji sodni
dnevi. Zrli smo tja gori na Vrsno, kjer
podiva Simon Gregoréic, in se zamislili
v njegovo bridko prerokovanje. —

Vsa ta divnolepa dolina, ti zeleni
holmi, vinorodna brda, bela, vijugasta
cesta, pohlevne vasice in trgi — vse
je molcalo v smrinem pric¢akovanju ...
Nemi in prazni so stali kraji Volce,
Tolmin, Kozarsce, Volarji in c¢akali
razdejanja. Le obhodne straze so sti-
kale po njih in kradle. Od divnega
breginjskega kota smo se poslovili in
Kobarid prepustili sovrazniku...

Grobno ti§ino je presckala prva la-
Ska granata, ki je zazvizgala z JeZe,
nam zatulila preko glav in tres¢ila v
malo baterijo, ki je stala za nami, in
jo razdejala, —

Deset dni so se plazile laSke prednje
straze, preden so pricele otipavati na-
Se Ziéne ovire. Neko no¢ je ukazal pri
drugi stotniji na§ ¢as*nik, naj se
zaéne z najhitrejsim ognjem, ker je
pozvonilp v Ziénih ovirah, (Na bodeco
7zico so takrat obeSali plofevinaste
Skatle in zvonce, ki so zvonili, ¢e se

je kdo dotaknil, in tako opozorili vo-
jake v rovih, da je sovraznik, navadno
rezalni oddelek, pred njihovimi polo-
Zaji, op. p.)... Pricele so torej treska-
ti puske, klopotati zaklopnice (zaklepi,
op.p.) in Zvizgati krogle v temo, da ni
bilo ¢uti grmecega boga. Ko se je zde-
lo éetniku, da je Ze dovolj streljanja,
da so sovraine patrole Ze premagane
in pobite. je ukazal ustaviti ogenj.
Zjutraj pa smo videli pred Zi¢no ogra-
jo lezati tri naée ubite ljudi, ki so bili
postavljeni zvecer na straZzo pred ovi-
re. Zgrazali smo se, sirovi ¢etnik pa

je sel od moza do moza in pritlsml
vsakemu trdo klofuto.

Ker na tem kraju menda ni bilo ne-
varno, da bi sovrainik prodrl, so za-
sedli zakope stari ¢rnovojniki, nas pa
so poslali na Doberdobsko planoto.«

Z NEBA IN Z ZEMLJE

»Skozi vas Doberdob smo Sli v mra-
ku. Bila je tedaj Se skoro nedotak-
njena razen zvonika, ki je bil Ze ves
razdejan, zvonovi pa so lezali ob ce-
sti. Celo kak preplaien obraz je Se po-
kukal iz hiSe in ni mogel verjeti, da bo
treba res zapustiti preljubi dom in
ga prepustiti razdejanju. Jarki so bili
kake cetrt ure ped vasjo. Zamenjali
smo c¢eSki bataljon. Tisto no¢ je raz-
sajala huda nevihta. Mi smo bili le do
koze mokri, v ¢eSke oddelke pa je ta-
krat trikrat trescila strela na cesti za
va-uo. kjer se je zgrudilo Sest mrtvih
in Sestinstirideset onesvescenih. In po-
zneje smo bili e neftetokrat preprica-
ni, da na Krasu v poletnih noc¢eh jako
pogosto Svigajo bliski in treskajo stre-
le, ¢ez dan pa pali neznosna vrocina,

nate

Do tedaj Se ni bilo sovrainih napa-
dov razen pozvedovalnih patrol, ki so
se plazile pono¢i do nasih jarkov. Za-
to so nas pa vedno pogosteje obsipale
laske baterije, ki so bile posejane po
IFurlanski ravnini. Blestele so v soncu
hele wvasi: Selca, Vermeljan, Ronki,
tam zadi Cervinjan. A izza teh mirnih
vasic so zevala v nag brezstevilna
zrela laSkih topov, ki so zdaj pa zdaj
zarjovela vsa hkrati in bljuvala na nas
ogenj in smrt. Tam na levi strani je
sameval TrZi¢, nem in mrtev, a tam
dale¢ zadi se je zrcalilo Jadransko
morje.

Morsko razvodje je preplavilo rav-
nino dale¢ naokrog, toda le za nekaj
dni — voda je zopet usahnila.

Dne 16. junija zveéer 'pride ukaz,
naj se vsi poskrijemo v Kritja, ker
pride r}mnoél italijanski zrakoplov. In
res pribui sredi no€ velikanska po-
gast Cez naSe jarke, se okrene proti
Gorici in nato zopet vrne preko Fur-
lanije v smeri svetilnikov.

Tudi tu si niso Se obetali resnejSih
napadov, Zato so nas gnali ven in nas
poslali na zahodni del planote skozi
Sv. Martin, kjer je bilo pritakovati
vecjih bojev. In res je po nekoliko
dneh sovraznikov ogenj bolj in bolj
naradcal in dosegel v teku enega tedna
7e razbijajofo silo.

Doli za GradiSko, Zdravidino in Za-
gradom so se zbirale lafke divizije,
njih prednje éete pa so se pocasi pla:
zile naprej in s strahom otipavale na-
§e Zifne ovire.«

Dalje prihodnjié
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16. MAJ 1086



PISIA, K1 50 ZARDELA 00 SAAMG

PO NASI

—

DEZELI § NEKOC IN DANES

® DROBTINICA

. Ljudi na svetu — po najnovejSem Stevilenji je okoli ene
milijarde, to je 1000 milijonov. Ti ljudje govore 3064 jezikov.
Vsako leto wmrje okoli 33 milijonov ljudi, rodi se jih pa éez
40 milijonov. Po takem je cedalje veé ljudi na svetu, ki vsi
jesti morajo, tedaj se veliko bolj trgajo za kodéek kruha kakor
nekdaj, in to toliko bolj, ker tudi taki jesti hocejo, ki nié ne
delajo. Novih jezikov pa se ne dela ved; ée bi po volji nekterih
nemskutarskih kulturonoscev 3lo, bi jih bilo celo éedalje manj,
;gf_er oni Zele, da bi zginili drugi. Tudi taki pridigarji so e bili,
ti mnogoterost jezikov imenujejo kazen boZjo; al tega me do-
stavijo da je prav to kazen Bog sam v dobroto in blagor ¢lo-
vestvu obrnil.

Bil sem Ze parkrat v Inozemstvu in bi mi
Tukaj imeli Veliko Zeljo za VaSimi stroji ki
bi jih lahko kupili za Jugoslovanski denar. Mi
tukaj nimamo stricev in Tet v Ameriki. Mj da-
mo za NAS Denar veliko nasih Pridelkov in si
zelimo take stroje. Prepri¢an sem Da bi naSi
kmetje tukaj zelo kupovali take Stroje in sem
Vam na uslugo za Vaso Propagando.

piSejo, piSejo vse mogoce stvari. Nekateri
pisejo romane, drugi pesmi, tretji govore. Ampak najvec je tistih, ki piSejo pisma. In

I Ne pisejo vsi ljudje radi. Toda tisti, ki
tokrat je beseda o pismih.

Komu je bilo pismo naslovljeno, in kdo ga je pi-
sal, ni prav ni¢ vazno. Nerodno je to, da pisma ugled-
na firma v tujini ni znala razvozlati, ker je bilo po-
vrh vsega napisano Se z roko zelo necitljivo. Pismo
so poslali v Jugoslavijo z Zeljo, da bi jim v nemskem
jeziku pojasnili, kaj pisec pravzaprav hoce.

No, tu je Se eno pisme s podobno vsebino:

Poznam mladenko, ki vsak dan napiSe dolgo pis-
mo. Ne piSe starfem, kako zivi v Ljubljani, piSe pac.

Pismom, ki razodevajo notranjost dragemu, pra-
vimo ljubezenska pisma. Poslovna pisma imajo pri
strani rob, narekujejo jih Sefi, piSejo pa tajnice s pre-
krizanimi koleni. Vsebina ni vaZna, pisati je treba
zaradi administracije. Potem so tu Se posebna za-
upna pisma in ne nazadnje pisma z druZinsko vse-
*bino: teta se slabo pocéuti, Metka je Ze shodila, So-
njica pa je sfréala v zakonsko sreco.

Sploh jeipisem mnogo vrst. Tokrat nas zanimajo
samo posebna, nenavadna pisma, ki jih na8i ljudje
piSejo v tujino kar povprek. Koliko jih na$i obd&ani,
za katere pravi statistika, da so pismeni, napiSejo v
tujino, ne ve nihée. Toda nekaj jih Ze mora biti, e
smo zajeten Sop pisem dobili v roke tudi mi. Pa pre-
berimo eno najprej za ogrevanje:

NOVICE, 16. maja 1866.

® PREDLOG, DA SE UVEDE ZENSKA POLICIJA

Na petem rednem letnem obénem zboru zveze gospodinjskih
pomocnic so bili poleg ponovno predlofenih zahtev za izvedbo
starostnega zavarovanja in za ukinitev privainih posredovalnic
stavljeni Se novi dodatni predlogi, da se tudi hifno usluZbenstvo
za§¢iti pri inspekeiji dela pod Zenskim nadzorstvom in da se
uvede Zenmska policija, ker pri svojem delu dobimo polno krice-
¢ih primerov, ki to zahtevajo. Organizacija se je v preteklosti
zavzemala za nekatere bolehne, slabotne in onemogle usiuzbenke,
ki 8o bile brez sredstev in nesposobne za sluZbo. Iskala jim je
pomoci pri raznih dobrodelnih ustanovah in zavodih, a je nasla
le malo odziva. Iskala je tudi pomodi in sveta za moralno ogro-
Zena in delomrina dekleta in tudi v tem je prisla do prepridanja,
da 2a ta najbolj pereéa vprafanja ni zadostnega razumevanja in
da v doglednem ¢asu ni pricakovati izboljsania.

JUTRO, 16. maja 1936.

Naj so pisma napisana Se tako posteno in iz srea,
v vedini primerov romajo v koS. Redke so tovarne,
ki na pisma odgovarjajo, Ceprav gre za obgutljive
stvari naSega kmetijstva, za poljedelske stroje, ki si
jih nasi kmetje tako brezmejno Zelijo. Da je to res,
potrjuje Se eno pismo:

Spostovani Gospodje!

Najprvo Vas najlepse Pozdravljam in Upam,
da mi Boste odgovorili ker imam eno Prosnjo
na Vas da bi mi Dali Delo v VaSem Podjetju.
Rad bi Delal pri Vas in znam veliko Delati.
Sem navajen Delati v Livarni Pa tudi v drugih
Delih po tovarnah. Ce Zelite Da pridem k Vam . stroj. Naj omenim da sem jaz zelo na Siroko
delati Potem mi posljite Garancijski list in Po- poznan in bi tudi drugi pogledali vaSe Prospek-
goje za delo. Imam vec¢ prijateljev ki bi prisli te.
na Delo' Ce nam bodo Vasi pogoji odgovarjali.

Fabriki poljedelskih strojev! |
Nasel Sem Va§ Naslov v na8ih ¢asopisih in
vas prosim da bi mi poslali nekaj Prospektov
in Cene da bom vedel kaj in kako. Da se bomo
tukaj posvetovali kako bi mi kupili en va$

Najlepse vas pozdravlja

Taka in podobna pisma so vse bolj pogosta in do-
mala vsa prihajajo nazaj. Ne dobijo jih pisci pisem,
ampak posamezna predstavnisStva, ki trgujejo s to ali
ono firmo zunaj. Pisma v resnici ne zvenijo disto,
ne po oblikovni, ne po vsebinski strani. Toda nam ne
gre za to. Posmeh ne velja naSemu d¢loveku, ki misli
posteno in ne navsezadnje natanko ve, kaj hoce. Res
je, pisma so napisana s spodrsljaji, pa tudj brez pik.
Toda napisana so poSteno in od srca. In &e je tako,
potem je to znak, da nekoga nekaj Zuli. To pa ni po-
smeh naSemu malemu ¢&loveku, ampak problem, ki
je preskoé€il okvire slovnice in njenih zakonitosti in
nad katerim bi se veljalo zamisliti.

In zamislijo naj se tisti, ki sodijo, da slovnica ni
tezka.

Tudi to pismo je komaj razumljiv rokopis, in ga
v tovarni na Nemskem prav tako niso razumeli. Zal
naSe lepe materin$éine ne razumejo povsod, ali Se
natanéneje, premalo nas je Slovencev, da bi bil nas
jezik med tistimi, ki jih Stejejo za uradne.

In pisem Se ni konec. Polno pisalno mizo jih ima-
jo. In uradnice, ki jih prebirajo, je sram. Pri sosed-
nji mizi ni ni¢ bolje. Tudi na njej je vse polno pisem.
Vendar z drugacéno vsebino.

Ze dolgo Sem iskal VaSega naslova in sedaj
Vam sporocam Da bi Zelel Dobiti delo pri Vas
v Vaii drzavi.

Zvedel sem od svojih Prijateljev Da rabite
dobre Delavce. Sem izuden tesar in zidar in
znam Se veliko drugih Del. Zelim dobiti Delo
pri Vas ¢e bi mi bilo to Delo vSe¢ Bi ostal pri
Vas tudi dalje casa.

Prosim Da mj Odgovorite na To moje Pis-
mo. Vkolikor bi Vi rabili Se Delavce Vi nam
Posljite garantno pismo in Pogoje In ¢e bi nam
Pogoji odgovarjali Bi mi prisli k Vam Delati.

Pricakujemo Da nam Bosie odgovorili na
nase pismo in Mi bomo z Delom Pokazali da

kratkim kupil nekdanjo Hitler-
jevo jahto »Ostwind« (»Zahodni
veteru).

(»TovariS« 12. maja — Svet
v ZariSéu)

Ceprav Hitlerju vzhod ni bil
posebno pri srcu, je dal jahti
ime Vzhodni (in ne zahodni)

Najprvo Vas najlepSe Pozdravljam. Prosim
Da mi poslete Enega od VaSih poljedelskih
strojev Da bi ga tukaj poskusili. Zelimo tak
stroj Da bi lahko z njim Delali Da ne bi gle-

V treh prazniénih dneh je bilo
na cestah Slovenije sto trideset
prometnih nesreé. Pet ljudi je
umrio, triinpetdeset jih 'je bilo

E
:

e A e e T e e |

:
]
|
-

kord v disciplini, ki se imenuje
smrt na cesti).

S tako imenitnimj avtomobili
se pa le Se ne vozimo, da bi bi-
lo pri vsaki pesreéi za dva mi-
lijona in trifetrt starih dinarjev
fkode, Uradng porofilo je go-
vorilo ¢ 346000 novih dinarjih.

V zagorski obéini so nasteli
konec minulega leta 15.537 pre-
bivalcev; na enem kvadratnem
metru prebivajo 103 prebivalei.

(Ljubljanski dnevnik 12. ma-
ja — V Zagorju ve¢ Zensk Zot
moskih)

Stiska v Zasavju: niti kva.
dratnj decimeter na prebival-
ci.

®

Poglavar ameriskih neonaci-
stov Lincoln Rockwell je pred

neki Zagreblan, ki je odpotoval
v Neméijo z avtomobiiom letnik
1064, tam pa ga je zamenjal za
novejsi tip.

(Nedeljski dnevnix, 1. maja
— Na strazi poStenosti)

Ce je hote]l mozakar samo za-
menjat; dosluZeni avto iz 11.
stoletja mu pa carina res ne
bi smela delati tezav,

-

Dragi naroénik! Tej stevilki
prilagamo poloZnico za poravna-
vo narocnine. Naroénina za leto
1966 je 220 Ndin, — Kot stalni
narofnik imate popust, saj po-
samezna Stevilka stane 2.5 Ndin,
t.j. 300 Ndin letno.

(Zivljenje in tehnika — . 3)

Se enkrat teZave z novimi di-
narji, Ce stane »Zivijenje in
tehnika« 22.000 starih dinarjev
letno, bg $lo bolj slabo v denar,

® nadaljevanje s 1. str.

Poplava nezakonitih gradenj ima gotovo
globlje varoke, kot je samo omajana — da,
véasih celo korumpirana javna uprava — ki
naj bi zakonitost branila. Toda tudi tukaj je
vazrok, nJaz sem za strogost,« pravi ing. Stare,

wker vem, da strogost Zivijenju samo koristi. .

Ce nekomu pogledam skozi prste, potem bi
moral spregledati vsem.«

Pravijo, ¢ée nekdo zagresi zlo¢in, to %e ne
pomeni, da ga morajo vsi. Toda & za to ni
bil kaznovan, potem je to spodbuda za dru-
ge. Se posebej, kadar gre za stvari, kot je, de-

vse do kraja razc¢iSéeno, kjer komaj zacenja-
mo uvajati red in kjer smo bili vajeni priza-
nesljivosti, nezakonitosti.

Zadnimo pri seznamu iz »Dela« in »Tribu-
neu!

@® Bivii podpredsednik OS Kranj Slavko
Beznik in sedanji predsednik OS Vié-Rudnik
ing. Jakof¢i& sta »zalela graditi na &mo, po-
tem pa sta si s svojim vplivom zagotovila le-
galnost« (ing. O, Stare).

@ Republiski inSpektor odloéno trdi, da je
gradnja ‘biviega podpredsednika okraja Ljub-
ljana Acija Puharja Se vedno ¢érna.

|
|
§
E
§
z
/

RIBE PLAVAJO PO SUHEM

Riba mora trikrat plavati (v
morju, v olju in v érnem ali
belem vinu, ko jo pojémo), to
ve vsak, najsi je ribe Ze okusil
ali ne. Malokdo pa ve, da ribe
plavajo tudi po suhem.

Kako? Tako se bo brikone
vpralal sleherni bralec. Odgovor
se glasi: »Povsem preprosto.. «

Ribe iz nafega sinjega Jadra-
na drugi¢ pogosto ne plavajo v
olju, paé pa resniéng po Su-
hem. Zlasti na podrotju Istre,
ali toéneje — od Savudrije tia
do Rovinja.

Zakaj se jim je »mokri ele-
mente zameril?

Ce ste se zadnje dni ustavili
v Savudriji, ali v Umagu, Dajli,
Karigadorju, Novem gradu, Po-
rec¢u, Funtani, Vrsarju ali Rovi-
nju, bi vam domaéini, navajeni
jesti ribe, na wvprasanje, de jih
je moé kje kupiti, nemudoma
odgovorili, ne prav z lahkim sr-
cem:’

~— Ce verjamete ali ne, Ze me-
sece jih nismo  jedli, éeprav so

100 0SS

bile ribe naSa vsakdanja »ma-
renda«, Nimamo toliko denar-
ja, da bi jih kupovali! Je pa Ze
bolje jesti meso! Je ceneje in
veé zaleze!

— Kako torej, ali rib sploh
ni? Slaba letina ali ribiska le-
noba?

— Ne eno ne drugo, —  vam
odgovore domaéini. — Ribe so,
le da jih vsak dan pokupijo Tr-
2acani, ki se z aviomobili pri-
peljejo prav do vsake »rivex in
jih nato odpeljejo éez mejo v
Trst. Pa da ne boste mislili, da
fih TrZaéani nimajo! O, ja, ima-
jo jih, samo ne toliko! Nae ri-
be pa v Trstu nalofijo v tovor-
njake, ki Ze s prifganimi mo-
torji éakajo, da jih odpeljejo
v Benetke, Torino, Milano in
celo tja do Rima! — mi je pra-
vil domadin Tomasini v Vrsarju,
ko sem ga sprafeval, kako in
kaj.

Nisem mu verjel. Priznam. Za-
to sem se tudi naslednje jutro
navsezgodaj odpravil k pomolu,

0000000000 000

kamor ribiéi privezujejo svoje
barke z ulovom. In e verjame-
te ali ne, pred pomolom so par-
kirali 3tirje aviomobili s iria-
§ko registracijo in Stirje miajst
moski so hladnokrvno d¢akali na
svoj »plen«.

Kazalca na uri sta se pomika:
la k Sesti. Zdaj je Ze bilo vide-
ti nekaj temnih pikic na mor-
ju — colne. Tujci so postali ne-
mirnejs. Ko so ribi¢i privezova-
li ¢olne ob obalo, so se Triaéa-
ni napotili do njih (videti je bi-
lo, da imajo povsem prijatelj-
sko razdeljena »interesna pod-
rodjax). In enemu izmed njih
sem se tudi sam pridruZil.

— Katere ribe imate? je Tria-
¢an vprasal ribiéa.

— Orade, sipe, nekaj sanpie-
rov, — je odgovoril.

— Orade placam po §tiri in
pol tisotaka sipe po dva, san-
piro po tri tisoé dinarjev.

— Prav, — je odgovoril ribié,
in brZ je bila tehinica pri roki.

Razen mene sta bila Se dva
kupca, domacina, Nihée izmed

nimo, urbanizacija, kjer v glavah ljudi Se ni

@® Inspektor je prepri¢an, da so bila so-

ZAPIS Z MORJA

nas ni hotel odsteti toliko za ki-
logram, Cetudi dobre bele mor-
ske ribe.

Trizacani so ribe brZ naloZili
v svoje aviomobile in ob sed-
mih — po suhi poti — so ribe
Ze priplavale v Trst, opoldne pa
50 bile Ze kdove kje in na kdo-
ve kateri gostilnidki mizi daleé
v notranjosti Italije.

V picli uri mi je bilo vse ja-
sno. Tudi to, zakaj domadini ne
jedo veé rib. In naposled tudi
to, da bo treba poleti, kdor si
bo lahko privoséil poéitnice na
morju, kupiti ribe kar v ljub-
ljanski ali mariborski ribarnici
in jih lepo spravijene v ledu
odpeljati s seboj na dopust. Vse-
kakor cenejSa in bolj gotova
inadica.

Pa nikar me mislite, da se v
obalnih obcéinah ne zavedajo, kaj
se pri'njih dogaja. Nadelnik ob-
¢inske skup$éime za gospodarst-
vo v Poreéu mi je v pojasnilo
povedal tole:

— Vemo, da s tem nekaj ni
v redu, Toda kdo more privat-

nim ribicem, ki so drugace ob
velikih lovih na plavo "ribo v
rednem delovnem razmerju, pre-
pretiti, da s svojimi malimi &ol-
ni ne bi lovili v prostem dasu?
Zyeder vrZejo mreZe, zjulraj gre-
do ponje, in vsak dan »padec
nekaj deset tisoéakov. Tujcem
pa tudi ne moremo preprediti,
da ne bi rib preplatevali! Ugo-
den devizni teéaj, nakup dinar-
jev celo Ze v Trstu fjim omogo-
¢a, da s tem vkliringom« dobro
zasluzijo, saj so ribe v Italiji
precej drage.

— Kaj pa domadi turisti?

— Znajti se bodo morali, je
bil odgovor odgovornega uslus-
benca na obéini.

Naj bo kakorkoli Ze, nasim
dopustnikom ob morju dajemo
povsem wumesten nasvet:

»Ce boste ob morju taborili
ali pa stanovali v hotelih in vi-
kend naseljih, ne pozabile vzeti
s seboj razen potrebne in ne-

potrebne priljage tudi — ribe! -

(Ce so vam, seveda, vie¢! J«.
£.4,

glasja za sporme garaZe v Savskem naselju
izposlovana po znanem nacinu »prijateljstva
in zveze«, ter je zaprosil jawmega toZilca, naj
raziSce ta ozadja.

»Kadar je ,zveza' dovolj moc¢na, takrat je
sicer dokumentacija brezhibng in je tudi urba-
nistidni inSpektor skoro brez modi, saj je na-
&rt opremljen z vsemi potrebnimi soglasji. In
celo urbanistiéne komisije si raje umijejo ro-
ke. Izvajalci se skrijejo za dvomljivo demokra-
ti¢nost. Tako je za garaZe urbanistiéna komisi-
ja pri mestnem svetu vrnila naért v presojo
svetu obdine, niso se hoteli jasno izredi. Tudi
Zavod za urbanizem se je izognil strokoymemu
mnenju,« je povedal Ostoj Stare,

@ Celjski, deloma bivsi, »faraonic so zadeli
graditi na zahodnem pobodju Golovea. Ceprav
so bila vsa potrebna soglasja negativna, pa
je urbanisti¢na komisija ugotovila, da so »le-
ta soglasja sprejemljiva, Da so bila sprejem-
ljiva soglasja bolj ali manj koncesija osebam,
ki so na tem podrodju hotele graditi, je dej-
stvo, ki ga je komisija v celoti ugotovilak (iz
poroéila celjske partijske komisije). ;

@® V Mariboru je na érmo gradil tudi neki
miliénik, pravi predsednik obd¢ine Tezno tova-
ri§ JanZekovic.

V oprilastkih imen se ponavlja besedica
wbiviik. To je v prid avtoriteti zakona In od-
krita beseda, ne namigovanje, mu jo lahko sa-
mo Se okrepi. Sodim, da je treba govoriti
z imeni in priimki, sicer bomo samo izpod-
kopavali ugled tistih, ki se zavzemajo za zako-
nitost in zakon velja tudi zanje,

Zakoni in predpisi o urbanizaciji so v nade-
lu dobri, merda jih je treba izpopolniti in re-
publidka skupséing bo o tem skoro razprav-
ljala, napake pa so pri tistih, ki naj bi jih iz-
vrievali, in tistih, ki naj bi jih ubogali,

Zakon je eden, sprejeti principi enaki, pri
tem pa Cakad na dovoljenje za lokacijo.

@® V Ljubljani (&e nima$ zvez) najmanj

osem mesecev in tudi nekaj let '(podpredsed- *

nik mestnega sveta Ljubljana ing. Lewstik za
okroglo mizo éasnika »Delo),

hudo podkodovenih in devetin- YeUeT zelimo k Vam u sluzbu in bodite Pozdravljeni dali Nazaj ampak bi pri Delu-gledali Naprej. E. HRAUSKY
Sestdeset laZe. Gmotno #kodg sO *
ocenili na tristo Sestinitirideset i bi 4 ; RGeS SRR (SSeee SN GELESS RSO OSSR GOSN NN GRS SROENG. WSS MGTURANN DS e RSN FIeEUTE ORI  SEOC SIS S
. milijonov! _Zakaj bl se Clovek vozil s sta-
g rim avtomobilom, ée pa lahko
: (TT, 9. maja —'Svetovni Te-  dobi novega. Tako je razmisljal

NA , CRNO“ GRADE LE , CRNCI“?

@® v obdini Ravne pa prosileu svetujejo, ga
usmerijo in mu za 15 tisoéakov pripravijo vso
dokumentacijo, pa mu tako izdajo lokacijsko
dovoljenje najkasneje v desetih dneh.

Gotovo imata Ljubljana in Ravne razlicne
pogoje, toda razlika je vendar v nebo vpijoéa.
Tudi posledice:

@ Cetrtina vseh &rnih gradenj v Sloveniji
je v Ljubljani (glasilo »Obgan«),

@® v ravenski obéini pa menda ena sama.

Seveda gre samo en del zaskrbljujoéega
stanja prevaliti na plea javne uprave, (Morda
to celo preve¢ poudarjamo!) Gotovo je émih
gradenj v zelo veliki meri kriva stanovanjska
stiska, paradoksno dejstvo, da je zasebna
gradnja skoro polovico cenejsa, kot ¢e gradijo
podjetja, da je bil komunalni prispevek veli-
kokrat le odiranje graditeljev. — Za velik de-
nar so jim dali le malo. Crne gradnje spodbu-
jajo neurejena zemiljisko pravna vpraSanja. —
Danes z zemljis¢i »zakonitox Spekulirajo. Ce
dovolj zgodaj zved, ali morda lahko celo vpli-
vas, da bodo za dolodeno podroéje pripravili
zazidalni naért, potem, Se preden to zvedo
drugi, poceni kupis tisto zemljis¢e. V trenutku,
ko je zazidalni nadrt sprejet, se cena zemlji&éa
tudi desetkrat dvigne. Spekulant bajno zasluZi,

In dokler ni urejenosti, ki bi podprla iz
vrSevanje zakona, dokler imamo velikopotezne
generalne urbanistiéne naérte, konkretnih za-
zidalnih naértov pa ne, érne graditelje sicer
obsojamo, ne dajemo pa jim zakonitih moz-
nosti.

V Sloveniji so doslej podrli Ze 33 ¢rnih gra-
denj, nobene sicer ne s tako ogludujodo deto-
nacijo ‘kot v Godesic¢u, Stevilo novih pa ne-
prestano raste.

Treba jih je zajeziti. Toda zajeziti z mo&jo
boljsega in tudi ‘dostopnega.

Z moralno moéjo, da je zakon res dober
in za vse enak. Zakaj le zgledi zares viedejo.

Zakaj bi zasipali jamo, & ni nikogar, ki bo
padel vanjo? To pa ni vel &rna gradnja, am-
pak Ze ¢érni humor,

ANTE MAHKOTA

NAPREDEK, KI VODI K NOVEMU NAPREDKU

Nekoé je bila Zganjarna. Natanéneje: okrajna Zganjarma v Mirni na Dolenjskem,
ki je imela zaposlenih komaj 5 ljudi. Toda bistvo je ostalo vse do danes: delovni
kolektiv danaSnje destilacije »DANA« — Mirna, izdeluje pristne Zgane pijade in
sadne sirupe.

Med najvedje pridobitve destilacije »Dana« na Mirni sodi predlanskim dograjen nov

proizvodni obrat za izdelovanje pijaé in polnilnica steklenic. ..
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Predvsem naj navedemo, da je bilo »nekoc takoj po osvoboditvi in da se je od tedaj
v Mirni mnogo spremenilo. Povojni delovni kolektiv je ustvaril letnp pribliZno 2 mili-
jona bruto prometa, danainji kolektiv »DANE«, ki Steje 86 ljudi, pa je npr. lani

In Se beseda, ki jo velja premisliti. Sprio danainjih cen za Zgane pijade in sadne
sirupe lahko recemo, da so izdelki znamke »DANA« Mirna med najsprejemljivej&imi.
Ko pa hodimo po samopostreZnih prodajalnah, pogosto ne najdemo izdelkov te tovarne,
Tega pa ni zakrivila tovarna sama. Verjetno mislijo nabavljagi, da je dobro blago
samo tisto, ki ga poznamo Ze desetletja. To ne velja samo za pijade, Zal opazamo takino

misljenje tudi pri obravnavanju drugih izdelkov, izdelkov drugih industrij. In prav

svoji izbiri in lastni presoji.

izdelal 43 artiklov ali vrst najrazliénejih pija¢ za 1 milijardo in 300 milijonov dinarjev.

i

V letih po osvoboditvi do danes je morala destilacija "DANA« Mirna raz&iriti prostore
za proizvodnjo, kajti poleg Zganja, kot osnovne dejavnosti, je tovarna vse bolj &irila
tudi asortiment izdelkov, osvajala je proizvodnjo vse veé artikloy Zganih pijad in izdeluje
danes tudi razlitne sadne sokove. Tako je bilo v vseh teh letih potrebno v Mirni
marsikaj dozidati, prizidati in opremiti, predlanskim pa je podjetju uspelo zgraditi
tudi nov obrat, kjer je izdelovalnica pija¢ z vellko kletjo in polnilnico.

In konéno,da bo slika vsaj malg popolna, je podjetje lani prevzelp S¢ —od Kmetijske
zadruge Trebnje — proizvodnjo ncekinékaw. To je na listi¢e narezan krompircek, ocvrt
v mesanici raznih masc¢ob in lepo embaliran. Primeren je za razné priloZnosti, npr. kot
dopolnilna hrana na izletih ali v kempih, ali kot priljubljen prigrizek pri uZivanju

raznovrstnih pijac,

In ker smo spet pri pija¢ah, naj naStejemo vsaj nekaj kvalitetnih izdelkov znamke
»DANA«. Predvsem moramo omeniti pristni brinjevec. Tu poudarjamo besedo »pristnic,
to pa zaradi tega, ker imajo ‘mnogi nasi tovrstni izdelki oznako »domadic. Brikone
zaradi tega, ker jih izdelujejo na%e domacde tovarne. Da pa je brinjevec »DANE« zares
pristen, velja en sam podatek. Tovarna v Mirni je v minuli sezoni predelala 30 vagonov
trnega brinja. Menimo, da je vsak komentar odveé. Potrosniku pa svetujemo, da si
pred nakupom ogleda etiketo na steklenici,

Razen tega izdelujejo grenki in sladki pelinkovec, domad&i brandi, vinjak, staro slivovko,
gorjan, bitter, maraschino itd., od sadnih sirupov pa malinovec, oranZado in 3e druge
brezalkoholne pijate. Omenimo naj Se novost, ki jo pripravija destilacija’ »"DANA«
V vroéih poletnih dneh nam bodo postregli v lokalih z oranzadnim sirupom v plasti¢.
nih stekleni¢kah, torej gre za praktiéno novost in odli¢no vsebino, izdelek »DANE«.

»DANA« je nov dokaz, da ta miselnost ne more ve¢ veljati, da je na pohodu nasa mlada
industrijska proizvodnja in da mora danes potrosnik slediti samo svojemu okusu,
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V spodnjih prostorih je prostorna klet za pijace, ki jih na Mirni izdelujejo 43 vrst!




SLOVENEC OD ROIJSTVA DO SMRTI

SMO UMAZANI ALI UMITI? &¥

Cistoca je pol zdravja, pravijo zdravstveni pedagogi. Zaéeti pa je treba
pri CistoCi telesa, pri osebni higieni. Umivaj se zjutraj, umivaj se pred jedjo
in po jedi, umivaj se pred spanjem, vsaj enkrat na teden pa se tudi skopaj
v topli vodi. Voda ¢loveka zdravi in ga prerodi. Ko pride izpod prhe, se poéuti
prenovljenega, sposobnejSega za delo in za Zivljenje. To so gesla, ki smo si
jih vtisnili v spomin zlasti v zadnjih desetletjih, nasi predniki zal e niso bili
tako navduseni zanja in niso pretirano radi gradili kopalnic. Zal pa moramo
njihovi za €istoco navduSeni potomci Se vedno prebivati v stanovanjih nasih

prednikov.

Pred nekaj leti so statistiki popisali
stanovanja v 221 slovenskih naseljih pre-
tezno mestnega znadéaja in ugotovili, da
premore kopalnico komaj slaba tretjina
vseh stanovanj. Prebivalci v drugih dveh
tretjinah se morajo zadovoljiti s kopa-
njem v ¢ebru ali pa se zateéi v javita ko-
palid¢a, ¢e so v njihovem mestu sploh na
voljo. Stanovanjska kultura je torej
pri nas Se nizka, to ni ni¢ éudnega, ¢e po-
mislimo, da je bila tretjina vseh popisa-
nih stanovanj zgrajena Se v prejSnjem
stoletju, druga fretjina pa od zatetka
naSega stoletja do leta 1945. Kopalni-
ca se je zdela graditeljem najvecékrat ne-
potreben luksuz, ki naj si ga privoséijo
le premozni ljudje. Pa tudi po zadnji
vojni smo zgradili obilo stanovanj brez
kopalnic, zlasti zasebniki, ki so mislili,
da bodo s tem pocenili gradnjo svoje
hiSe. Pocenili so jo zares, toda na raéun
svojega standarda. V zadnjih letih se sta-
nje sunkovito popravlja. Se pred petimi
leti je bilo pribliZno deset odstotkov
vseh novozgrajenih stanovanj brez kopal-
nic, v zadnjem letu pa je tak3nih stano-
vanj manj kot dva odstotka.

Zal nimamo vsi moZnosti, da bi sta-
- novali v novozgrajenih stanovanjih in se
moramo premnogi zadovoljiti kar s ce-
bri ali pa tudi z malce umazanije. Toda
stoj — wvsj takSni imamo na razpolago
javna kopalif¢a s kadmi in prhami. Tre-
ba se je samo potrudifi tja, pa smo lahko
Cisti, zdravi in prerojeni.

KAJ PRAVI JAVNI KOPALEC?

#Ce me vpraSate, bom povedal tako,
kot je. Stanujem v manjSem naselju zu-
naj mesta. Javno kopalisée je v Zdrav-
stvenem domu. Vé&asih sem redno zaha-
jal vanj, pocasi pa se mi je zagnusilo.
Zastori, ki so nadomesSéali vrata prosto-
ra s prho, so Ze skoraj zgnili, tla so bila
od mila spolzka. Ce je bilo vreme mrzlo

B MAKEDONSKA POMLAD

GESTA, Ki UBLA

in deZevno, sem se kaj hitro prehladil,
ko sem stopil iz vrocdega Kkletnega pro-
stora. Pozneje sem zacel zahajati raje v
mestno kopalisée, Ze zato, ker je odprto
vsak dan. Izogibal sem se petkov in so-
bot, ker je takrat treba ¢akati celo uro
ali kar po veé¢ ur v kletnem hodniku.
Tudi tam ni bogvekaj. Tusi so pogosto
pokvarjeni, tako da je prava umetnost

SKOPJE-DEBAR, aprila. — Kdor bo letos poleti z avtomobilom ali avto-
busom romal v staroslavni Ohrid, se bo lahko prav do cilja pridrical po asfalti-
rani cesti. Resda se bo moral odreé¢i zanimivostim in lepotam, ki preze na
popotnika okrog Mavrovskega jezera in v slikoviti soteski reke Radike,
toda... Prav te dni bodo na cesti med Gradskim in Prilepom odmaknili zad-
nji prometni znak, ki pri Se nedokonéanem predoru in mostu sili voznika na
obvoz. Cesta do Ohrida je konéno zgrajena!

Ne morem refi, da je bilo potovanje

od Skopja do Ohrida hudo zanimivo, tudi
nofem trditi — posebno ne v zvezi z
vsem, kar se je zgodilo kasneje — da je
bilo dolgocasno. V petih urah se je »br-
zec« na Sestih kolesih pretolkel po avto-
mobilski cesti »bratstva in enotnostic
mimo Titovega Velesa do odcepa pri
Gradskem in zavil ob Crni reki proti
prelazu Pletvar,
" Cesto od vardarske doline do Ohrida
so zaleéli graditi Ze pred dvanajstimi leti.
Takrat so povezali mesto ob jezeru z
Bitolo. Nekaj let kasneje so speljali da-
nes Ze moéno preozki odsek po ravnini
med obema pelagonijskima mestoma —
Prilepom in Bitolo. V zadnjih treh letih
pa Je republika porabila domala ves
svoj ncestni fond« za vzpon, po katerem
se vozim: Pletvar. V nasprotju s tisto
cesto, ki sem jo oznadil v naslovu, lahko
ta odsek imenujem: cesta — poezija! Bla-
gi zavoji, podasen, a vztrajen vzpon, vi-
soko nad dolino in dale¢ pro¢ od stare
ceste, ki je le v ostrih in Stevilnih kljudih
premagala viSino.

Na eni strani gola pogorja Babune, na
drugi pa planina Dren; visoke vasi, ob-
dane z belimi kosmi cvetodih dreves, ze-
lene terase, ki so jih izbrazdali zimski
hudourniki. Dan je sonéen in #e nekam
vro¢. Rohnenje avtobusnega motorja na
klancih povsem preglasi nenehne radij-
ske oddaje narodnih pesmi in viZ: make
donskih in turskih, grikih in morda bol-
garskih... Za prelazom se potem in ne-
nadoma razgrne Se ne pisana preproga
Pelagonija, za njo pa ostrozobo in za-
sneZeno pogorje Pelisterja. Preden pa
avtobus prispe na cilj, se na go-
rah spremeni v rdede; Ohridsko jezero
pe je Ze zavito v temo in zaradi tega Se
be'j podobno morju.

Jo naslednjega dne opoldne sem v
Ohridu spravil v belezko vse, kar sem na-
meraval. Hotel sem se vrniti. Na avto-
busni postaji pa so se mi nasmehnili, &es§
naivneZ, ki ne ve, da se pri nas avtobus-
ne vozovnice kupujejo za nekaj dni vna-
prej. Da bi se potem ne vdajal predsezon-
skemu dolgoéasju v turistidnem kraju,
sem se hotel odpeljati na izlet proti De-
bru. Zadeva z Debrom pa je bila Se bolj
wvratolomna«, saj na progi iz Ohrida,
mimo Debra proti Skopju vozi na dan
le en sam avtobus!

— Stanje je nevadrzno! To je cesta, ki
ubija, mi je dejal deZurni militnik na
postaji. Stvar me je zacela zanimati,' bolj

ko mi je pripovedoval, kako je tam. Ko |

je avtobus pozno popoldne odpeljal, sem
bil v njem. Stal sem ¢isto spredaj, stis-
njen ob vetrobransko steklo. Neprikla-
den poloZa, Ja mi je hkrati omogodal
boljsi rug'!‘ . Da sem sploh prisel do
neudobnega stojiséa, pa se imam zahva.
liti miliéniku, ki je pri sprevodniku po:
sredoval dokaj energiéno.

Do Struge in Se nekaj kilometrov na.
prej smo se peljali, kakor se paé spo-
dobi, Potem pa je hitrostni kazalec kma-
lu zdrknil s Sestdesetih kilometrov na
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dvajset kilometrov. Vozilo se je treslo
in nihalo; ni minilo pol ure, ko je veé
potnikov zaelo bruhati; vnelo se je tu-
di nekaj prepirov in Zivénost je, bila
kmalu kar na zavidanja vredni vi&ini...
Tedaj pa se je pravzaprav Sele zadelo!
Cesta se je obrnila v hrib. Pod klancem
je stal velik prometni znak: zaprto za ves
promet. Za Salo so dodali $e klicaj in
znak, da se cestiSce zoZi. Avtobus je pe-
ljal naprej. Voznik je komentiral:

— Osem mesecev je Ze ta znak tu, a
doslej Se nih¢e ni plac¢al kazni.

Deset kilometrov na uro. Cesta je str-
ma, vijugasta, ponekod ozka, da vozilo
komaj pelje mimo skal in kupov zemlje,
ki se je nagrmadila na cestiSéu, Na ne-
katerih mestih je vse vdrto za vet me-
trov. Nekaj delavcev z lopatami koplje
zbito zemljo, ki je pridrsela s poboéja.
Véasih se cesta toliko popravi, da avto-
bus lahko »zdrvi« s hitrostjo kakih tri-
deset kilometrov na uro. Na postajah
nas Cakajo Stevilni potniki. V Lukovem
je na cesti stalo kakih petdeset ljudi.
Mili¢éniki so jih rinili pro¢ od avtobusa.
Glasovi in roke so grozili in prosili. Pred
dnevi so prav tu vrgli kamenje na pre-
poln avtobus, ki se ni ustavil. Vstopila je
lahko le Zenska, ki je morala k zdravni-
ku. Bila je bleda kakor papir, Ze po ne-
kaj metrih voZnje ji je postalo slabo,

Nekje med Lukovim in DZepiStem se je
avtobus ustavil na samem. Zmraéilo se
je Ze, in pred Zarometi smo videli raz-
brazdano povrSino ceste. Potnikom je bil
kraj in pojav gotovo znan, kajti naglo

uravnati ventil tako, da ne pritece vrela
ali ledena voda. Ogledalo je navadno stol-
¢eno, stena, na katero obesamo obleko, pa
je mokra, da kar tede po njej. Ce vza-
mem Vv kopaliS¢u Se brisafo in milo, vsa
stvar niti ni poceni. Kar priznam, tja ne
grem niti enkrat na teden, ne zaradi de-
narja, bolj zato, ker zatnem vedno raz-

misljati, zakaj ne zgrade za taksne, kot

sem jaz, novega kopaliSéa? Ali morajo
biti javna kopali$¢a zares vedno v kle-
teh, polna sopare in zadufljivega zraka?«

Pocasi, dragi javni kopalec! Pa¢ nimas
srece, da bi Zivel v mestu, ki ima koli-
kor toliko urejeno javno kopalisée. Lah-
ko si vesel, da je v tvojem mestu sploh
kako javno kopalisde, saj najved naselij
sploh ne ve zanj. Leto dni stari podatki
govore komaj o 27 javnih kopaliféih v
slovenskih mestnih naseljih, vsa ta kopa-
lis¢a imajo 99 kadi in 291 prh. Le &tiri

so zaleli izstopati. Sli so kakih petdeset
metrov peS. Nekateri so nesli prtljago,
drugi pa so jo pustili v vozilu. Ko smo
bili vsi zbrani, je voznik prepeljal pra-
zen avtobus ¢ez nerodno in nevarno me-
sto. Med voZnjo je imel vrata vozila od-
prta... Spodaj pod cesto, v globinj mor-
da sto metrov, je bila jezerska povrsina.
Med njo in cesto je ostro poboéje. Na
njem prav nobene ovire.

Pozneje, ko smo se sreéno pripeljali v
Debar, so mi domagini ha dolgo in &i-
roko pripovedovali, kako in kaj je s to
cesto. Ze pet let gradijo tukaj mogocen
elektroenergetski sistem — »Crni Drime.
Prav te dni so odprli pol kilometra dolg
odto¢ni predor, in dolina se je zadela pol-
niti z vodo: jezero Globoénica, ki bo da-
jalo svojo energijo istoimenski elektrar-
ni. Ker je voda prelila velik kos ceste
med Strugo in Debrom, so morali novo
cesto 'speljati nekoliko viSe po hribih.
Podjetja, ki gradijo »Crni Drim«, so se
obvezala, da jo zgrade. V naglici pa so
dela opravili dokaj slabo, in uprava za
ceste objekta ni hotela prevzeti. Plazovi,
drseCa zemlja in hudourniki so cestiSée
zasuli, spodkopali in mu nasploh priza-
dejali znatno Skodo. Cesto so zaprli, ker
pa so vozilg — sicer jih je bilo manj —
Se naprej vozila po njej, so na najbolj
izpostavljenem kraju postavili dezurni
buldoZer, ki vsak dan sproti ¢isti vse, kar
pade na pot.

Sedaj ta cesta ni lastnina nikogar, Ce-
prav je stala debelo milijardo dinarjev.
Prav pred kratkim je spor med podjetji
in cestno upravo prisel na dnevni red
republiSkega sobranja. V republiSkem
fondu za ceste ni predviden niti en sam
dinar za popravilo te cestne zveze, to je
naloga podjetij oziroma elektrarne. Pod-
jetja se branijo in trdijo, da so bili pla-
zovi in drsenje zemlje bolj intenzivni, ka-
kor so lahko predvideli. Komisija geolo-
gov, ki je pregledala teren, pa je sporoci-

slovenska mesta imajo sre¢o, da so jav-
na kopaliS¢éa odprta vsak delavnik, komaj
v dvanajstih naseljih pa so odprta dva-
krat na teden.

Tudi Stevilo kopalcev ni visoko. Briko-
ne bi bilp dosti ve¢je, ¢e bi bila javna
kopali5¢a zaprtega tipa lepSa, ¢e ne bi
bila poveéini nameS&ena v kleteh.

Tako so v letu dni zabelezili v Ljublja-
ni 196.000 kopalcev, v Mariboru 80.000, v
Kranju 16.000, v Celju 20.500 in v Ptuju
20.500. Stevilo kopalcev v letnih kopali-
8¢ih, ki so odprta le v kratkih poletnih
mesecih, se krepko pribliZuje tem Stevil-
kam, ponekje pa jih celo presega. Stevilo
kopalcev v letnih kopali§¢ih zajema seve-
da samo tiste, ki so kupili vstopnico, ni-
kakor pa ne tistih, ki se kopajo v »svo-
bodnih« rekah, re¢icah in mlakah, da o
morju niti ne govorimo.

Stanje torej nikakor ni roZnato, je prej
zaskrbljujoCe, Zal pa je poloZaj v i
Jjugoslovanskih mestih %e slab%i. Ge se v
Ljubljani okopa v javnem kopalid¢u vsak
prebivalec enkrat v letu, se v Beogradu
okoplje le vsak drugi Beograjéan, pa tudi
v Zagrebu in Sarajevu je Stevilo kopal-
cev z ozirom na Stevilo prebivalstva ob-
tutno manjSe kot v Ljubljani.

In, priznajmo, to ima tudi svoje posle-
dice. Mnogi hodimo naokrog kar lepo
umazani. Ceber in vodbvodna pipa sta
lepa re¢, vendar ne zadostujeta. Zato pa
so vonjave v zaprtih javnih prostorih —
v kinematografih, trolejbusih, avtobusih,
v Solah in trgovinah véasih vse prej kot
prijetne. Seveda lahko radunamo, da se
bo v prihodnosti vefina Slovencev oko-
pala doma, v lepo urejeni domaéi kopal-
nici. Ta prihodnost pa %e ni tako blizu,
da se ne bi splacalo zgraditi novih pre-
potrebnih javnih kopalié. Zlasti v me-
stih, kjer je vedno ob&utno doseljevanje
novega prebivalstva, ki navadno ne Zivi
v razkoSnih razmerah, bodo javna kopali-
5¢a vedno zelo zaZelena.

Imamo se za ¢ist in higieni®en narod,
govorimo o beli Ljubljani, ponosni smo
na to, da pri nas ne le#ijo odpadki po
ulicah. Krute in neusmiljene &tevilke go-
vore nekoliko drugade. Gesla o vodi in
zdravju ostajajo po sili razmer preved-
krat kar v zdravstvenih priroénikih. Mor-
da tudi zato, ker se ljudje, ki odlodajo o
gradnji novih javnih zgradb, kopajo kar
v domaéih kopalnicah. V javna ]
ne zahajajo, to je ved kot razumljivo.
Kdor pa ne vidi, ta ne ve.

JANEZ KAJZER

VELIKI USPEHI IN TEZAVE
PRI GRADNJI MODERNEGA
CESTNEGA OMREZJA -

V MAKEDONIJI

la, da zemlja na tem delu doline vedno
drsi in da so »razmere« povsem normal-
ne, kar bi graditelji morali upostevati.
Kakor vse kaZe, bo vsa stvar prila v
kratkem pred sodiSfe. Ljudje pa se
seveda cfudijo, da se bo to zgodilo Zele
sedaj.

Tako je Debar ostal skoraj povsem
odrezan od syeta. Tudi cesta, ki se vije
tez Mavrovo proti Skopju, je v gorah ze-
lo slaba. A vendar mnogi potujejo iz De-
bra v sosednji Ohrid prav prek Skopja
(440 km!). Pomanjkanje dobrih promet-
nih zvez je Debru v drugi polovici minu-
lega stoletja omogoéilo, da je bil kraj var-
no zato¢ii¢e in primerno izhodisée bo-
gatih begov, ki so se upirali sultanu. Da-
nes prometnim razmeram ni veé moé
dati pozitivnega predznaka. Vedina majh-
nih -makedonskih mest — Stip, Gostivar,
Kocani, Dojran — se je v zadnjem de-
setletju opomogla in danes niti Kiéevo
vet ne dela Debru »slabo druZbo«.

In na koncu: zakaj je miliénik v Ohri-
du dejal: »Cesta, ki ubija«? Noben avto-
bhus k sreci 3e ni zgrmel v prepad ali v no-
vo jezero, toda — besedo imajo zdravstve-
ni delavci iz Debra:

— V zadnjih osmih mesecih je ve¢ pre-
bivalcev npaSega okol — kolikor nam
je Znano — umrlo prav zaradi nevzdri-
nih razmer na cesti... Pogosto se zgodi,
da moramoc bolnike, ki se zatefejo v
naso zdravstveno postajo, naglo prepe-
ljati v ohridsko bolniSnico zaradi stro-
kovnejSe intervencije. Vetkrat so to bol-

niki, ki so jih prinesli ali z vozmi pripe-

ljali iz oddaljenih gorskih vasi in so Ze
na poti do samega Debra marsikaj pre-
trpeli.

— Sredi zime so prinesli Zensko in pro-
sili, naj jo reSimo, ker je mati Stirth
otrok. Takoj, smo vedeli, da je reSitev
le v Ohridu. Po deZju in temi se je av-
tomobil komaj prebil do bolniSnice.
Zdravnikom je bilo slabo od guganja.
Zenska je umrla, ko so jo poloZili na
operacijsko mizo ... V februarju so pri-
nesli Zensko, ki je rodila 5¢ med prevo-
zom s hribov v dolino. Krvavela je. Bila
je nezavestna. -V dveh urah smo se pre:
bili do petdeset kilometrov oddaljene
Struge. Porabili smo vso glikozo. Avto-
mobil je drvel po tem asfaltu krie¢ vsa
prometna pravila. ReSili smo jo.

— Pred kratkim smo imeli podoben
primer. Bolnico smo operirali kar v
neki vasici pred Strugo, kamor nam je
ekipa iz Ohrida priSla nasproti... Pred
dnevi pa nam je spet umrla Zenska v
vasi tu ob cesti. Prisli smo prepozno. Pro-
met se je zataknil in za nekaj kilometrov
voinje smo porabili celo uro... Takih
dramatiénih ur je bilo Se in 3e!

In kaj naj po vsem tem sploh Se ome-
njam tarnanje sturistov«, ki ne morejo
odgovoriti na nobeno pismo, v katerih se
ponujajo izletniki iz domovine in tujine
za obisk slikovitih krajev pod Korabom
in ob Radiki. Kakor vse kaze — po dokaj
ostrih razpravah v sobranju in pisanju
makedonskega tiska — bodo cesto do
glavne sezone le popravili. Morda bo po-
magal tudi Urad za tehniéno pomoé pri

OZN.
DRAGO KRALJ

-

Niso vse ceste slabe in med dobrimi je go-
tovo na prvem mestu cesta bratstva in
enotnosti.

Lulo cé&l

blesCecCe
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POJEMO PREVEC ALI PREMALO SIRA?

STANDARDNI
SIR-TOMBOLA?

Ko smo povpraZali Sefa kuhinje znanega ljubljanskega hote-
la »Slon« v Ljubljani tovariS8a STRAJNERJA, naj nam pove,
koliko vrst sirov lahko kupimo v trgovinah in delikatesah, nam
je malce negotovo odgovoril: \

. — Kakih dvajset do trideset vrst!

Pa se je tudi on, éeprav je kulinariéni strokovnjak, krepko
zmotil. Zdaj lahko na% ob&an kupi ve¢ kot Stiriinstirideset in
celo veé vrst sirov najrazliénejsih proizvajalcev iz vse drZave.
Sevella je to odvisno od tega, kako je katero podjetje ali trgo:
vina zaloZena s tem mleénim proizvodom. ~

— Konkurenca med proizvajalcei sira je velikanska, — nam
je dejal pomoénik generalnega direktorja podjetja »Ljubljanske
mlekarne«. — Lahko bi jo primerjali le Se s proizvajalci likerjes
in mesnih konserv.

— Pa se vam zdi cena sira pretirana?

— Nikakor ne, — je odvrnil. — Cena sira je relativno zelo
nizka, medtem ko je poraba Se zelo pi¢la. Ljudje se namre
niso navadili na sir tako kot v drugih drzavah in ga nimajo za
Zivilo, ki je sestavni del prehrane. Sir jedo na8i ljudje najveckrat
za malico, ¢e Ze drugega ni.

Mene osebno presenefa naslednje: zakaj mora cena sira

-od proizvajalca do potroSnika narasti kar za petdeset odstotkov?

To je brez dvoma nerealno. Smetano pobere torej trgovina!

Pustimo zdaj ta nereSena vpraSanja med proizvajalei sira
in trgovino ob strani in skuSajmo raje najii odgovor na vpra
8anja, ki si jih zastavljajo, potrosniki, ko se znajdejo med hladilni
mi pulti samopostreznih trgovin z namenom, da bi kupili sir
Zakaj ni sir enake znamke in enake embalaZe in istega proizva
jalca tudi vedno enake Kakovosti? Zakaj je kupec pri kupovanju
sira bolj ali manj zbegan, ker ne ve, ali bo sir, ki ga je dobil
tokmt?enake kakovosti in enhkega okusa, kot tisti, ki ga je kupil
véeraj

Kakovost sira je kajpada odvisna od mleka. Vsi proizvajalei
sirov pa nimajo zajaméenega vedno enako dobrega mleka.

— Mileko od zasebnih proizvajalcev je %e najbolj primerno
za izdelavo sira. Vsekakor bolj kot mleko od kmetijskih po-
sestev, kajti tolS¢oba mleka pri izdelavi sira ni prav ni¢ vaZna.
Kombinati pa se trudijo, da bi imelo mleko ¢imveé tol§éobe.
Razen tega je tudi prehrana Zivine pri zasebnikih bolj raznolika
in je zato fudi okus sira mnogo boljsi.

Za sedaj ima lastno surovinsko bazo, ¢e tako refemo, le
kmetijski kombinat »Belje«. Oni imajo vedno enako mleko /in
zato je tudi njihov sir vedno enake kakovosti, fetudi ga strojno
izdelujejo. Sploh je postopek proizvodnje sira v tem kombinatu
povsem me an, kar je edino pravilno. Zdaj namre¢ ni veé
moé izdelovati vedno enako dobrega sira, &e ga izdelujemo po
starem, — je dejal tovaris Stvarnik.

® Zakaj smo v zadetku omenili, da proizvajamo pri nas
v drZavi StiriinStirideset in celo ve¢ vrst sirov? Torej jih pro-
izvajamo ved?! Seveda, ker se kakovost sirov v zelo kratkih
obdobjih menjuje in se nam zdi obicajni sir drugaden. Od glav-
nih vrst sirov se razlikujejo le po okusu, kar pa povzroda ne
redna in neenotna preskrba z mlekom. V tem grmu je torej tudi
odgovor na vprasanje kupcev, zakaj ni zajamcéena vedno enaka
kakovost sira.

Sicer pa za sedaj to niti ni kdove kak problem. Jugoslavija
je namreé glede porabe sira na prebivalca zelo zelo daled za
drugimi razvitejdimi drzavami, predvsem za Francijo in Italijo.
(V Franciji, mimogrede povedano, proizvajajo tristo vrst sirov.)
V Sloveniji, ki je nad jugoslovanskim povpredjem, pojemo kilo-
gram in triinsedemdeset dekagramov sira na leto. Vsak izmed
nas. V orr';enjenih dveh drZavah pa ga pojedo Stirikrat veé!

Zakaj?

Sir je pri nas, kot Ze redeno, bolj ali manj »luksuz« in ni
sestavni del prehrane. Mi pojémo Se vedno preved kruha in
énaesi, medtem ko drugih Zivil bolj malo. Zgolj en zanimiv po

tek:

® V »Slonux prodajo na mesec le Stirideset kilogramov sire
(imajo jih na zalogi devet vrst!), in %e to preteino tujcem, ki
ga jedd po kosilu ali vederji. Hkrati pa prodajo v mesecu dni
Stiri tone mesa. Razmerje je torej 1:100!

NaSa mlekarska industrija v proizvodnji sirov dosegla
ze lepe uspehe. Nekaj vrst sirov tudi izvaZamo. Toda dokler ne
bodo reSeni problemi enotnih in predvsem stalnih standardov
pri proizvednji sirov, hkrati pa tudi to, da ne bo veé pojavov
ko je viéasih sirov dovolj, drugi¢ premalo, se ho lahko tudi
kupec zanesel, da bo v trgovinah ali mlekarnah dobil sir, ki ga
Zeli. Vedno enake kakovosti! (ai)
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FARAON (RAMZES)

POLEMIKA OB FILMU, KI ANALIZIRA OBLAST IN OB NJEJ SPOR DVEH SVETOV

Najvedji filmski in sploh kul-
turni dogodek v VarSavi v zad-
njem d&asu je bila premiera no-
vega filma reSiserja Jerzyja Ka-
walerowicza Faraon, Po dvelet-
nem pisanju scenarija in pri-
pravah na snemanje so leta 1964

le kamere in v azijski pu-
Sc¢avi Kizil-Kum so posneli prve
prizore filma. Pri 40 stopinjah
Celzija v senci in 60 na soncu je
dokaj S&tevilna ekipa pripravlja-
la posnetke z nekaj tiso¢ stati-
sti, wvojaki sovjetske armade.
Do potankosti proucene Sege,
obleke, oroZje, nacéin bojevanja
in ne nazadnje tudi drZa telesa
zlasti glavnih junakov, vse fto
nudi gledalcu vtis pristnosti. Te-
Zave, s katerimi so se srecavali
ustvarjalci, so bile doslej edin-
stvene v poljskem filmu. V pu-
¢avo Kizil-Kum, kjer je ekipa
bivala v Sotorih, so poleg &tevil-
nih igralcev pripeljali 3000 sta-
tistov. Za celotnp opremo ekipe
in nastopajo¢ih je bilo potreb-
no 27 vagonov raznega materiala,
oblek, rekvizitov, tehni¢nih pri-
pomoc¢kov in podobno, Filmski
trak so zavoljo visoke tempera-
ture hranili v hladilnikih in v
Skatlah z ledom, po snemanju
pa so ga z letalom pripeljali v
Lodz na Poljsko, kjer so v labo-
ratorijih film razvili, izdelali
delovno kopijo in jo znova z
letalom pripeljali v Buharo, ka-
mor je ekipa hodila na kontrol-
ne projekcije. Po konc¢anem sne-
manju v Aziji se je ekipa prese-
lila v Egipt, od tam pa na Polj-
sko, kjer so posneti ateljejski
posnetki, Film je posnet v bar-
vah in cinemascopu. Cena filma
je 40 milijonov zlotov. (Za ori-
entacijo: prodajna cena zastave
750 je 70.000 zlotov, normalen,
povprecen ¢&rno-bel film- pa sta
ne okrog 5 milijonov zlotov.)
Predvajanje s predfilmom traja
3 ure.

Poljski fisk je posvetil Fara-
onu izredno pozornost, Toda in-
tervjuji avtorjev filma in nasto-
pajo¢ih igralcev so ostali v sen-
ci polemike, ki je Ze tolikokrat
razburila tako literarne kot
filmske ustvarjalce ter ponovno
oZivila diskusijo o odnosu lite-
ratura — film.

Boleslav Prus je napisal Fara-
ona leta 1895. Ni mu bila vaZna
faktografija o Ramzesu XIII,
niti staroegipéanska zgodovina,
ni mu S&lo za verodostojnost.
Boleslay Prus nikoli ni bil v
Egiptu. Osmovno pozornost je

PABERKI

usmeril na sam motiv romana,
na temo, na konflikt, na znada-
je junakov, na vzdu$je. Stari
faraon Ramzes XII. se poslavlja
od Zivljenja in od oblasti. Nje-
govo mesto prevzema mladi
Ramzes XIII., dinamic¢en, meko-
liko zaletav, ambiciozen mlade-
ni¢, ki ima svoje poglede na zZiv
lienje, drzavno ureditev in vla-
darsko funkcijo. Njemu nasproti
stoji svefenik Herhor, mozZ sred-
njih let, izredno izobrazen, inte-
ligenten, spreten politik, délovek
z Zivljenjskimi izkusSnjami,
predstavnik najvisje duhovidine,
ki je, skladno s svojim stanom,
v opoziciji proti mlademu Ram-
zesu, Duhovi€ina se ne strinja
s Sirjenjem wpliva posvetne
oblasti, Mladi faraon nasprotuje
staliS¢u duhovséine, On ima
vojsko, duhovidina ima denar.
Spor dveh svetov, dveh nazorov
je pri Prusu izraZzen v odnosu
Ramzes XIII. — Herhor. Prus
je le objektiven opazovalec, Svo-
jih simpatij ne poklanja Ram-
zesu niti Herhorju, Zanj je bi-
lo vaZnejSe samo vzduSje ne-
usmiljenih intrig in borb za
oblast. To je tudi rdeéa nit fil-
ma, Borba za prestiz je bila v
¢asu faraonov prav tako aktual-
na kot v d¢asu Boleslava Prusa
ali dandanes, Kawalerowicz je s
svojimi sodelavei hotel dati zve-
sto filmsko podobo romana. To
mu je uspelo, vendar ne v ce-
loti. Simpatije gledalcev so na
strani mladega Ramzesa, S tem
se nehote odlodamo za Ramze-
sovo stalisée, 2za njegove na-
predne, a preve¢ nagle in vro-
¢ekrvne teiZnje po spremembi,
po popolni oblasti, Zanemarja-
mo Herhorjevo treznost, razum,
posluh za diplomacijo, umirje-
nost, Kawalerowiczu se je po-
sre¢ilo ustvariti film o é&love-
Skih drdmah, o poéutjih in ho-
tenjih glavnih junakov, o poli-
tiki, za katero se skriva umaza-
nija intrig, Ustvaril je zgodovin-
ski film, ki se bistveno razliku-
je od ameri8kih ali italijanskih
spektaklov s kriéefimi barvami,
prepolnih brutalnosti in seksa.
Fotografija Jerzyja Wojcika je
predvsem pastelna, peScéeng ru-
mena, kamera je dokaj umirje-
na, Ne vidimo kri¢ed¢ih barv,
duhovna borba je modnejia od
brutalnosti fiziénih spopadov.
Dobro izbrani lik mladega Ram-
zesa XIII., ki ga igra doslej po-
vsem neznani igralec Jerzy Zel-
nik, daje Faraonu svojevrstno

JEAN DELANNOY (ki je kon-
tal film Sultani z Gino Lollo-
brigido in Louisom Jourdanom)
je bil odlikovan s kriZzcem Legi-
je ¢asti. In prvi sta mu d&estitali
Michele Morgan, ki je igrala v
njegovih filmih Pastoralna simfo-
nija in Marija Antoinetta, ter
igralka Madeleine Sologne, ki je
postala pod njegovo rezijo ne-
pozabna Izolda v filmu Veéni
povratek,

GRACIA MONASKA, ki je bi-
la na platnu nepozabna Grace
Kelly, se bo spet pojavila pred
kamerami kanadske televizije,
vendar samo v dobrodelne na-
mene RdeCega kriZa,

ROBERT MORLEY, odléni
angleski igralec, se je po filmu
Moénej§i od vraga, v reziji Jo-
hna Hustona, odloéil, da bo pi-
sal spomine, Njegova knjiga
Moj sin Edvard je postala best-
seller, »Ko sem zalel pisati spo-
mine,« pravi, »sem mislil, da je
edino prav, da sem s tem zalel,
zdaj pa nisem veé¢ tako trdno
prepri¢an. Sicer pa se bo vse
uredilo tako, kot se mora. Ho-
tete dokaz? Ko sem si zlomil

OD ZGORAJ NAVZDOL:

nogo in sem moral nositi
mavéno oblogo tri mesece, so mi
ponudili vlogo... moZa z nogo
VvV mavcu.«

POKOJNI BUSTER KEATON
je rekel: »Neko¢ je za neki te-
levizijski film producent zahte-
val, da se smejem; mislil je, da
bodo gledalei od mnavdudenja
klicali: Konéno, tudi on se sme-
je! Pa so le zagodrnjali: Norec,
tudi on se smejel«

MARINA VLADY, ki je odpo-
tovala na snemanje svojega no-
vega filma v Tokio, je povedala,
zakaj Se ni igrala v Cehova Treh
sestrah s sestrama Odile Ver-
sois in Hélene Vallier, kar je
njihov druzinski naért Ze od
nekdaj: »Vedno je ena od nas
noseca, Upam pa, da bomo igra-
le, ko se bom vrnila iz Tokia in
¢e spet ne 'bo noseénost v hidi.g

MAXIMILLIAN SCHELL je pla-
¢al simboliéno ceno — 1 nemsko
marko bonskemu ministrstvu za
lokacijo mesta Koenigstein, kjer
bo snemal Kafkov Grad. Zra-
ven simboliéne marke pa je mo-
ral poloziti e pol milijona do-
larjev garancije,

® Vedno aktualna tema — boj za oblast ne pozna usmiljenja
@ Zena Ramzesa XIII. — sijaj in solze
@ Sveceniki pred svetiSéem boga Pta — kdo bo koga?

zanimivost ip lepoto. Tudi tu
nastopajo dokaj sletena dekleta,
toda njihova na pol naga telesa
niso seksualna vaba, V ljubezen-
skih prizorih ni niti enega polju-
ba. Reziser Kawalerowicz pravi
o tem: »Egipéani poljuba niso
poznali, Ljubezensko zbliZanje
pri njih je bilo podobno voha-
nju. Toda ker je to za danasnje
prilike neestetsko, sem se odlo-
¢il za gesto, ki sicer ni staro-
egipfanska, je pa v ljubezenskih
prizorih v filmu povsem umest-
na: mladeni¢ prime dekle za ro-
ke in se je pocasi dotikd z nje-
nimi lastnimi rokami« Vse, kar
je v Faraonu spektakularnega,
mnoZiéni prizori, boji, zabave,
vse to je le ozadje, je podoba
ambienta, v katerem se dogaja-
jo mnogo pomembnejsi in glob-
1ji spori, izhajajo iz €loveko-
vega b ambicioznosti, po-
hlepa in jih ne zabrife ne spre-
memba ¢asa ne kraja,

Poleg Ze omenjenega Jerzyja
Zelnika nastopajo v filmu Se
Mieczislav Voit, Ewa Krzyzew-

NORO MORJE

dalcem, Ceprav gledalec upa, da

FILMI, KI JIH GLEDAMO

Mare matto, italijanski film, scenarij Renato Castellani, re-
#ija Renato Castellani, igrajo Gina Lollobrigida, Jean.Paul Bel-
mondo; proizvodnja Lux-film; distribucija Morava film, Beograd.

Ifalijanski reziser Renato Castellani spada med mojstre italijanskega
neorealisticnega filma. Njegovi filmi so bili skoraj vsi predvajani na
mednarodnih filmskih festivalih in so prinesli ustvarjalcn in italijanske-
mu filmu mednarodne nagrade, véasih celo najviSje nagrade, za filme
Za dva solda upanja, Pod soncem Rima, Romeo in Julija.

V filmu Noro morje, ki je bil predvajan pred dvema letoma na
filmskem festivalu v Benetkah, se je Castellani razkril iz najbolj osup.
ljive strani; zapustil je vso konvencionalnost v nafinu zgradbe pripovedi
in se pridruzil po tej sirani najblize Felliniju, pri tem pa ostal zvest
neorealizmn. Za glavno igralke je izbral Gino Lollobrigido in jo pred-
stavil v tako nenavadni vlogi in interpretaciji, da jo gledalec skoraj ne
razpozna. Njen partner je Jean-Paul
priznana zvezdnika, gledalec prifakuje Ze vnaprej, da se bo zgodba od-
vijala in zapletala v smer, v kateri bo to zvezdniStve zablestelo in bodo
ze vsi pricakovani kalupi v takSnih zgodbah prisli do veljave in potrdi-
la. Ni¢ od vsega tega! Oba zvezdnika sta del ideje, €lana imenitnega
ansambla igralcev, katere Castellani uporablja, da z njimi in skozi njih
predstavi resniéno socioloSko, psiholosko in druzbeno stanje v sedanji
Italiji. Dogodke nabira navidezno brez naérta in zveze, dokler mu
vse ne razpade do tiste mere, da gledalec ne odnese nié drugega kot
popolno razvrednotenje vseh vrednot.

To je Castellanijevo bridko spoznanje, neprimerno za zabavo, ker
ne kafe obraza zgornjih plasti druibe, temveé srednjega razreda in
proletarcev, ki so izgubljeni med njimi.

Ce je to razmiSljanje v Norem morju sploh mogoée strniti v razum-
Ijivi potek dogajanja, potem ostane kot osrednja zgodba meditiranje
0 nekem stanju ljubezni med lastnico prenoéiSta za brezposelne pomor-
§¢ake in miadim potepuhom. Na nenavaden nain, v hitrem zaporedju, v
realnem €asu in v toku spomina in razmifljanja Casteliani z glavnima
igralcema ustvari videz ljubezni in pusti, da tudi ta razpade pred gle-
se bosta ljubimca vsaj ob koncu
vrnila drug k drugemu, Ce je v Antonionijevi Avanturi izginild samo ena
oseba nenajavijeno in zunanje nemotivirano iz toka zgodbe, kar je
pred leti povzrodilo pravi Skandal
Castellaniju izginjajo iz dogajanja eele skupine; odmirajo druga za dro-

Castellani je skora] obseden od stalii®a in ideje in pri tem zane-
marja vsak preprosti nalin komuniciranja z gledalcem. KaZe mu stanja,
zahteva, da misli in zdi se, kot da bi govoril nezadovoljnemu gledalcu
¢ Godardovimi besedami: »Ne zamerim vam, ée vam moj film ni vSel,
toda da ga nofete razumeti, tega ne dovolim.« Ni nakljuéje, da je mapis
Konec izpisan na morski peni, v kateri pokajo mehuréki.

na filmskem festivalu, danes pri
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ska, Piotr Pawlowski, Barbara
Iska in 8%e vrsta igralcev iz
Stevilnih poljskih gledalis¢ od
Krakowa do Gdanska

Zelja po stilizirani avtentié-
nosti, po obseinem prikazova-

‘nju %eg in okolja, je terjala svoj

éas in dolZino filma, ki je pre-
dolg in na nekaterih mestih di-
namika, tako notranja kot zuna-
nja, upade, Toda to morda ni
bistveno in je odvisno od okusa
gledalcev. Bolj nomembna je
ugotovitev, da je Faraon zelo
solidno filmsko delo, zasnovano
na literarni predlogi tako kot
Pepel in diamant, KriZarji, Pe-
pel, Mati Ivana Angelska, foda
Zal to ni tako enovito umetni-
Sko filmsko delo, kot je npr. Ma-
ti Ivana Angelska istega reZiser-
ja. VpraSanje je, ¢e bo Faraon
v svetu znova dvignil sloves polj-
skega filma, ki je v zadnjih le-
tih nekoliko stagniral. Vse ve&
je zelo dobrih in zanimivih polj-
skih filmov, ni pa med njimi
izrazite vrhunske stvaritve.
MILAN LJUBIC

Belmondo. Ce nastopita takSna

VOJKO DULETIC
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MARLON BRANDO-ODKRITOSRCNO

KO JE IGRALEC STAR DVAINSTIRIDESET LET ALI KONEC JEZNEGA UPORNISTVA

»Najbolf dolgoéasno je govoriti o sebi. Toda kadar
snemam film (in zdaj snemam Grofico iz Hongkonga
v reziji Ch. Chaplina), ljudje hoéejo, da govorim o sebi,
pa Ceprav mi ni vSeé. Obsojam namred tiste, ki tako
hladnokrvno govorijo intimne stvari o drugih, in to celo
pri mizi, ko jedo. Slaba stran naSega poklica, ée ste uspeli
Ze zelo mladi, je, da potem nihée veé ne loé¢i resnicnega
od izmiSljenega. Vsi hoéejo vaSe mnenje in vi ga enostavno
poveste. Biti morate strokovnjak za zvezdoslovije, klinopise
in ne vem, kaj %e vse. In ljudje vam pri vsem tem Se
verjamejo. Nekateri ¢utijo, da vam morajo verjeti.

V ZDA je bila TV oddaja — Mike Wallace Show —
pri kateri so zbrani gostje za mizo pripovedovali o svojem
spolnem in druZinskem Zivljenju in vse mogode. Ne bi
verjel, ¢e ne bi sam videl. Vzemite Tennesseeja Williamsa.
MoZ je skrajno vesten in premisli vse, kar rede, ni¢ pa ni
obéutljiv in refe vse, kar hoce. Sicer pa sam vem, kaj
ljudje radi berejo in éasopisi jim morajo s tem streéi. Pri
tem sem pa tudi sam krivec. Ko odprem éasopis in pogle-
dam naslove — »Dekle je iznakazilo modkega z noZemc
in »Ekonomski problemi Zambije« — Ze veste, kaj bom
prebral. Ni asopisa, ki ga ne bi zanimalo, kaj se dogaja
med Burtonom in Taylorjevo na Leicester Squaru, kajti
ljudje radi berejo taksne zgodbe. Nihée ni preseneten, Ge

Sorensena in Schlesingeria potolée Evelyn Lincoln, Ken-
nedyjeva sekretarka, ki je napisala spomine o Kennedyju
in jih popoprala s Skandaléki.

Pravijo, da me maram novinarjev, kar pa ni res. Saj
imam polno prijateljev med novinarji. Res pa je, da ne
odgovarjam na vsa vprasanja. To je vse.

Sovrazim New York in nikoli se ne bom vrnil tja.
Rad Zivim v Kaliforniji, kjer je sonce in puséava, v okolju,
kot je Dolina smrti. Dva moja otroka Zivita tam. Ce ne bi
bilo njiju, bi Zivel drugje, ne vem pa kje. Zdaj Zivim na
griéu, kjer snemamo. Film je industrija in ne umetnost.
Verjemite mi, da je tezko tam, kjer je umetnost. Nima
smisla, da mi pripovedujete o filmih, ki so umetnost, ker
Jjih ne hodim gledat. In ne maram tistih, ki sem jih po-
snel. Tramvaj PozZelenje pa je dober film.

V talentu ni sigurnosti. Poznam ljudi, ki so talenti-
rani, vendar niso sigurni vase. Prazni so. Napak je, de
v ZDA ne uspete, Se bolj napak pa je, ée uspete v Holly-
woodu in ¢loveSko propadete. In to zato, ker niste sprejeli
uspeha samo do neke pametne meje. Povsod je negotovost.
Smrt Marilyn Monroe je zaustavila ljudi le za trenutek,
da so pomislili: Moj bog, igralka, ki je imela uspeh, denar,
lepoto, popularnost, sreéno prihodnost, vse, kar potrebu-

jete za amerisko sre¢o, pa ji je spodletelo. Kakéno upanje
nam torej ostane?

Ce bi lahko igral v sobi samo zase, bi igral. Ne potre-
bujem namre¢ oboZevalcev. Zanimivo bi bilo videti, koliko
igralcev bi opustilo svoj poklic, ¢e bi morali Ziveti samo
doma? Nekateri namre¢ oboZujejo, da jih nadlegujejo
mnozica in fotografi.

Ni¢ me ne spravi s tira, de se moram postaviti po robu
mnoZici in javnemu mnenju. Poglejte, kaj se dogaja v Viet-
namu in kaj vse pofenjamo tam in vendar 70 odstotkov
Amerikancev to mirno trpi. In e strasnejsa ugotovitey,
kako nestalna je ameridka demokracija in kako lahko
jo je omajati. Spomnite se MecCarthyja: vsi so bili ustra-
hovani in prestraSeni. Mojo sestro (Jocelyn Brando) so
bojkotirali osem let zato, ker je podpisala neko liberalno
peticijo. Tudi sam sem se bil podpisal, toda ker ZdruZenim
drzavam prinaSam denar, se me tistikrat niso odrekli.

Vse mine: ljubezen, sovrastvo, strah. Vse je kratko-
trajno. Zdaj imate radi dekle in ne morete brez nje, po
enem letu pa je ne boste hoteli ve¢ videti. Ce pa ste spre-
jeli svet tak, kot je, vam bo veliko laZje.«

TakSen je torej odkritosréen portret igralca, zvezdnika
Marlona Branda, ki bo &ez nekaj dni slavil svoj dvain-
Stirideséti rojstni dan.
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ROBBOV VODNJAK
JE V NEVARNOST

NACEL GA JE ZOB CASA, NACELA PA GA JE TUDI CLOVESKA ROKA

Ali bo Robbov vodnjak Se ostal na svojem sedanjem
prostoru pred ljubljanskim magistratom? Ali bo strokov-
njakom uspelo dragoceno umetnino za$gititi pred zobom

¢asa? In pred ljudmi?

Pred dvesto petnajstimi leti je
ltalijanski umetnik Francesco
Robba po devetletnem napor-
nem delu postavil pred ljubljan-
skim magistratom Vodnjak
kranjskih rek, prekrasen vod-
njak, napravijen iz domacega
in genoveskega marmorja, Vod-
njak je prava pa3a za ofi umet-
nostnega sladokusca, pa naj se
napaja njegovo oko na lepo obli-
kovanih oblinah bazena, na' fi-
gurah, na lepoti obeliska, izde-
lanega iz enega samega Kkosa
marmorja ali pa v curkih Sum-
ljajote vode, Strokovnjaki in
poznavalei soglasajo, da je Rob-
bov vodnjak ena najlepsih umet-
nin na Slovenskem, Upravi¢eno
smo lahko ponosni nanjo.

Noben domaé izletnik, ki pri-
de po opravkih v mesto, ne za-
mudi, da ne bi stopil tudi pred
ta vodnjak, Tujei ga radi ove
kovedijo s svojimi fotoaparati
in kinokamerami, Robbov vod-
njak je prva stvar, ki jo vidijo
mladoporodenci, ko stopajo iz
magistratnega poslopja, Zaradi
lepote in popularnosti so ga
uporabili filmski reZiserji v krat-
kih in celovedernih filmih. Na-
slikali so ga mnogi slikarji. Tu-
risti radi kupujejo razglednice
z njegovimi detajli, njegova po-
doba pa je kot znamenitost
Ljubljane vtisnjena na Stevilne
spominke, Robbov vodnjak, kro-
na ustvarjanja Francesca Robbe
na nadih tleh, je naSa znameni-
rost, prav tako kot je Fontana
Trevi znamenitost Rima. Le da
mi raje in pogosteje piSemo
o rimskih, milanskih in pariSkih
znamenitostih, svoje pa v priro-
jeni skromnosti zamol&imo, Ita-
lijanske &asopisne agencije po-
silfajo v svet vsake toliko &asa,
in to Ze desetletja, vznemirljive
vesti o posevnem stolpu v Pizzi
— 2zdi se, da se bo vsak ¢as po-

LIQUI-MOLY
2a motor

Zanesljivejsa
zivahnejsa in P
rentabilnejSa voznja

z dalj8o zivljenjsko dobo

drl. Strokovnjaki, poklicani in
samozvani, si po vsem svetu
prizadevajo, da bi ga resili in
dajejo javnosti na vpogled svoje
predloge, ‘

Tudi z Robbovim vodnjakom
v Ljubljani se marsikaj dogaja.
Vecékrat smo opazili pri vodnja-
ku delavce? Kaj poéenjajo? Za
spremembo smo se enkrat poza-
nimali za domadi umetnostni
objekt. J

GLAVNI SOVRAZNIK
JE MRAZ

Na Zavodu za ureditev stare
Ljubljane, ki ima na skrbi tudi
Robbov vodnjak, smo zvedeli,
da je dvesto petnajst let staro
umetning resno na¢el zob éasa.
Krivo je med drugim to, da so
se prepozno spomnili, da bi spo-
menik za3@itili pred padavinami
in mrazom. Vodnjak namreé
pozimi pokrivajo Sele zadnjih
rideset ali 3tirideset let, prej pa
le vse zime zmrzal neusmiljeno
lelovala in puscala vidne posle-
lice. Stavbenik Miroslav Zupan,
i1 je neposredno vodil zaséitna
dela na vodnjaku, je podrobno
razlozil, kak&ne poikodbe sp na-
stale in kako jih odpravljajo.

Poskodbe:

Skoljka (bazen, 3ala) je zaradi
zimskega zmrzovanja vode do-
bila razpoke, skozi katere pro-
nica voda. Pa tudi kamen je po-
stal porozen.

Med stopnicami so pri stikih
zazijale velike reZe, Vanje je
vdiral deZ, zledenel in jih 3e
raziirjal. Nekatere stopnice so
se premaknile tudi za nekaj
centimetrov, Posamezni deli
stopnic so se odkrusili. -

Zob ¢asa je nadel tudi obelisk.

Dotrajala pa je tudi vodovod-
na naprava v sredini vodnjaka.

Kot je videti, Skoduje vodnja-
ku predvsem zima, zato ga po-
zimi kar najskrbneje zaSgitijo.
Letos, ko so ga zaradi svetovne-
ga prvenstva v hokeju odkrili
razmeromsa zgodaj, so pripravili
vse, da bi ga v primeru veéjih
padavin in zmrzali sproti oéistili
in ga tako obvarovali Se veéjih
poSkodb.

Popravila:

Doslej je bilo na Robbovem
vodnjaku opravlijenih Ze ved del,
ki naj ga pomagajo ohraniti
ored nadaljnjim propadom,

Notranjo povrsino bazena so
izolirali do viSine vode v njem,
z izolacijsko smolo in z rabic
mreZo, tako da ne more prepu-
S¢ati vode, Preko tega bodo na-
pravili fino cementno prevleko,
tez to pa svetlp modry prevleko.
Poslednja dela bodo opravili
Se letos.

Premaknjene stopnice so po-
stavili na njihovoe mesto, od-
kruSene dele pa so dopolnili s
plombami.

IztroSeno vodovodno napravo
v sredini vodnjaka bodo nado-
mestili z novo, ko bo v ta na-
men zagotovljen denar. Za zdaj
ga 5e ni.

ZANIMIVOSTI PO JUS = -

Med drugim so zapisali:
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Ze dalj &asa so v ofenzivi javni delavei, ki bi radi
posluzujoé se razliénih naéinov in sredstev — pod-
taknili celotnemu podroéju hrvatskosrbskega jezika
enotne normative in samo eno terminolosko, leksi
kalno, sintakti®no in pravopisno varianto.

Podobne teZnje imajo razliten izvor, toda skupen
cilj, nasproten ustavi SFRJ in sovraZen duhu naSe
druZbene ureditve. Zaradi tega je, na primer, lahko
prislo do izdaje monstruoznega »Recnika«, v kate-
rem ni samo zanikan obstanek hrvatskega naroda,
ampak je zabrisana tudi vsaka sled o vseh izveden-
kah besed Hrvat. Pozdravljamo energi¢en odziv na-
predne javnosti in odgovornih éiniteljev v SR Srhiji,
ki je bil tokrat povsem v skladu s temeljnimi naceli
& naSe druZfbe, toda — na #alost — niso redka podob-
na pocetja na Sirokem podroéju sodobne leksikogra-
fije, bibliografije, historiografije, Solstva in informa-
cij, javnih sluzb in obéil. Vse to dokazuje, da 3e niso
povsem zamrle unitaristicne teznje, ki so groZnja ra
zumevanju, sodelovanju in bratstvu naSih narodov
Obstajajo namred uredniStva c¢asopisov in zaloZbe,
ki se nedopustno vtikajo v tekste znanih kulturnih
in politi¢nih delavcev, pa naj jim podtikajo besede, °
sintakso in pravopis svojega jezikovnega kroga, ali
pa v avtoriziranih tekstih menjavajo izvirni pravo =
pis. Predsednik zveze slavistiénih druStev Jugoslavi:
je — ki ga nikakor ne moremo imeti niti za neod
govorno niti za privatno osebo — gre celo tako da:
le¢, da napihuje dokonéno odvrZene predloge o uva
janju ekavskega govora v Sole na podroéju SR Hr-

Knjige, ki jih izdajajo avtorji =z
v samozaloZb¥- se pravi, da jih
dajo tiskat na
niso posebnost nasega cuasa. Po-

Pravice hrvatskega jezika

Na plenumu Drustva knjiZevnikov Hrvatske je
med sklepi govora o problemih sodobnega jezika hr-
vatske literature, znanosti, Solstva in javnih obé&il. —
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lastne strodke,

naslovom
Star je triinstirideset let in je
po  poklicu
var v tovarnidki knjiznici Tovar

Celoten spomenik bodo pre-
viekli z brezbarvnim premazom.
V ta namen so se ogledali po
tujini, zlasti v severnih drZavah,
javni spomeniki v Italiji namred¢
zaradi toplega podnebja niso
posebej =zaSéiteni. TakSen pre-
maz pa zadostuje le za krajso
dobo.

Zdi se torej, da se bo posre-
Silo Robbov vodnjak zas&ititi
pred zobom ¢asa, Toda ali ga
bomo za3¢itili pred ljudmi?

VANDALSKA
POSKODBA MED
KMECKO OHCETJO

Dvesto in veé let stoji Robbov
vodnjak in nikoli se ga ni do-
taknila ¢€loveika roka. Vedno je
sluzil samo ob&udovanju, Vse do
letos. V ¢asu, ko se imamo za
kulturne in ko se %e v Solah
uc¢imo ceniti izrodila preteklosti,
je bil Robbov vodnjak prvié v
zgodovini svojega obstoja tudi
resno po3kodovan. Ko so med
hokejskim prvenstvom priredili
domac¢o kmecko ohcet, so nam-
re¢ Robbov vodnjak nekateri
gledalei uporabili za razgledno
tofko, Kljub opozorilom some-
S¢anov so nekateri splezali nanj.
Ni jim bilo dosti, da so Sarili po
bazenu, povzpeli so se Se vise
na figure, Te figure niso veé ta-
ko trdne kot ob svojem nastan-
ku. Posamezni deli — ribji re-
pi, so se pod teZo razgledoval-
cev, sodobnih vandalov, odlomi-
li, Da bi bila stvar Se hujSa, so
ti poskrbeli, da so odlomljeni
deli izginili, Tudi krivei so izgi-
nili brez sledu.

VpraSamo se, kako se je to
moglo zgoditi, kako, da ni bila
organizirana duvajska sluZba?
Kdo pa je pricakoval, da bo tre-
ba v &asu hokeja in kmedke
ohcet{ pladati tudi ta davek?
Morda pa bi bilo res bolje tako,
da bi straZil vodnjak kordon
mili¢nikov. Ko je bil spomenik
leta 1751 odkrit, ga je no¢ in
dan strazilo devet straZnikov
prav z namenom, da ga obvaru-
jejo vsake poSkodbe., Morda pa
bi bilo v naSo sramoto bolje
postaviti okrog vodnjaka zelez-
no za&ditno ograjo?

Ze pred vojno je vznikla ideja,
da bi napravili kopijo vodnjaka,
{zvirno umetnino pa bi spravili
v muzej, po vojni je bila ta mi-
sel velkrat izrefena, VpraSanje
je, ali bi to imelo smisel, pa tu-
di poceni ne bi bilo, Ce pa bo
v Ljubljani veliko kmeckih oh-
ceti in podobnih prireditev, bo
treba vsaj v tistem éasu poskr-
beti za ohranitev javnih spome-
nikov, Zobu d¢asa, ki deluje po-
casi, toda gotovo, se je sedaj
pridruzila Se malomarnost so-
dobnikov. Kaj je vzrok tej ma-
lomarnosti: nepouéenost, nespo-
Stovanje? Ali preprosto vandal-
ski odnos, ki smo ga v zadnjih
letih lahko veckrat in v razlié-
nih oblikah opazii na javnib

krajih,
JANEZ KAJZER

»Jantarni grozd.

knjiznicar in arhi

kopis te knjige sem prvié po-
nudil Drzavni zaloZbi
leta 1963. V predalih te zalozbe
je lezal troje let.

ko

Vodnjak kranjskih rek — Robbov vodnjak pred ljubljanskim magi-
stratom (detajl)

PISMO

NISEM RAZUMEL,
IKAR SEM BRAL

Peto leto poteka, odkar prodajam knjige v veliki mestni
knjigarni. Rad imam Kknjige, rad jih tudi berem. Zaradi lju-
bezni do Kknjizevnosti sem se tudi odloCil za svoj poklic.
Prodajati knjige ni lahko — ustreéi je treba najmanj zahtev-
nim, pa tudi najbolj zahtevnim kupcem. Da bi lahko ustregli
vsem, moramo knjige tudi poznati. Seveda ni mogocée poznati
vseh knjig, ki leZe na policah, zato pa moramo prav o vseh
dajati informacije, ¢e kupec to Zeli. Pri tem mam zelo po-
maga meseénik »Knjiga 66«, ki prinada kratka porodila o
zgqih knjigah, pa tudi dalje razgovore s pisatelji slovenskih

jig.

V zadnji $tevilki »Knjige 66« sem prebral tudi razgovor
s pesnikom Nikom Grafenauerjem, vendar sem osupnil
V svojih odgovorih je pesnik namre¢ uporabil toliko tujk,
ki jih brez slovarja ne razumem, da mi je vzel veselje do
branja podobnih razgovorov. Naj mnekaj teh tujih izrazov
nadtejem: integrativni medij, metafizi strukturiranost,
insuficientnost, deviacija, parcialen; ija,. ambigalen.
ten itd. Verjeino bi bilo mogoce tudi te pojme izraziti po
slovensko, tujke kot so nacionalen, specifika, konstituiranje
itd. sem si poslovenil sam. Cudim se, da pesnik, ki mu
v pesmih zapoje beseda tako lepo po slovensko, po domace,
c¢uti potrebo, da se v razgovoru, ki je namenjen najsirsi jav-
nosti, izra2a po wsej sili uceno, zapleteno in merazumljivo.
Navedel sem Grafenauerjev primer, takinéga pisanja pa 2a-
sledim vsak dan veé. Zlasti mladi pisci se pray ni¢ me potru-
dijo, da bi bili razumljivi. Zdi se celo, da v svojem ucenem
izrazanju skoraj uzivajo.

Lepo vas pozdravija

R. P., prodajalec, Maribor

OB VSAKI PRILOZNOSTI
IN ZA ZEJO SAMO...

[
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Kaj pove samozaloznik

tzdati knjigo svojega oZjega ro-
jaka. Rudi Miskot je Zal Ljub-
ljanéan, Lfubljona pa za svoje
oZje rojake nima lokalnih za-

Slovenije

Obljubili so
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v prodaji petsto dinarjev, jaz pa
dobim od i1zvoda tristo dinarjev.
Preostalih dvesto dinarjev 2zna-
3a trgovski rabat.

ZLATKO OGRINC, RAVNATELJ:

'PROSVETARJI NISO VE¢
,DEKLICE ZA VSE"

— Zakaj ste si izbrali za pogovor prav
mene? — je takoj, ko sva se gpoznala, ugovar-
jal ravnatelj osnovne Sole v Radljah ob Dravi
ZLATKO OGRINC.

— Se vam ne zdi, da je na podeZelju prav
gola ZariSte kulturnega udejstovanja? — sem
zastavil vpraSanje namesto odgovora, da bi
tako Ze v zatetku usmeril najino besedovanje
v tisto smer, ki me je zanimala, Tovari§ Ogrinc
je prijel za »trneke in pogovor je stekel spro-
&eno, ne da bi bhilo treba poprejSnjih uvodnih
formalnosti.

— Verjemite mi, da se motite! — je od-
vrnil. — Casi se spreminjajo in uditelji na
podeZelju, v podeZelskih grediS¢ih niso veé

»deklice za vse«, kot so to hili e pred leti.
Prosvetarji so se nekako povlekli iz javnosti.
Sola danes terja mnogo vet od ufnega kadra,
kot je Se pred kratkim. Terja dejansko celega
Gloveka ... Prav zaradi tega dostikrat sliSimo
ofitke, zakaj so se prosvetarji »umaknili¢, za
kaj ne delujejo tako, kot so vcasih. Prosvetarji
na ta vprasanja odgovarjajo: zakaj pa se drugi
intelektualci in intelektualke (zlasti slednje,
ki so na podezelju vecdinoma nezaposlene!) kul
turno ne udejstvujejo?

— Torej zac¢aran krog?

— Tako nekako!

— O kulturnem Zivljenju v vadi komuni
mi potemtakem ne morete prav ni¢ razveselji-
vega povedati?

— Bore malo... Kake dramske dejavnosti
— ni! Ni ljudi, ki bi bili za to navduSeni, pa
tudi dvorana, zlasti ob kakih gostovanjih po-
klienih gledaliSkih ansamblov nikoli ni polna.
Dalje: imamo pevski zbor, ki je imel véasih
ambicije, da bi pripravil tudi kak samostojen
koncert. Toda ko so se prepricali, da za te
vrste koncertov tudi ni publike, je njihov
polet uplahnil. Zdaj pojejo zgolj Se na prosla-
vah. Posku$ali smo z organiziranim klubskim
Zivljenjem, vendar tudi to za naSe ljudi ni
vabljivo.

— Mrtvilo ,na vsej  ¢rtil Ali bi mi lahko
povedali, zakaj kulturno Zivljenje na podeZelju
spi spanje praviénega?

— Ni nac¢rtnosti. Potreba ¢loveka po kultur-
nem udejstvovanju se rojeva Ze v najzgodnejsi
miladosti. Pravzaprav tedaj, ko je otrok shodil
Pred&olska dejavnost je prva stopnica. (Na po
deZelju tega nimamo!). Potem bi kulturno
vzgojo morala nadaljevati Sola, selektivno se
veda. No, in ¢e se Soli to celo posrec¢i, nastane
pozneje velika vrzel. Ljudje, zlasti sposobnejsi
odhajajo, in... saj veste. Treba bi bilo zadeti
spet znova. Mnogim pa se to ne déd vet! .

— Je morda vzrok zaspanosti in apatiénosti
kulturnih delavcev oziroma prosvetarjev na
podeZelju tudi v tem, da je to pravzaprav Se
vedno ¢isto amatersko delo?

— Morda. Morda je pri prosvetarjih zelo
moéno pri¢ujo¢ obéutek, da so ljudje v drugih
dejavnostih, izvenkulturnih, ¢e jih Zelite tako
imenovati, mnogo bolje nagrajevani. Da 2za
manj zahtevno in véasih tudi nepotrebno delo
dobe materialno  nadomestilo, medtem ko
je kulturna dejavnost dostikrat nekaj, vsa)
tako mnogi mislijo, samo po sebi umevnega,
lahkega, nezahtevnega in konec koncev tudi
dolZznost inteligence, da jo na podeZelju
»zganjad.

O delezu kulturne dejavnosti v proracunu
te sicer nerazvite in nebogate ob¢ine ob Dravi
se s tovariSem Ogrincem niti nisva pogovar
jala. Predvsem ne zaradi tega, ker gre za
nepomembne zmeske, ki jih tako ali tako po:
- rabi lokalna radijska posta}a. Zato je tudi

pripomnil, ko sva se paeslavljala, »da ta najin’

pogovor o kulturni dejavnosti v njihovi obéini
ni sila spodbuden in hvalevreden za njihovo
komuno.« g

‘dnevniku, Tribuni, Radiu,
§im
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knjiga iz8la, sem poslal recenzij-
ske izvode Delu, Ljubljanskemu
Na-

znali so jih 2e davno. Najveé
krat so avtorje vodili pri tem
komercialni nagibi, Izkupicek s
knjigo je bil tudi nekejkrat veé-
#i, kot pa bi znasal honorar. V
zadnjem d¢asu je pri nas iz8lo
ve¢ knjig pesmi v samozalozbah,
tiskanih in ciklostiranih. Ker po
mnenju nasih zaloZb pesmi ni
s0 komercialna roba, dvomimo
da bi jih mladi pesniki sami- iz
dajali zato, da bi kaj zasluZili
Prej narobe. Enega izmed avtor
jev knjig, ki so v poslednjem
dasu iz$le v samozaloZbi, Rudija
MiSkota, smo naprosili za “in
terviu.

Rudi Miskot je izdal v samo
:aloZbi svojo prvo knjigo pesmi

Rudi Miskot, pesnik

ne elektriénih aparatov Iskra v
Ljubljani,

— Vase ime smo doslej pogo
sto srecavali v revijah. Kje vse
ste doslej objavljali?

— Prve pesmi sem Se lela
1953 poslal Socialistiéni misli
Tam sem v listnici uredniStva
dobil tudi prvo oceno. Tri leta
pozneje sem dobil tudi prvi pe
sniski honorar — za pesmi. ob
javljene v literarni prilogi Po
murskega vestnika. Potem sem
objavijal v Sodobnih potih, v
Reviji- 57, v ‘Perspektivah, pred
vsem pa v Problemih.

— Svojo prvo knjigo ste izda
i v samozalozbi. Kaj vas je
nagnilo k odloditvi, da izdate
knjigo na svoje stroske?

— 2e vrsto let sem se Zelel
predstaviti s svojo knjigo. Ro-

mi, da bodo rokopis pregledali
in mi svelovali izbor, rokopis je
bil namreé¢ precej obseien. Lani
sem mapravil oZji izbor, dal zbir
ki danadnji naslov in na zahte.
vo urednika prinesel tudi lri
tiko znanega literarnega zgodo-
vinarja, docenta mna slovenski
univerzi, Nekaj mesecev pozneje
so mi rokopis vrnili, ¢e§ da se
zaloZniski svel ne strinja s
predlogom wurednika, naj zbirko
natisnejo. Drugam zbirke nisem
ponujal.

(Rudi Midkot je pisal deset
let, preden je ponudil svoj ro
kopis, njegovo delo torej nima
priloZnostnega znadaja. Ce bi &
vel mnekje zunaj Ljubliane, bi
njegove pesmi 2e davno zagleda-
le lu¢ sveta, saj bi se lokalna za
lo2ba d&utila naravnost obvezano

lo2b. Se to: zehtevana ocena li-
terarnega zgodovinaria je bila
pozitivna, celo =zelo pohvalna.
Op. I.K,)

— Nepoucéeni mislijo, da je iz
dajanje knjig v samozaloZbi tr-
govsko dejanje. Nam lahko po-
veste, koliko boste zasluZili?

— Knjiga je izSla v tristo iz
vodih in je razmnozena v tehni-
kr multilit. Papir, tisk in knjigo
vedko delo me je stalo 150.000
starih dinarjev. Ce bo knjiga
razprodana, bom imel povrnje-
no dobro polovico lastnih stro.
§kov, o zasluZku torej ni govora.

— Komu ste zaupali prodajo
svofe knjige?

— Knjigo sem dal v komisij-
sko prodajo =zaloZbi Mladinska
knjign, Posamezen izvod stane

— Videti je, da vam knjiga ne
bq prinesla denarja. Kakini so
torej globlji vzroki, ki so wvas
privedli do samozalozbe?

— Javnosti, ljudem bi rad po-
kazal del moje pesniske izpove-
di, ki je del mojega 2Zivijenja. V
svojih  stihih . hoéem opozoriti
ljudi, da obstaja zunaj utesnje-
nega vsakdanjega Zivljenja nekaj
ve¢: lepota, ki mam jo prinaa
vsakc dan, pa svetli in temni tre-
nutki, ki spremljajo sleherne-
ga Cloveka. Obenem poudarjam,
da se kljub tefavam izplaca 2i-
veti, ker je Z2ivijenje samo po
sebi bogato.

— Ne spomfnz‘am se, da bi
kje prebral oceno vaSe knjige
Ste casopisom in revijam posla-
i recenzijske izvode?

— Konec decembra, ko je

razgledom, Problemom in
Nasi sodobnosti. Razen vesti, da
je knjiga iz8la, ki jo je objavil
Ljubljanski dnevnik, tudi sam
nisem nikjer zasledil nifesar.

(Zdi se, da itmajo zbirke, ki
s0 natisnjene s tiskanimi érka-
mi in ki imajo blagoslov ured-
nikov kake zaloZbe, veéjo velja-
vo med wuredniki in recenzenti,
so torej bolj wradno dejanje?
Op.J.K.)

Namesto zadnjega vpraSanja
in odgovora nanj naj zapisemo
motto MiSkotove knjige, ki naj-
bolje govori o smislu njegove-
ga samozaloZniSkega dejanja:

Besede, besede, besede,

plohe izgubljenih besed;

detudi so vse izgubljene —

do konca med njimi razpet.

I K,
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Nasa prva wrteve na kvalifi-
gacijah v Antofagasti je bila re-

prezentanca Paname (84:59).
Pred igro, ko smo se ogrevali,
smo opazili, da so Panamci za
nas pripravili nekaj pasti. Po-
aneje so se njihove sicer dobro
nastudirane (3ablonske) poteze iz-
cimile v ponesredeno izZivljanje
najboljsih posameznikov (nekate-
ri drmmei so npr. poskusali & wi-
jakome« zabiti koSe), ki ni viga-

lo niti pri obéinstvu, Zlahka
smo opravii z njimi. Hkrati
smo -spoznali, da smo pravza-

prav dobro pripravljeni za bliz-
nje odlodilne spopade. Samoza-
vest nam je priSla prav zlasti
drugi dan na tekmi s svetovni-
mi prvaki — Brazilijo (65:64)
Na posebnem strateSskem posve-
tovanju smo se zmenili, da se
bodo prvi spopadli z njimi nasi
wmiladi«, igralei, ki so bili s tre-
nerjem Zeravico na turneji po
3Z. Njihova naloga je bila, da
§im zrahljajo Zivce, ne da bi sku-
8ali zmagati za vsako ceno, Za-
misel je bila dobra; po dese-
tih minutah — Brazilei so imeli
tedaj 8 todk naskoka — sva za-
éela igrati tudi midva s Kora-
¢éem. Medtem smo namreé¢ ugo-
tovili, da tekmeci niso v taki
formi kot pred tremi leti na
svetovnem Sampionatu v Riu de
Janeiru. Nasa prva peterka je
zato igrala zelo sprodéeno — kot
za trening. Samo s tako poletno
igro smo jim lahko prisli do
wzivegau, Geéprav je v odloéilnih
trenutkih kazalo slabo 2za nas.
Dvajset sekund pred koncem S0
vodili Brazilci (63:64). S fants
sticnim skokom in strelom je
Kovacdié tedaj dosegel koS, Tek-
meci so nato seveda tvegali vse
ali nié, kakor kosSarkarji paé
obitajno delamo na izgubljenih
polozajih: 15 sekund so zadrZe-
vali Zogo in 5 sekund pred kon-
cem poskusili srefo. 2oga je
zgresila cilj. Se bolj tragiéno za
nase partnerje pa je bilo prav-
zaprav, da smo tekmo dobili
mi — z edinim wvodstvom v 40
minutah sploh! S to zmago —
ge nikoli nisem widel tako nav-
dudenih gledalcev, kot je hilo
kakih tisoé nasih rojakov med
ve¢ tisod gledalei na tribunah
— smo se uvrstili v finale. Za
nagrado smo se v hotelskem ba.
zenu lahko kopali, kar posamez-
na vodstva svojim igralcem si-
cer niso dovoljevala; v tem &a-
su se tudi nihée drug Se ni ko-
pal, ¢eprav je imela voda kar

IVO
DANEU
ZA
VAS

Kolajne, ki so jih dobili Jugo-
slovani za prvo mesto, so iz
Sestnajstkaratnega zlata.

rezall z imenitnim pevcem, Bra-
zilci pa so kar dobro uro zased-
li oder in navdusii s sambami.
Mi smo se izgovarjali, da ni-
smo nobena artistiéna skupina,
marveé¢ da znamo igrati samo
koSarko. Sicer smo skusali na-
govoriti RaZnjatovida, da bi za-
pel kako naso viZo, toda, Zal,
ni zbral dovolj korajde. To smo
hip poznejé modéno obzalovali:
nezadovoljno in razoarano ob-
¢instvo nas je izdvidgalo. .,

USesa so nas bolela Se dan
pozneje, ko smo se s Stirimotor-
nikom odpravili proti hladnemu
jugu, v BSantiago, Ondi smo 2Ze
takoj po uradni otvoritvi finala
(ogledal si jo je tudi é&ilski pre-
mier Frei) na tekmi med Spa-
nijo in Cilom spoznali novega
wtekmeca«: ker so igrisée pod
koSema obarvali, je na njem ze-
lo dréalo, ¢e je rosilo all de-
Zevalo, tako da so se nam kar
jezili lasje. Se bolj razocarani
pa smo bili seveda po naSi prvi
tekmi 8 SZ (49:53). Poraz nas
ni toliko prizadel kot pa to, da
smo zaigrali zelo slabo, pod pov-
preéno ravnijo. Mlaéni igri je
botrovalo veé é&initeljev. Vnaprej
smo radunali, da bo izid po-
memben 2a poznejSo razvrsti-
tev. Zatp smo se zaceli ogrevati
pol ure pred zafetkom. Na na-
30 nesre¢o se je tekma zacela z
enourno zamudo, ker priredite-
1ji niso naSli zapisnika (sprva so
si pomagali kar s koStkom na-
vadnega papirja)! Spri¢o spolz-
kega terena nismo mogli igra-
ti hitro, kar je ustrezalo igral-
cem SZ, ki igrajo pocasneje in
se zana$ajo predvsem na visoke
centre. Preved smo tudi sposto-
vali tekmeca. In naposled Se to:
srefanje je vodil sodnik, s ka-
terim imamo slabe skuSnje, Uru-
gvajec Oppenheimer, ki je na
evropskem Sampionatu v Moskvi
savjetski reprezentanci sodil 7
tekem - od osmih, tokrat, v San-
tiagu, pa vseh 6 finalnih iger!
Sele pozneje sem razvozlal to
nenavadno uganko: njegova sta-
ra mama je bila Rusinja . ..

Po prve 4 totke za konéno
oceno smo morali odpotovati v
120 km oddaljeni Valparaiso ozi-
roma v njegovo satelitsko leto-
vi&de, slovito Vifio del Mar. Z
obi¢ajno enourno zamudo — Ci-
lenci so s svojo brezbriznostjo
in ravpodusnostjo pokvarili celo
7e nase ljudi — smo z majhni-
mi, okrasenimi avtobusi (z zave-
sami in slikami) po abecednem

Sedemnajst minut do dvanajste je bilo na elektriéni uri iz razo-
barvnih cvetlic, ko so Bassin, Daneu, Koraé, Skansi in Cermak

(od desne proti levi) prispeli v

20 stopinj Celzija. S tovarnar-
jem Zlatarjem sem si privo&éil
tudi nekaj prijetnih uric v raz
cofnem, ekskluzivnem klubu sre-
di bliznje pusave...

Tretje tekmece — Paragvajce
— bi bili morali premagati 2z
vedjo razliko (97:61), toda éilska
sodnika ‘sta jim — iz juZnoame-
rifke solidarnosti — kratko ma-
1o dovoljevala vse, Pozneje se je
izkazalo, da v igri z nami niso
pokazali vseh odlik, saj so na
tolazilnem turnirju zasedli 1, me-
sto. Obenem je to dokaz veé, sku-
paj z naSo poznejSo uvrstitvijo
(1.) in uvrstitvijo Brazilije (5),
da je bila nada kvalifikacijska
skupina najboljsa po kvaliteti,

Zakljudek kvalifikacij — v zad-
aji tekmi Panama : Brazilija so
prvi, ko se jim je ponudila pri-
loznost, prekosili same sebe in
skoraj premagali svoje slovite
telkkmece — Je bil seveda v mna.
menju nase zmage. Na slavnosti
sem komaj odnesel z igriséa veé
ko 10 kg teZak kip rudarja —

naso prvo lovoriko. Samo z do-

bro kodarko pa se domadini Se
niso zadovoljili; prosili so, naj
bi vsaka ekipa prispevala ka-
ko totko =za zakljuéni spored.
Drugth ni bilo treba dolgo pro-
sitl, in tako so Panamei ob 2.
iri zjutraj divie plesali in ubra-
10 bobnali, Paragvajci so se od-
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slovite letovisée Vino del Mar.
Foto: Tine Logar

redu krenili na pot. Noben voz-
nik ni smel prehitevati; ko so
igralei SZ pred nami 8li za dre-
vesa, smo morali mi — zadnji v
koloni — potrpezljivo ¢akati na-
nje. Temu nenavadnemu naroci-
lu smo se potem nehote poste
no »madfevalia: tik pred Valpa-
raisom se je nas avtobus pokva-
ril... Dokler mehanik ni opra-
vil, s0 morale vse ekipe cakati
na nas., V mesto smo namre¢
morali pripeljati v strnjeni ko-
loni, s hitrostjo 20km na uro.
Na plo¢nikih se je kar trlo lju-
di. Pred mestno hiSo so bili po-
licaji primorani, da so kljub po
sebnim ograjam za8¢itili vsako
ekipo posebej. V teh trenutkih
slabosti sem se podutil kot med
ved na verigi, ki ga razkazuje
jo za denar ., .

Pa nazaj k turnirju! Bolgari
80 nas ambiciozno naskoéili, saj
s0 nas poprej videli igrati samo
proti SZ. Kajpak smo Jim br2
dokazali, da igramo zrelejso ko
sarko kot onl. Morda bi bil re-
zultar (85:89) ugodnejsi za njih,
¢e njihov najbolji igralec Ra-
dev, ki je proti Braziliji odigral
stivijenjsko partijox, ne bi bil
zbolel za »¢ilitisome (drisko), Ta
bolezen sicer ni prizanesla niko-
mur, tudi nam ne, Nekateri smo
hitro prebrodili tezave, nesreéne-
ga Radeva pa je onesposobila

Odlocilni met Brazilcev v prazno @ Zakaj so nas
v Antofagasti izzvizgali? @ Tudi stare mame
odlo¢ajo na svetovhem kosSarkarskem odru @
Poéakaijte, nikar brez Jugoslovanov v Valparaiso!
® »Cilitis« — neizprosen sovraznik evropskih
igralcev @ Zakaj smo se »skregali« z reprezen-
tanti SZ? @ V prvem planu sSele tik pred za-
kljuekom @ Ci-le, Ci-¢i-€i, le-le-le, viva Cile! ®
Spodrsljaj, ki nas je skoraj veljal prvo mesto @
SZ : ZDA na sodu dinamita @ Igralci Korinthiasa
goli med mnozico

za vse tekme po sredanju z Bra-
zilijo.

V Vini del Mar, v dvorani za
4000 gledalcev, smo drugié¢ pre-
magali Brazilce (79:73). Ceprav
smo kljub zadrZani igri v pr-
vem poléasu veékrat izdatno vo-
dili, smo se zivénosti

otresli Sele pg odmoru. Dolgo
nismo verjeli, da jih bomo wvno-
vi¢ prisilili na kolena! Toda zgo-
dilo se je, na kar ni rac¢unal nih-
¢e med nami. V nase splod&no
veselje pa je kanila grenka kap-
poraz proti

ljica — nesreéni

Nene (dojencek), so brazilski
reprezentanti imenovali svojega
230 m visokega rojaka Emila,
ki je bil seveda povsod sredi
pozornosti. Foto: Ivo Daneu.

SZ; zdaj smo Sele prav obZalo-
vali, da smo izgubili z njo.

Kmalu smo se spet selili na
zaj v Santiago. Na tekmi Brazi-
lija SZ smo viharno navijali
za Brazilce. Ne morda zaradi ka-
kega raduna, saj Se zmeraj ni-
smo mislili na najboljse — 1.
mesto, marved ker so se nam po
prvotnih hladnih stikih s svojim
zglednim obnasanjem zelo pri-
kupili; predstavili so se kot pra-
vi, simpatiéni Sportniki in do-
bri prijatelji, ki nam niso niti
zamerili, da smo jih kar dva-
krat premagali (mimogrede: z
Wlamirjem Marquesom sva po-
zneje jzmenjala darili — jaz nje-
mu steklenico pristne slovenske
shokejske« slivovke »Alko«, on
meni dve Sportni majici). Tek-
mo — sodil je tudi na$.Jaksic
— so dobili prerojeni Brazilci.
Igralei SZ so nam »brazilske
simpatije« moéno odlitali, ces
da smo mi krivi za njihov po-
raz. Trener Gomelski se je ne-
prikrito jezil: »Zaboga, saj ste
Slovani kot mi, pa navijate za
onel« Se odzdravljali nam po-
tem niso ved ...

Zaradi tega »incidenta« si ni-
smo belili glav. Pred nami je bi-
la tekma z ZDA, srefanje, ki
nam bi — tako smo mislili —
edino lahko pomagalo na boljse
mesto. Ameri¢ani so od tekme
do tekme jgrali bolje, pa ven-
dar smo si vrode Zeleli celo, da
bi z njimi igrali na parketu.
V dvorani smo igrali uéinkovi
teje, to smo ugotovili v Vifi del
Mar. Vseeno pa smo bili pred
tekmo/ optimisti. Ker do tedaj
nismo veljali za favorite, so pri-
reditelji skusali premakniti tek-
mo od 19. ure na 20.30, Dotle)
smo vsak veder igrali ob zgod-
nji uri. Dvakrat so se sestali z
nami in posebej z Ameri¢ani, da
bi nas pregovorili, vendar nismo
popustili ne mi ne Ameriéani
Oboji smo se namreé bali deZja
in spolzkega terena, Ta veder
ekipi ZDA pri streljanju ni Slo
prav od rok. Mi smo igrali so
lidno, paziti pa smo se morali
tudi sodnika Oppenheimer ja,
Ze v 1. minuti sem nzagresilu
osebno napako in povrh Se teh.
niéno napako, kmalu pa sem
imel &tirl... Vse je kazalo, da
se bo ponovila Moskva, ko sva
imelh s Koradem v prvih minu
tah 4 opsebne napake. Na sreco
so drugi igrali dovolj spretno
in izkoristili ugodno priloZznost.
Krepko smo vodili v obeh de:

lth. Po odmoru so Ameriéani'’
skufali s presingom — 2z Igro
»moZ na mozax — prepredciti

nadé uspeh, vendar smo 8 pamet
no igro zadrzali teZko pribarje-
no prednost, Po zadnjem sodni-
kovem #viZgu so nas vsi takoj
ustoli¢ili za svetovne prvake,
Povsod so namred¢ trdno racéu-

dokonéno

nali, da bodo ZDA premagale
SZ. Cestitk smo se otepali, saj
smo morali igrati Se s Cilenci
in Spanci, pa tudi verjeti nismo
mogli prav, da se nam bo sreéa
kon¢éno enkrat nasmehnila; na
velikih turnirjih doslej se nam
je zmeraj zataknilo tik pod wvr-
hom. Saj veste, pravili so nam
»srebrni deckix . . .

Reprezentanci Cila ni ni¢ po-
magalo, da jo je v tekmi z na-
mi obéinstvo viharno spodbuja-
lo z bojnim klicem Ci-le, ¢&i-¢i-
¢, lelele, viva Cile! Krepko
smo preskoéili tudi to predzad-
njo oviro (91:73) in nato zadnji
dan prezali Se na zadnjo »Zr-
teve — Spanijo, Tekmo so dva-
krat prekinili (zaradi deZja), kar
je prav priSlo kondicijsko slab-
Se pripravljenim Spancem. InZ.
Kristanéi¢ je tedaj protestiral
in zagrozil, da mne pridemo
ve¢ na igrisée, ée jo bodo pre-
kinili 8e tretji¢. Z naSo jekleno
kondicijo smo namreé ¢akali na
trenutke slabosti nasih partner-
jev. In ko smo po silovitem na-
letu res povedli z 20 tofkami,
smo po nasvetu trenerja Zeravi-
ce zadeli zadrzevati Zogo (30 se-
kund). Izkazalo pa se je, da
smo ubrali napa¢no taktiko.
Spanci so nas zaCeli pocasi, a
vztrajno dohajati, tako da je
med namij zavladala prava pani-
ka. Vendar smo zmagali (68:65),
toda vsi smo se jezili na »lepot-
no napakow, Veliki ekipi, po-
znejSemu svetovnemu prvaku,
se pa¢ ne bi smel prikrasti tak
spodrsljaj, povrh vsega Se 2za
konec,

Ko sem priSel iz slacilnice,
sta ekipi ZDA in SZ Ze igrali
— na sodu dinamita. V razbur-
livi tekmi, ki je »odlodalax o
razvrstitvi treh ekip — naSe,
ZDA in SZ, nobeni peterki ni
uspelo, da bi »pobegnilac za veé
ko 4 tocke. Zlasti po odmoru
smo gledali izredno ko3arko
brez veéjih napak. Ves éas smo
seveda tudi ugibali in stavili
(in z nami usluZbenci nase am-
basade), ali bomo drugi ali pr-
vi..., Poldrugo minuto pred
koncem je vse kazalo, da bomo
ostali wvedno drugic: igralci SZ
so vodili z 1 todko pa tudi Zo-
ga je bila njihova! Obupali smo,
kajpak. Toda tedaj je neprica-
kovano zablestel najmanjsi igra-
lec v ekipi ZDA Sargent. S tre.
mi zaporednimi »skok3utix =z
istega mesta (7 m) je svoji eki
pi priboril zmago in II. mesto,
nam pa omogocil, da smo se po-
vzpeli na svetovni koSarkarski
prestol. Prvi sem destital juna-
ku te tekme, pa fudi vsem dru-
gim igralcem in vodstvu ameri-
Ske ekipe; spretni fotografi so
imeli polne roke dela. Sovjet
ski igralei so jokali, tako so bi-
li razofarani nad porazom in
III. mestom.' Na banketu —
spet ob 2. uri ponoéi (po nale)
ob 7. uri zjutraj — so takoj po
vederji, tore] Se pred uradno
razglasitvijo sklonjenih glav za
pustili dvorano. Favorit Stevilka
1 se je pal teZko sprijaznil s
porazom . ..

Iz Santiaga smo se z letalom
brazilske. druzbe »Varige dez
Asuncion odpravili v Rio in po
ovinkih v Sao Paolo. Namesto
na vefer smo prispeli v Sao
Paolo — s taksiji — ob 7. uri
zjutraj. S pocCasnim avtobusom
smo potem prepotovali 1500 km
krizem in krazem po Braziliji
Spotoma smo premagali klub
bodoéih reprezentantov SD Ba-
gres (71:64), GG Rio Clarense
(59:42) in San Bernardo (68:31),
edino srecanje pa smo izgubili
v Sao Paolu, in sicer proti dr-
Zavnemu  prvaku Korinthiasu
(72:73), pravzaprav brazilski re
prezentanci z Wlamirjem, Ama-
urijem, Indijancem Ubiratanom,
érncem Rozabranco in drugimi
reprezentanti, Sao Paolo je me
sto koSarkarskih fanatikov. Po
igri so vdrli na igri&ée in svojim
ljubljencem strgali s teles pisa-
ne drese, ftako da jim nismo
mogli niti destitati za neprica-
kovan, a zasluZen uspeh, Tako

torcido sem doZivel samo 3e
pred tremi leti, ko so v Riu
osvojili svetovno prvenstvo.

Dan pozneje smo v ¢&asopisih
lahko  brali ¢ez cele prve stra-
ni: sKorinthias bolj& od svetov
nih prvakovi« Nikjer pa nismo
zasledili besedice o tem, da je
dolga in utrudljiva pot v bed-
nih razmerah po Braziliji, da
ne omenjam posebej prvenstva
v Cilu, izZela iz nas zadnje ato-
me moé¢i. Pa kaj bi to — Bra-
zileem smo privodéili obliz za
razodaranje v Cilu,

Se dan pred odhodom.iz Ria
nismo vedeli, kako bomo poto-
vali nazaj. V Santiagu so pri
segli na SAS in pozneje KLM.
Nafe vozovnice je medtem ne-
kdo storniral, kdove zakaj in po
digavem narocilu, Naposled
smo ostali pri Alitalii, ki nas
je fez portugalski otok Ilha do
Sal in Dakar prestavila v Rim,
od koder je bil samo 3e korak
domov.

in e
sinteticna
{kanina

Volna, svila
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Doping ie zmeraj strasi po
Sportnik prizoriicih, 3e mno-
go bolj pa po Sporinih foru-
mih in v 2dravni§kih krogih.
V boj z vsemi preganjalci se
je ondan spustil miinchenski
internist dr. Fischbach, ki 2a-
govarja mnenje, da je treba
ta zdravilna sredstva sploh
razporejati v dve loCeni vrsti:
ena so za lajsanje obéutkov
utrujenosti in ucéinkujejo na
Zivéni sistem ter zapusdcéajo
zelo kvarne posledice, druga
pa so samo poZivljajoda, ki
ne podgigajo organizma v ce-
loti, temveé poboljsujejo sa-
mo fiziéne sile ali dufijo du-
jevne motnje, da ne vplivajo
na maravno zmogljivost. Gle-
de na to bi bilo treba samo
prva docela prepovedati, dru-
ga pa bi lahko po pameti in
strokovnem preudarku — da-
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jali samo zdravniki. Nova te-
matike — ali ne?
*

Irski mo sodnik
Tim O'Flaberty je preje-
mal zadnje tri mesece kar
naprej anonimna grozilna

KRATKO

TODA NOVO

pisma, v katerih so mu
obetali grozljive posledi
ce, ¢e ne bo nehal priha-
jati med nogometale. Zad-
nji ultimatum je prejel
sredi marca, ko je policija
tudi Ze odkrila meznanega
in taka vzirajnega storilca.
Bil je — na veliko zacude-

nje — njegov lasini delo-
dajalec, lastnik neke po-
pravijalnice, ki je pri za-
slisanju izpovedal, da je
bil Tim preve¢ vnet za
sodniSko piséalko in se je
zato premalo poirudil pri
delu zanj. Kdo je zdaj od-
nehal, e nismo trali...
*

FIS (mednarodna smudar-
ska zveza) se bo 11. junija se-
stala v Pragi, da v glavnih po-
tezah zarife koledar tekmo-
vanj za leto 1967, Ziasti v sti-
ski za termine so smudlarski
vrhovni krmarji za razporedi-
tev skakalnih konkurenc, ker
hoéejo to leto wustoliciti Se
drugo mednarodno skakaino
tekmovanje, ki naj bi obsta-
jalo zraven sedanjega na treh
velikih napravah v Planici,
Oberstdorju in Kulmu. Nove
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mamutske skakalnice v ZDA
in na Norveskem (Vikersund)
naj bi dobile Se lasitno skup-
no prireditev, kar najbrz po-
meni, da bosta od. prihodnje
ga leta naprej kar po dve ta-
ki prireditvi ob 2e tradicio
nalni za Bloudkovo lovoriko.

200.000 nogometnih brodur
(na 64 stranek) bo izdala av-
strijska mogomeina z2veza s
kar se da slasino propagand-
no vsebino, da bi spet priteg
nila gledalce na igrisca, ki jim
Ccedalje bolj obracajo hrbet.
Izdaja bo zajela iudi vse sta
tisticne podatke o celotnem
nogometnem zZiviju v Avstriji,
predvsemn pa seveda o tem,
kako se aktivmi igralci in nji
govi klubi »poéutijox po fi
nanéni plati... Brez denarja
paé ni glasbe!
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in Brezice

PODRUZNICE

Slovenjgradec

ekspoziture
Radlje ob Dravi
Dravograd
Prevalje
Slovenska
Bistrica

OSREDNJA ENOTA
Z EKSPOZITURAMI:

Zalee, Mozirje, Lasko, Konjice, Rogaska Sla-
tina, Smarje pri Jeliah, Sentjur, Sevnica

Z EKSPOZITURAM!:

Celjska mesina hranilnica
Velenje, ekspoz, Sostanj

KREDITNA BANKA CELJE je uvedla
posebno namensko varcevanje za nakup,
graditev in obnovo stanovanja.

Lastno stanovanje si lahko pridobite:

’ Z VARCEVANJEM
Z VEZAVO SREDSTEV DELOVNE

S POSOJILOM BANKE
VKLJUCITE SE V NOVO OBLIKO

Pojasnila dobite pri nasih poslovnih enotah.

ORGANIZACUE

VARCEVANJA!




MEDICINA

NIVEC CASAZA BETEZNOST

B0LNIKU, KI MU MORAJO ODREZATI NOGO, JO SEDAJ AMPUTIRAJO TAKO, DA ZE CEZ DVA DNI HODI Z UMETNO NOGO. STRCELJ MOCNO STISNEJO
S5 POSEBNO OBVEZO IN DRUGI DAN PO OPERACII ZE NAMESTIJO ZACASNO PROTEZO. V DVEH LETIH, OBETAJO, BODO POVSEM IZPOPOLNILI NOVO
METODO, ZA VSAKOGAR, KI POTREBUJE POMOCI.

Leta 1963 je poljski kirurg Marijan A.
Weiss porocal na mednarodnem kongre-
su zdravnikov ortopedov v Kobenhavnu,
da mu je uspelo skupaj z nekim franco-
skim kirurgom namestiti protezo takoj
potem, ko je bolniku odrezal nogo. Pro-
tezo je namestil na operacijski mizi, bol-
nik pa je bil Se omamljen po amputaciji.
Vecina poslusalcev kirurgu skoro ni mo-
gla verjeti.

Ameriski zdravniki so takrat Se vedno
¢akali najmanj tri mesece, velikokrat pa
tudi celo leto, da se je Strecelj zazdravil
Sele potem so namestili protezo in inva-
lid se je zadel uéiti hoditi.

Se tri leta niso minila, pa Ze v Stevil-
nih bolnidnicah, najmanj v Sestih v ZDA,
tako nenavadno kmalu namestijo protezo
in se to ne zdi ve¢ ni¢ posebnega. DrZava
je dala denar za raziskave in tako zelo
pospesila razvoj te Se pred letom povsem
revolucionarne operacijske tehnike, inva-
lidske organizacije pa so se zanjo zelo
zavzele. Doslej je bilo Ze 200 Ameri¢anov,
stari so bili od dveh pa do 82 let, na no-
gah komaj 48 ur po amputaciji noge in
mnogi izmed njih so Ze drugega dne tu-
di shodili.

Posebno znaéilna se zdi zgodba osem-
intridesetletnega Warda B. Myersa, ki je
nadzoroval gradbena. dela v Port Angele-

su v zvezni drzavi Washington. Vrtalni
stroj mu je zmeckal stopalo. Podkodova-
na noga se je okuzila, prizadejal jo je
osteomielitis, in kirurgi so ve¢ kot leto
dni poskusSali ozdraviti nogo. Mpyers je
moral prestati dvanajst operacij, noga ga
je ves ¢éas neznosno bolela — »najmanj
tako hudo kot najhujsi zobobol«. Prejsnji
mesec pa se je kirurg dr. Ernest Bur-
gess, ki ima med vsemi ameriskimi zdrav-
niki najve¢ izkuSenj s takojinjimi prote-
zami, odloéil, da bodo Myersu amputirali
nogo, saj bo potem — kdo bi verjel — ta-
koj spet hodil!

Odloé¢ili so se za amputacijo nad ko-
lenom, vendar pa naj bi nogo v nasprotju
s klasiénimi amputacijami odrezali ta-
ko, da bi ohranili kar ndjvec stegna, ko-
likor je bilo le mogode zaradi vnetja ko-
sti. Potem ko so zaustavili krvavitev iz
Strclja, so zdravniki Streelj in stegno po-
vili z ovojem, ki je bil prepojen z umet-
no snovjo. Povoj naj bi se strflil, in vanj
so vstavili aluminijast rokavec, da bi
vanj potem pritrdili za¢asno aluminijasto
protezo, ki }i je mo¢ spreminjati dolZino.

Naslednjega dne so v aluminijasti ro-
kavec res pritrdili »leseno nogo« in My-
ersu so pomagali, da je vstal. Prvega dne
je Se obcutil, kako ga je pri vsakem ko-
raku skominalo v Strelju, drugega dne pa

ga sploh ni veé bolelo. Se tisti teden se
je ‘sprehodil do brivea, ki ima delavnico
nekaj ulic naprej od bolni$nice, naslednji
teden pa so mu kirurgi Ze sneli tesno pre-
vezo in na Strcelj namestili nov rokavec.
Streelj sploh ni otekel. 8 to novo zasilno
protezo je Myers Ze plesal. Prejsnji teden
pa so mu ortopedski tehniki izdelali stal-
no protezo, na katero lahko obuje navad-
ne €evlje in hodi brez tezav. Bergle ali
palice seveda ne potrebuje.

Mnogi kirurgi se sprasujejo, ée je mo-
gofe uporabiti nove proteze tudi za sta-
rejée bolnike, za bolnike, ki jih tare dia-
betes ali kakSna druga bolezen ozilja. V
bolniSnici v Miamiju je dr. Augusto Sar-
miento uporabil nove proteze za petde-
set bolnikov, ki so bili starejsi kot Zestde-
set let. Le trem bolnikom je moral e en-
krat viSe amputirati nogo, ker se je Str-
celj vnel ali pa je bil oSkodovan krvni
obtok. Dr. Sarmiento operira nekoliko dru-
gacte kot drugi zdravniki, ki raziskujejo
in uvajajo »takojénje proteze«.

Ceprav raziskovalci %e vedno presku-
Sajo razlitne manjSe spremembe, kako
operirati in namestiti protezo, pa so si
vsi edini, da osnovna misel nove operacij-
ske metode pomeni :velik napredek in
uspedno pomoé¢ Stevilnim bolnikom. Ko
stisnejo Streelj in rano, prepreéijo, da bi

zatekla, in tako obvarujejo moé¢ misic. Bol-
nika tudi ne boli veé tako zelo, kot ga je
véasih, in mu ni treba dolge tedne lezati
v postelji in obéutiti vso neznosnost be-
teznosti. Prav zaradi tega dela tudi nova
metoda GudeZe, saj ostane bolnik samo-
zavesten in se sam sebi ne zdi pohablje-
nec. Zaradi rehabilitacije Ze 24 ur po ope-
raciji bolnik sploh ne obduti, da je inva-
lid. Nekateri otroci, ki so jim morali od-
rezati nogo, skoro niso doumeli, da ima-
jo novo umetno nogo in so Ze ¢ez nekaj
dni poskusali tekati po bolniskih sobah.

Ameriéani pri¢akujejo, da bo novo am-
putiranje in rehabilitacija v koreninah
spremenila posledice &tevilnih nesre¢ in
bolezni, ées invalidov bo vedno manj.
Prizadevanja zdravnikov se zde 3e pose-
bej pomembna, ko pa morajo samo v
ZDA vsako leto odrezati 30.000 nog.

Ge bo driava dovolj {zdatno pomaga-
la, pravijo specialisti, potem bomo Ze v
dveh letih povsem izpopolnili novo ope-
racijsko metodo in proteze ter wvzgojili
dovolj kirurgov, ki bodo znali operirati
tako, da bo taksna pomoc¢ dostopna vsa-
komur, ki jo bo potreboval. Bolnik Myers,
ki je Ze teden po amputaciji plesal z
umetno nogo, pravi: »Ni vel casa za be
teznost!c !

(Po »Timu«)

FOTOGRAFIJA ‘

VSAK POSNETEK
BO ZADETEK!

BARVNA FOTOGRAFIJA NI POCENI. FILM JE PREDRAG, DA Bl NEPREMISLJE-
NO PRITISKALI NA SPROZILEC KAMERE. DESET ZAPOVEDI ZA BARVNO
FOTOGRAFIJO POSKUSA SVETOVATI ZACETNIKOM, DA BO VSAK POSNETEK
TUDI ZADETEK. POTEM BO VELJALO TUDI V VASO KAMERO VLOZITI BARVNI

FILM.

»Fotografski aparat bi si rad ogledal.
Pa naj ne bo predrag, saj sem zacetnik.
Pravzaprav bi rad fotografiral v barvah.
Ampak to je nekaj posebnega, kajne?«
Tako vsako pomlad spraSujejo v trgovi-
nah novi ljubitelji, ki se nenadoma odlo-
¢ijo, da zac¢no fotografirati. In prodajalec
za¢ne zamoiano pojasnjevati najnovejso
kamero, tako kakor tudi ¢asniki, ki po-
navadi porocéajo le o tehniénih novostih,
pozabijo pa, da zaCetnikom s takSnimi
pojasnili prav ni¢ ne pomagajo.

Poskusili bomo posredovati kar naj-
bolj preprost uvod v praktiéno fotografi-
jo. Za uspelo fotografijo ni potreben le
dober aparat, ampak tudi sposoben foto-

raf,

. Kljub temu zaénimo pri kameri! Ka-
mera naj ne bo preveé¢ draga in prevec
zamotana. Ze s preprosto sodobno kame-
ro je moé¢ posneti odliéne fotografije. Za-
c¢etniku, ki Zeli fotografirati v barvah,
priporoéamo maloslikovno kamero, saj
je film veliko cenejsi. Najdrazja kamera
ponavadi za zacetnika ni najboljSa. Z ob-
jektivom s svetlobno jakostjo 2,8 boste
lahko fotografirali prav vse. Zelo dobro
je, ¢e je v kameri vgrajen elektriéni svet-
lomer. Zacetnik ne zmore barvne fotogra-
fije, ¢e nima svetlomera. Slika v iskalu
naj bo kar najve¢ja. Tako je moé bolje
oceniti motiv.

Sedaj vemo o kamerah pravzaprav Ze
dovolj. Za tistega, ki namerava povedeva-
ti fotografije, dodajmo, naj si izbere ka-

mero, ki ima daljinomer, ali Se bolje, ¢e
je denarja dovolj, zrcalno refleksno ka-
mero.

Sedaj razjasnimo vpraSanje: barvni
film za diapozitive ali barvni negativ.
Z diapozitivi je manj dela. Razvijanje
ponavadi plaéamo Ze kar fakoj, ko kupi-
mo film, saj so stroSki #e zaraéunani v
ceno filma. Diapozitive vloZzimo. v okviré-
ke in Ze jih lahke projiciramo na steno
— pravzaprav na platno. Barvnega nega-
tiva pa ne moremo neposredno obcéudo-
vati, ampak moramo dati izdelati barvne
fotografije. Z barvnega negativa je mod
izdelati tudi dobre ¢&rno-bele fotografije.

Na kratko: Za diapozitive potrebuje-
mo projektor ali vsaj ceneno kukalo iz
umetne snovi, da. z njim pogledamo dia-
pozitive »proti svetlobix, iz barvnega ne-
gativa pa nam izdelajo fotografije. Dia-
pozitivi so trikrat cenejsi kot fotografi-
je, seveda pa jih lahko res obéudujemo
le v zatemnjeni sobi in zanje potrebuje-
mo drag projektor.

Kakorkoli se Ze boste odloégili — v na-
§ih razmerah raje za diapozitive — so
pravila, ki jih svetujemo spostovati, —
enaka za obe vrsti filmov. Torej, kot je
Ze od Mojzesa naprej v navadi, deset za-
povedi za »barvne fotografe«:

® 1. Nikar pisano kot mavrica, ampak
Ciste barve! Prav tisti motivi, ki niso pre-
tirano pisani, so najlep$e barvne fptogra-
fije. To pa seveda ne pomeni, da fbtogra-
firajte samo »blede«x motive. Nasprotno,
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Mestni trg 16, SiSka, Celovika 99, Vié, Triafka 36 — Raz-
pis velja do 31. avgusta 1966.

barve naj hodo éiste in moéne, toda od-
tenki in pisanost naj ne preseZejo prave
mere. Ce boste plavolasko slikali tako, da
ji bo za ozadje modro nebo, bo posnetek
veliko boljsi, kot ¢e bi jo postavili pred
pretirano pisano ozadje.

® 2. Kar je dobro podnevi, je pri umet-
ni razsvetljavi zani¢. Zelo vazno je, kaks-
na je svetloba. Zato tudi izdelujejo filme
za dnevno svetlobo in za umetno razsvet-
ljavo. Dnevna in umetna lué sta si zelo
razliéni. Oko tega ne opazi, film pa je ob-
jektiven. Ce podnevi slikamo s filmom za
umetno lu¢é, bo posnetek moder, ¢ée z
ndnevnim filmom« slikamo pri umetni
razsvetljavi, bo fotografija rdeca. Ce je v
kameri napacen film, si pomagamo s po-
sebnim filtrom, ki ga nataknemo na ob-
jektiv.

® 3. Skrbno osvetlite! Ni ga barvnega
filma, ki bi dovoljeval prevelike napake
pri izbiri éasa osvetlitve in zaslonke. Za-
to potrebujete svetlomer. Na njem naj-
prej nastavite, kako obéutljiv film imate
v aparatu (lestvice po DIN ali ASA). Po-
tem pa od tam, kjer fotografirate, izme-
rite svetlobo motiva. Kazalec pokaZe pa-
re ¢asov in zaslonk, da je osvetlitev pra-
vilna. Ce imate kamero z daljinomerom
ali zrcalom, da natanko nastavite ostri-
no, potem se odlo¢ite za krajsi €as in
vecjo zaslonko.

Tisti, ki hoce odliéne diapozitive, bo
najprej uglasil svetlomer in kamero. Mo-
tiv, ki ima tri osnovne barve (rumeno,
rdec¢o in zeleno), bo trikrat fotografiral.
Najprej bo osvetlil tako, kot je izmeril s
svetlomerom, potem pa bo &as osvetlitve
enkrat za polovico skrajsal, drugié pa
dvakrat podaljsal. Potem bo ocenjeval
diapozitive. Pretemni diapozitivi so bili
premalo osvetljeni, presvetli preveé. Ta-
ko bo lahko ocenil, ali naj v prihodnje
zaupa svojemu svetlomeru ali naj ga ko-
rigira. Posebno vaZno navodilo: Ce je
oblaéno, osvetljujte film za barvne dia-
pozitive dvakrat dlje, kot izmeri svetlo-
mer.

® 4. Izogibajte se ostrih senc in sle-
pece svetlobe! Kontrasti ozZive érno-belo
fotografijo, barvni fotografiji pa premoc-
ni kontrasti -Skodujejo. Ce sije sonce, fo-
tografirajte tako, da ga imate za hrbtom.
Barvni posnetki proti soncu uspejo le
mojstrom. Ce sonce sije od strani, so
kontrasti ponavadi premoéni. V mraé-
rgern vremenu pa stranska svetloba pozivi

arve.

@® 5. Vsak ¢as dneva ni enako dober!
Vsi vemo, da zjutraj in zveder sonce sije
bolj rdefe, mnogi pozabijo, da to obéuti
tudi barvni film. Zato se nikar ne ¢éudite,
¢e bodo barvne fotografije, ki ste jih po-
sneli skupaj s prvimi ali zadnjimi sonéni-
mi zarki, rdeée, opoldanski posnetki pa
so modrikasti. NajboljSe slike napravimo
dopoldne in v zgodnjem popoldnevu.

® 6. Ce svetloba ni prava, bodo barve
popaéene! Najbolj oditno se barve popa-
¢ijo, ¢e slikamo z napacnim filmom. Na
sploino pa lahko trdimo, da bodo barve
na vedernih fotografijah pretirano tople,

‘na opoldanskih posnetkih pa preveé hlad-

ne. Kdor fotografira oooldne, naj natakne
na objektiv poseben komaj opazno roz-
nat filter (filter »skylight«). Ko ga upo-
rabljamo, ni treba podaljSati osvetlitve,
zelo pa pomaga, da barve niso preved
modre in ga velja uporabljati tudi v ob-
latnem vremenu ter takrat, ko slikamo
daline razglede.

® 7. Pokleknite — zaradi ozadja! Ozad-
ije naj bo.barvno umirjeno. Pokleknite, in
7e je za motivom modro nebo., Kadar fo-
tografirate bliZji motiv, potem natanko
nastavite ostrino, odprite zaslonko, saj je
lepSe, ¢e barvno ozadje ni ostro. Véasih
je lepo, ¢e harvno toplemu ospredju izbe-
rete hladno ozadje.

@® 8. Ne fotografirajte na slepo, am-
pak se naucite graditi slikeo! Tisto, kar
hodete poudariti, naj obvlada posnetek.
Zato se mora fotograf pribliZati motivu.
Sele tako zbledi ozadje. Priporo¢amo, da
natanko pretehtate, ali naj bo slika po-
konéna ali podolzna.

'@ 9. Ce ni dovolj dnevne svetlobe,
pomaga bliskovna lu¢! Ko fotografirate
z dnevnim filmom za diapozitive, si po-
magate ali z modrimi bliskovnimi Zarni-
cami ali z elektricno bliskovno Iuéjo.
Oboje daje pravo svetlobo, ki ozivi
ospredje. Seveda pa bliskovna lu¢ z raz-
daljo zelo izgubi moé¢, pa naj bo zato vse,
kar je pomembnega, pribliZno enako od-
daljeno od kamere in z njo tudi luéi.

@® 10. NajboljSi so nenadni posnetki!
Naklju¢je je najboljsi barvni reziser. To-
da zato mora biti fotograf tudi vedno
pripravljen, da ga ujame. Ukrepati mora
naglo. Zato ni dovolj le vedno napeta ka-
mera, ampak je treba tudi vedno na no-
vo meriti svetlobo in na kameri korigi-
rati zaslonko in ¢as osvetlitve.

ZIVALI

SKRATI IZ PRAGOZDOV

Pravijo jim paléki iz tropov, zoologi pa
cebuella pygmaea. So mnajmanjse opice
na svetu. Zrastejo najve¢ 16 do 18 centi-
metrov. Doma so iz tropskih pragozdov
Juzne Amerike. Ko jih opazujes, te zaéu-
deno gledajo z velikimi, pametnimi oémi,
ki so nenavadno dale¢ narazen. Te opice
imajo rumenkast koZuh, ki je posejan s
¢rnimi dlakami. Uhlji so nenavadno po-
dobni ¢élovekovim. ;

»Nasi« opici Zivita v Ziirichu v Sviei,
Doma sta v neki druZini, kjer imajo opi-
ce zelo radi. Samica je ponavadi, tudi ka-

dar pride kdo na obisk, zadrfana in za-
maknjena, on pa je ves vesel in vedno pri-
pravljen za igro in 3alo. Oba pa jesta ba-
nane, fige, kobilice in deZevnike. Ze dolgo
se ne bojita ve¢ ljudi, kot sta se jih, ko
s0 ju ujeli in pripeljali v Evropo.

Pred nedavnim je bil sre¢ni dogodek.
Opici sta se olitno Ze tako zelo navadili
na Zivljenje v ujetnistvu, da ima samica
Ze drugega mladicka. Mladi »8krate je v
resnici pravi paléek, saj je manjdi kot
palec odraslega ¢loveka.

Dva tedna potem, ko so mu odrezali nogo, je bolnik Myers Ze plesal.

.. AVTOMOBIL

S FICKOM
180 KM NA URO

ITALIJANSKI VOZNIKI »FRIZIRAJO« SVOJE MALE AVTO-
MOBILE ALI PA VANJE CELO VGRADE NOV MOCGAN MO-
TOR. HITROSTI SO IZREDNE, NEVARNOST PA TUDI, CE
PODVOZIJE IN ZAVORE NISO V SKLADU Z NOVO MO&JO
MOTORJA. IN VENDAR PRAVIJO AVTOMOBILSKI FANATI-
KI, DA GA NI DENARJA, KI Bl PREPLACAL VESELJE, KO
$§ FICKOM PREHITIS ALFA ROMEO.

Na avtomobilski cesti med Milanom in Torinom je stala
voznica in jokala. Ko se je pri elegantni rjavolaski ustavila
patrola prometne policije, je vzkliknila: »Videla sem avtomobil
z drugega sveta.« Potem je signora omedlela.

Cez Cetrt ure se je le zavedela in ko se je pomirila, je po
vedala policistoma, kaj je bila doZivela. 8 svojim hitrim Sportnim
avtomobilom alfa romeo »guiliettax se je peljala v Torino in
nenadoma jo je prehitel povsem navaden fitko. »Ko je §vignil
mimo, je vozil najmanj s hitrostjo 160 kilometrov na urox« je
pripovedovala. »Toda za krmilom ni bilo nikogar.«

Policista sta potolaZila signoro. Ze prej so jima pripovedovali
podobne zgodbe. Cez uro sta res ujela lastnika »avtomobila
duhove. Ko sta ga zaustavila, se je izkazalo, da fitka ni vozil
duh, ampak avtomehanik Carlo Spaventa iz Monze. Svojega
zelenega fi¢ka je bil predelal, popravil motor in zavore, da je
vozilo, ki sicer doseZe najve¢ 110 kilometrov na uro, spremenil
v pravi dirkalni avtomobil. To mu %e ni bilo dovolj. V prednjo
steno avtomobila, tam, kjer je fitkov prtljaZnik, je izrezal line,
krmilo pa je tako spremenil, da je lahko krmaril, ko je leza!
na tleh avtomobila. Ko je drvel po avtomobilski cesti, je lezal
na podu, gledal pa skozi line, in tako se je zdelo, kot da avto-
mobil drvi brez voznika. Ko so policisti zasliSevali Spavento, je
izjavil: »Zabavam se, ko strasim Soferje.x

Carlo Spaventa, ki je moral pladati denarno kazen, pa je le
eden izmed najmanj deset tiso¢ italijanskih Zoferjev, ki sede
za krmilom »friziranega« avtomobila — vozila, ki so mu poveéali
mo¢, Italiji pravijo deZela majhnih avtomobilov, in tak3nih fri-
ziranih vozil je tam ve¢ kot kjerkoli drugje na svetu, Vozniki
odrezajo nekaj kovine z glave valjev, povrtajo stene valjev in
tako povecéajo delovno prostornino motorja, vgradijo veéje bate,

nadomeste serijski uplinja¢ s posebnim uplinjadem za velike
mo¢i, urede ventile in Ze je v*aviomobilu Se enkrat ved »konjev«.

Mladi avtomobilisti ponavadi izdajo za »frizurox svojega
avtomobila 4000 do 800.000 lir. Velikokrat je tako predelani avto-
mobil draZji kot prav tako hitro vozilo iz viSjega razreda. Toda
raje imajo svojega, ker Zele vzbujati pozornost.

»Vedno, kadar se s svojim fiatom 500 ustavim pred rdeto

lu¢jo, se mi zdi, kako poniZevalno me gledajo vozniki iz veéjih
avtomobilov« je povedal neki lastnik friziranega fiata 500. »Toda
potem ko se priige zelena Iu¢, me odnese kot raketo, in wvsi
ostanejo za menoj. To je zmagoslavje, ki ga ne morem opisati.«

Ta ¢as v Italiji najmanj 300 delavnic »frizira« serijske avto-
mobile. Najbolj znan in tudi najbolj uspe$en avtomobilski frizer
je Carlo Abarth. Nekdaj je bil pilot, zdaj pa Zivi v Torinu in
predeluje najveé male fiatove avtomobile. (Menda je bil Abarth
pred vojno nekaj ¢asa celo v Ljubljani.) Fiat 500 abarth brez
teZav doseZe hitrost 120 kilometrov na uro, fiat 600 abarth pa
celo 150 km/h,

Abarthovo podjetje ima 400 delavcev, na leto izdela 300.000
Sportnih izpuhov, vsako leto predelajo v delavnici 2600 povsem
novih serijskih avtomobilov. Na leto obrne Abarth 2,5 milijarde
lir.

Nekateri drugi manj%i avtomobilski frizerji so se proslavili
predvsem na dirkah. Milanska delavnica Degrada je, na primer,
predelala komaj 1100&kubiéno lancio tako uspefno, da je avtomo-
bil presenetljivo zmagal v razredu sformula juniors na mednarod-
nih dirkah v Monzi. Tak3nih dirkalnih avtomobilov junior je De-
grada potem izdelal kar dvajset. Vse je prodal v Ameriko. Lancia-
degrara-junior je z motorjem, ki je dajal komaj 102 konjski
modi, dosegel hitrost ve¢ kot 220 kilometrov na uro.

Mnoge tovarne in delavnice izdelujejo in prodajajo sestavne
dele, ki so potrebni za predelavo serijskih avtomobilov. Za po-
samezne vrste serijskih vozil prodajajo celotno zbirko potrebnih
delov. Tak komplet delov za predelavo fiata 500, na primer,
stane 130.000 lir, v zavoju pa so vsi potrebni deli, da si lahko
sam predela8 motor tako, da ima prostornino 600 kubikov in
daje zelo veliko moé. V kompletu je nov blok valjev, bati, od-
mi¢na gred, ojnice in izpuh.

Italijanska prometna policija ne nasprotuje friziranju avto-
mobilov. Zahtevajo pa, da policijska tehni¢na komisija pregleda
predelani avtomobil in da lastnik plaéa visji davek.

Strokovnjaki pa sodijo, da %e tretjine friziranih avtomobilov
policija ni pregledala. Prometne patrulje so zato ves &as na lovu
za nelegaliziranimi dirka¢i, saj ti ogroZajo varnost v prometu.

Pri vsem tem pa se avtomobilski fanatiki ne zadovoljujejo
le s friziranimi avtomobili, ampak vgrajujejo v svoja mala vozila
moéne motorje drugih tovarn. Ni jim 2Zal denarja, samo da
ljudje strmijo. Tako je avtomobilski mehanik Ugo Minghini iz
Parme vgradil v svoj fiat 500 (normalni motor ima 18 konjskih
mo¢i) motor panhard-tigre, ki daje kar 50 KM. Tuji motor je
bil tako velik, da mehanik ni mogel zapreti pokrova na zadnjem
delu avtomobila. ‘

S tako preurejenim fiékom je Minghini ‘dosegel na Autostradi
del Sole hitrost Cez 180 kilometrov na uro in je lahko dolgo
¢asa tako zelo drvel. Potem pa mu je policija prekriZala naérte.
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CEVLJI LAHAK KORAK TUDI SPOMLADI!

kalup je prilagojen otroskemu sto?aiu
za igro in Solo

iz juni¢jega boksa

podplat iz ago krupona

ZA VASO NOGO - ZA VAS ZEP!

1400
fo0

To je najnovej§i

avtoradio PHILIPS TOURING II.

6 transistorjev, 2 germaniumski diodi,
srednji in dolgi valovi samo za
Asch. 1.395 =

Na zalogi imamo e najnovejsi izdelek
SCHAUB-LORENZ:

TINY, 9 transistorjev, 6 polprevodniskih diod
srednji valovi in UKW samo za
Asch. 980

Ing. Franz Pergler

Automaterialhaus
Graz, KarlauerstraBBe 5

MAMICE -

mar ni rojstvo otroka vesel dogodek za
vso drufino? Srefa bo toliko vedja, de
boste popeljale novorojentka na sprehod
v modernem In elegantnem otroSkem vo.
zidku — {edelklu tovarne Schmid Carintia
iz Celovea.

Vabimo vas na ogled razliénih modelov
na sejmu Alpe-Adria v

ubljant v dvo-
rand B od 14. do 22. majn 1066,
Vellka izbira modernih in. el
otrodkih vomitkov vam Je na izbiro. —

Pridakujemo vas!

jng. (georq Schmid

CELOVEC
Alols Schader Strasse 41, tel. 5087

.
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MOSKVA

PRETIRAVANJE SKODUJE

Ali Abbas, podjetni mesfan Bakuja, se je
po mnogih letih veselega Zivlijenja in é&udo-
vite privatne iniciative konéno le zapletel
v mreZo lastne trgovske spretnosti. Sest dni
v tednu je posvecal svoji uradni zaposlitvi
— bil je le skromen nameséenec v neki vele-

blagovnici — nedeljo pa je namenil svoji
zabavi in Se demu. Z letalom je takrat pole-
tel do Moskve, zakaj nogometne tekme v
glavmem mestu so bile menda njegova strast,
vedno si je %e vnaprej rezerviral sobo v naj-
boljsem hotelu, kjer so pokali zamaSki in
kjer se je gostil s svojimi znanei in zaupniki.
Ob takih priloznostih ni bil nikoli stiska¢ in
roka se mu ni tresla, ko je pladeval zapitek.
Zvecer ga je letalo zopet poneslo kot pti¢a
proti domu, z njim pa tudi zavoj, ki ga je
Ali skrbno varoval pred preve¢ radovednimi
pogledi. Sicer pa je bilo podobnih zavojev
kar vef. PrinaSali so mu jih znanei, ki so

e i RS

HILTON V PARIZU

Za otvoritev novega Hiltonovega hotela v Parizu je priSel strokovnjak za Zar nalas¢
iz Teksasa: Walter Jetton, ki svoje kuharske usluge daje na voljo tudi gostom pred-
sednika Johnsona. PriSel je ¢ez morje v kavbojskem klobuku in Skornjih in tak si
je dal opravka tudi pri Stedilniku. Novi hotel s 492 sobami se dviguje v nezno parisko
nebo ob vznoZju Eifflovega stolpa, dale¢ stran od trgovskih ulic, muzejev in zaba-
vis¢énih éetrti. Je po vrsti 66. Hiltonov hotel, v Parizu pa prvi veéji hotel, ki je v tem
mestu turizma zgrajen po 35 letih, Zadnja tovrstna luksuzna gradnja je bil Hotel

George V., nedaleé¢ od Elizejskih poljan, PiSe Figaro:

»NATO gre, Hilton prihaja.«

Prvih 323 povabljenih gostov je smelo za konec tedna zastonj spati in se gostiti v
hotelu, med njimi polovica, ki imajo v Parizu sicer svoje stanovanje. Da francoski
generalni komisariat za turizem novemu hotelu ni priznal najvisje ocene, ker je veéina
strani5¢ v kopalnicah, ne pa v posebnih prostorékih, prvih gostov ni motilo. Ti gostje
so bili seveda slavna imena: modni krojaé Marc Bohan, vojvoda Bedfordski, tovarnar
aperitivov Dubonnet, filmske igralke od Claudine Auger do Gine Lollobrigide, pa Se
filmska debutantka Ira FiirstenberSka (na fotografiji), ki se je predstavila v drzni
toaleti, pri kateri je imela popek skrit za biseri. Gostitelj Conrad Hilton, 78-letni Ame-
ri¢an, je bil tako navzlic odsotnosti Francoise Sagan in zastopnikov francoske vlade,
ki jih je bil povabil, Se kar zadovoljen. Razen na goste, ki bodo placevali, ¢aka Hilton
zdaj Se na posebno dovoljenje: za svoje goste bi rad s posebej vgrajeno televizijsko
napravo predvajal ameriske filme in poroéila. Toda v Franciji je televizija drZavni
monopol.

pripotovali z viakom ali letalom iz Moskve,
in takih obiskov ni bilo malo. Vsem obisko-
valcem je Al povrnil strofke potovanja in
bivanja. Zares ljubezniv mozZak. Toda ¢&lovek
se razvadi in tudi Al ni bil izjema, Lasten
avtomobil je bil Ze dolgo njegova skrita Ze-
lja, problem je bil le, kako priti do njega.
Kupiti ga ni mogel, saj bi se sosedi bri
vprasali, od kod toliko denarja navadnemu
namesdencu, Reditev se je kar sama ponudila,
ko je izvedel, da je neko sreéno nide zadelo
glavni dobitek na loteriji — avtomobil! BrZ
je stopil k njemu, odkupil sre¢ko in seveda
na roko izpladal vso vrednost vozila, A
prav to ga je pogubilo: avtomobil, krasno
urejeno stanovanje (tega ni zadel na loterijil,
prepogosta potovanja v Moskvo in sploh na-
éin Zivijenja, ki se kajpak ni skladal z nje-
govim delom med tednom, so navsezadnie
le vzbudili zanimanje in tudi zavist v nje
govi neposredni okolici. Preiskava je poka-
zala, da je bil »skromni nameSenec Alic Vv
svojem prostem ¢&asu prekaljen érnoborzija-
nec, ki je iz Moskve redno vrinasal vetje ali
manise zavitke s starim zlatim denarjem. Te-
ga je pozneje prodajal s precei$njim dobid-
kom po vsem AzerbajdZanu. Sklepno besedo
so imele seveda oblasti, ki so mu za izreden
trgovski duh prisodile tudi primerno nagra-
do: deset let zapora in zaplembo imetja.

LONDON

MASCEVANJE JE SLADKO
O e R P BRI

Triinsedemdesetletni kmetovalec William
Francis je pogosto z otoZnostjo premisljeval
o tistih lepih éasih, ko je bil Se miad in ko
sta skupaj z ofetom v miru obdelovala polja,
Da, v miru, zakaj takrat so bili avtomobili
Se prava redkost in ropot Stirikolesnega za-
boja je budil neko¢ le radovednost. Ne tako
kot danes, ko je menda Ze vse podeZelje eno
samo veliko dirkaliS¢e za vozila, ki s svojim
hrupom kalijo mir neko¢ idili¢tnih krajev.
Ko pa so zgradili Se avtomobilsko cesto, ki
tee prav mimo Francisove hi%e, je stari
William zalel misliti na maséevanje. Saj tudi
ni &udno: neprekinjeno brnenje vozil, prazne
konservne 8katle in papirnate vrecke, ki so
jih predvsem nedeljski Soferji tako obilno
puséali za sabo in kajpak prav na Franciso-
vem zemljis¢u. Stari William je med zobmi
Zvedil kletvice in vztrajno tuhtal, kako bi se
vsaj malo oddolZil voznikom v njihovih pre-
kletih ropotuljah. Lepega dne je zbral vse
svoje ovce — takole Stiristo jih je bilo —
¢in jih nagnal na cesto. Potem pa se je s
¢redo odpravil proti hisi na drugem koncu
posestva, vendar pa Zivali ni nagnal na travo,
pa¢ pa si je izbral neko stransko vpadnico,
ki je vedno polna vozil. Creda je povzroéila
oravo zmedo med vozniki, ki se jim tako ali
tako vedno kam mudi, stari kmet pa je S
pocéasnim korakom sledil Zivalim in zaostale
mirno naganjal nazaj na asfalt. Ovee so tako
neumne Zivali in ne mored jim dopovedati,
naj stppijo malee hitreje, mar ne? V manj
kot éetrt ure se je za Willlamom in njegovo
¢redo nabrala tri kilometre dolga kolona
avtomobilov in' vozniki so se skoraj prigeli
du&iti zaradi izpusnih olinov lastnih vozil in
psovk. Nekateri’ so bili sicer filozofi in so
na poloZaj gledali s humorjem, vedina pa je
seveda izgubila znano angleSko hladnokrvnost.
A kaj zato. Ovce so pad¢ podasne Zivali. Pro-
metna policija je bila brez modi, saj je stran-
sko vpadnico Franeis lahko uporabi.l za pre-
hod érede in tu torej ni bilo kaj redi, pro-
metne teZave pa so staremu Williamu kaj ma-
lo mar, S tem naj si belijo glave avtomobi-
listi, ne pa star kmet ..,

NEW. YORK i

TOBAK JE ZMAGAL
7 Ot (TR e e, s e R

Pred dnevi je doktor Luther Terry, ki je
leta 1964 izdal posebno publikacijo o &kodlji-
vosti tobaka, izjavil, da je zaradi njegovih
ugotovitev. prenehalo kaditi wvsaj osemnajst
milijonov Ameri¢anov. Zal se je doktor po
vsej verjetnosti hudo ustel, zakaj e bi bil
ta podatek toden, bi akcije tobalne industrije

TO SE PRIPETI SAMO ...

I

|
E

...V ZDA: Kako resno jemljejo §port
tudi drugod, dokazuje dejstvo, da je
moralo nad ducat igralcev baseballa
plaéati denarno kazen, ker so bili med
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igro preveé¢ prijazni 8 svojimi nasprot-
niki.
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....V LOUISVILLU: Profesor glasbe
dr. Chapman je pripravil druStvu 2a
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glasbeno znanost koncert s tako stra$-
nimi toni, kakrinih 3e ni slidalo élove-
Sko uho. Dr. Chapman je namreé izu-
mil ustrezen elektronski glasbeni apa
rat.

...V LONDONU: V movo 3olo za »zaj-
¢kex so prisle poucevat tri uéitelfice,
izu¢ene v Chicagu, da bi prvemu play-
boy klubu zagotovile dobro podkovanc
osebje.
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precej slabSe kotirale na borzi. Resnica pa
je ravno obratna: Ze res, da se je zaradi
Terryjevih ugotovitev vrednost delnic v prvih
mesecih malenkostno zmanjsala, vendar je
bil strah toba¢ne industrije popolnoma ne-
potreben. PoloZzaj se je kmalu izboljsal in
oblacki tobatnega dima so spet slavili zmago
nad medicinsko znanostjo in Terryjevimi ugo-
tovitvami. Mogoce je Ze, da je medtem ne-
halo kaditi osemnajst milijonov Ameriéanov:
nekateri zaradi strahu pred posledicami, dru-
gi so spet preizku3ali svojo voljo in dobre
namene, tretji pa zaradi bolezni, starosti in
naravne smrti. Zato pa je Se ved takih, ki so
zadeli kaditi, kar prav zgovorno povedo po-
datki o prodanii tobaénih izdelkih. Znova
se je pokazalo, kako malo pomenijo ugoto-
vitve uradnih medicinskih izvedencev, ko se
morajo spoptijeti z reklamnimi triki ameri-
ike industrije. Ta je brZ prenehala hva#t
odliéno kakovost svojih izdelkov in predla
v protinapad z zatrdili, kako so novi filtri
v cigaretah sijajna pogruntacija, ki kadilca
bojda popolnoma zavaruje pred Skodljivimi
sestavinami tobaka. In filtri so zmagali, naj-
prej v televizijskih oddajah, revijah in éaso-
pisih, ki so seveda odvisni od oglasov indu-
strijskih proizvajalcév. O Skodljivosti cigaret
ni nihde ved govoril, razpravljali so samo e
o tem, kateri filter je boljsi, Za filtrom iz
papirnatih viaken je priSel na vrsto tisti z
ogljikom, potem z »aktivnime« ogljikom, sle-
dil mu je »recessede (filter je za malenkost
pomaknjen v cigareto) in temu vodni filter.

T R M ACKA IN MIS -

V tistem trenutku so pristopili Stirje Egipani v civilu
in odpeljali Kopta. Moz je namre¢ za svojega konfiden-
ta izbral podoficirja iz vojaske policije. Kopta so na po-
liciji strogo prijeli. Cetudi ni izdal sokrivcev, je nje-
gova aretacija pomenila tudi konec Epplerjevih naértov,
da prodre v zgradbo glavnega Staba. MoZakar je za
svoje amatersko in naivno vohunstvo dobil pet let za-
pora..

Nemca pa sta bila na robu obupa. Zacetek je bil
tako uspesen in zmagoslaven, sedaj pa so se njuni na-
érti podirali drug za drugim, Bila sta v Kairu, sredi8cu
britanskih armad, todg zdelo se jima je, da so infor-
macije, ki bi koristile Rommlu, tako daleé¢ od njiju, kot
&e bi Gepela v marSalovem Stabu sredi Zahodne puséa-
ve. Da bi prevpila notranji nemir in razocéaranje, nista
nasla ni¢ boljsega, kot da sta veseljadila in popivala z
Yvette in njeno prijateljico.

Neke noé¢i sredi junija pa se je nebo zadelo jasniti
tudi zanju.

Hekmat Fatmi je pravkar konéala svojo prvo toé-
ko v Kit Katu in se v svoji oblad¢ilnici preoblaéila, ko je
nekdo potrkal na vrata. Na pragu je stal saffraghi
(arabski strezaj v galabiji) in se Ziroko smejal, kot da
bi hotel pokazati belino vseh zob.

WAnglegki major,« je povedal. »Ve§, tisti, ki ti vedno
podilja darila, Major Smith. Zunaj éaka in te hoce ta-
koj videti. Pravi, da je zelo nujno.«

Hekmat Fatmi je dobro poznala Smitha (to ni bilo
njegovo pravo ime). Ze nekaj mesecev ji je dvoril, jo
zasipal z darili in roZami in ji celo predlagal poroko,
wkakor hitro se bo loé¢il od Zene v Britaniji«, Hekmat
se mu ni Se vdala, kot da bi poslusala neki nerazloZljiv
instinkt; dovolila mu je, da jo je obiskoval, jo obdaro-
val in jo vabil na vecerje, toda pri tem se je njuno pri-
jateljstvo nehalo. Vedela je namred, da je Stabni oficir
in da marsikaj ve. Ce ga je hotela popolnoma osvojiti
in potem kaj izvledi iz njega, se je morala pokazati neza.
vzetno in krepostno.

Naroéila je torej arabskemu streZaju, naj pripelje
majorja v njeno sobico. Bil je v pohodni uniformi, na
hrbtu mu je ti¢al vojaski teleénjak, V takih so pona-
vadi oficirski kurirji prenagali zaupno posto.

Povabila ga je, naj sede, on pa je zacel brskati po
zepihk%rivlekel je na dan etui in ji ga dal.

»Klicejo me v pusSéavski Stab generala Richijau je
pojasnil. ¥Tole moram izroéiti — in potrepljal je tele¢-
njak — potem pa ¢akati, da mi dajo odgovor. Ne vem,
kdaj se bom vrnil in ée se bom sploh vrnil. Zato sem

mislil, da se moram posloviti... pa sem ti prinesel maj-

hen spomin, ki naj ti prinese sreco.«

Hekmat je odprla etul. V njem je bila diamantna
ogrlica, Bila je zelo lepa in prav gotovo ga je stala celo
premozenje. Zat?eln si je ogrlico okrog vratu, zadrZala
dih od osuplosti, ko se je pogledala v zrealu, potem pa
se je obrnila k Smithu: \

»Cudovita je,« je dahnila. Ovila mu je roke okrog

vratu, se z ustnicami rahlo dotaknila njegovih lic in
zadepetala: »Kako naj se ti zahvalim?« Njeni prsti so oti-
pali teleénjak. »Je res tako nujno?« je vpraSala. »"Moras
res nocoj na pot?« :

Smith je prikimal. »Ne bi smel priti niti sem, kajti
v puifavi éakajo na mojo posto. Vsebina je taka, da je
ni mogode zaupati ne radijski zvezi ne obi¢ajnim ku-
rirjem.« .

Hekmat je stopila k omarici in potegnila iz nje
svilen Sal. »Potem pa me pocakaj minuto ali dve. Odpo-
vedala bom svojo drugo toc¢ko in pojdem s teboj.«

Major se je Siroko zasmejal. »Saj vendar ne mores
z menoj v puscéavo!«

Neino ga je pogladila po licu. 'sNe v puscéavo,
ampak domov, v moj plavajo¢i dom na Nilux In ker je
zmajeval z glavo, kot da to ni mogode, je odlotno na-
daljevala: »Na zadnji kozaréek... In ée te prav lepo
prosim... Ne morem te pustiti od tod, ne da bi se po-
slovila, kot se spodobi.« /

O tem, kaj se je dogajalo na plesalkinem domu Vv
Zamaleku, vemo samo to, kar sta pozneje izpovedala
Hekmat Fatmi in Eppler, kajti major je bil ubit, in zato
njegove verzije ne vemo. Razneslo ga je, ko je s svojim
tovornjakom zavozil na mino malo po bitki pri Alam
Halfi.

Verzija, ki sta jo povedala plesalka in Eppler, in ka-
tere Smith ne more demantirati, ker ni ve¢ med Zivi-
mi, pa je takale:

Ko je bilo tistega jutra Ze moé¢ zaznati zarjo nad
pusdéavo, je nekdo potrkal na vrata Epplerjeve ka-
bine. Ko je odprl, je zagledal Hekmat, ogrnjeno v lahko
jutranjo haljo. Bila je moéno vznemirjena in po éelu so
se ji svetlikale potne kapljice.

»Pojdi z menoj,« je skoraj ukazala in ga odvedla na
svojo jahto. Hekmat je previdno odprla vrata svoje
spalne kabine in mu namignila, naj pogleda. Smith je
gol lezal na postelji in smréal kot polh. Na tleh je le-
zala uniforma.

Hekmat je tiho zaprla vrata in odvedla Epplerja v
salon, kjer je bil na mizi majorjev teleénjak.

»Vse je v redux je rekla. »Malo sva pila, potem pa
sem mu v kozarec nasula moénega uspavalnega praska.
Se nekaj ¢asa bo smréal. Preden se bo zbudil, bom spet
pri njem. Sedaj pa poglej papirje. Prav tisto je, kar smo
hoteli vedeti«

Eppler je potegnil revolver izza pasu, ga poloZil na
mizo, potem pa se je usedel tako, da je gledal proti
vratom, za katerimj je smréal major. Potem je zacel
pregledovati dokumente. Hekmat je govorila resnico.
Na enem od dokumentov je pisalo »STROGO TAJNO«.
‘Namenjen je bil generalu Ritchieju. V njem so bile po-
imensko naitete vse enote, ki jih bo dobil v okrepitev,
¢e bo kazalo, da bodo Nemci zadeli ofenzivo. -

V dokumentu so bili tudi podatki o sestavu nove tan-
kovske brigade, v kateri so bili Avstralci, Novozelandci
in JuZnoafriéani. Brigada bj bila morala v kratkem pri-

speti na fronto. Podrobno so bile opisane tudi kolidine
raznega materiala, ki so ga Ze bili poslali na fronto, ali
pa so ga kmalu nato.

To pa ni bilo vse, Dokument je vseboval tudi tisto,
kar je najbolj peklilo Rommila: kje bo potekala glavna
obrambna ¢rta. El Alamein je bil oznaden kot zadnja
obrambna ¢&rta, Rommel pa je bil prepri¢an, da bodo
zadnje britanske obrambne postojanke pomaknjene ve-
liko bolj proti zahodu.

Eppler je hitel prepisovati, kar je bil videl, Hekmat
pa je skrbno pazila na vrata. Ko je nehal, je kar Zarel
od zmagoslavja. Objel je Hekmat in jo strastno poljubil.

»Za to te bodo moralj odlikovati z Zeleznim kriZzem,«
ji je pomeziknil. Potem pa: »Takoj moram k oddajniku.
Niti trenutka ne smemo zamuditi. Za boga, stori vse,
da ne bo kaj posumill«

»Lahko si brez skrbix ga je pomirila Hekmat kot
Clovek, ki ve, kaj je njegova naloga.

Ko je Eppler odhitel na svojo jahto, je tiho vstopila
v spalno kabino, legla poleg Smitha in ga neZno phlo-
Zala po glavi,
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Ob petih istega jutra je bila Hekmat spet pri Eppler-
ju. Bila je telesno izmudena, drugade pa izvrstne volje.
Nekaj minut pred tem se je namreé major odpeljal pro-
ti pusdavi. Slovo je bilo prisréno in sentimentalno, @e-
prav sta oba cutila madka po prekrokani no&i. Hekmat
je bila zadovoljna, da se je vse tako gladko in lepo
kondalo.

Toda njena dobra volja in vedrina sta se razblinili,
ko je zagledala Epplerja in njegovega pomodénika, Nista
bila samo izmucena po preduti nodi, marveé divja od
jeze,

»Vse sva poskusila, da bi dobila zvezo,« je med pre-
klinjanjem pripovedoval Eppler. »Klicala sva in klicala,
in kaj se zgodi...« Divje je vihtel papirje. »Vse imamo
v rokah, kar smo Zeleli, oni pa se Se odzovejo neu« Za-
nidljivo je pljunil. «KaZe, da niti naSega poziva niso
prejeli.«

Hekmat je stopila k aparatu, zavrtela gumb in ogla.
sila se je arabska melodija jutranje oddaje.

»Morda pa je oddajnik pokvarjen.«

Monkaster je skomignil z ramerii. »Preizkusil sem.
KaZe, da deluje. Na drugi strani nas ne posludajo, to
je vsex

»Se tega bi se manjkalo ...« Hekmat je strogo po-
gledala po obeh, ki sta se medtem zleknila na divan
otrpla, in globoko vzdihnila. »Poglejmo, kaj je, Sedaj
res ne bosta vrgla pusSke v koruzo.. .«

Od&la je v kukinjo in se vrnila s skodelicama kave.
Eppler je opotekal® se vstal in se ji globoko priklonil, |

»Hvala, madame« je recitiral kot klovn v burki.
»Postali ste junakinja nacistiéne revolucije. Ko pridejo
Nemei v Kairo, te bo fithrer prvo odlikoval« Potem pa




EEESNEN PANORAMA

V filtru take vrste je skrita drobna kapsula
z vodo. Ko si porineS med ustnice cigareto,
kapsula poéi in namodi filter. Tovarna kaj-
pak zatrjuje, da je kajenje takih cigaret tako
rekoé neSkodljivo. Skratka: reklama je zno-
va zmagala, v zadnjem d&asu pa je pridela
celo poudarjati, da je tobak zelifde za krep-
ke dedce z zahoda, kadijo pa tudi tisti, ki so
miladi, lepi, moderni in ki znajo uzZivati Ziv-
ljenje, kadijo seveda tudi Stevilni idoli pov-
preénega Ameri¢ana. Kdo bi se mogel in
zmogel upreti svojim vzorom? Zdravstvene
oblasti pa lahko le nemoéno opazujejo, kako
jih je reklama, za katero se skrivajo milijoni
delarjev tobaéne industrije, spet enkrat pre-
magala na celi érti.

'BEIRUT

VIDEZ VARA
W CER R e N T

Na videz je drobna dvaindvdjsetletnica Jen-
ny prav krhko bitje, 5e posebej takrat, ko
se v jutranjih urah vraéa domov in ji z obra-
za zlahka razberef utrujenost. Prav tako sta
misclila tudi roparja, ki sta jo hotela olajsati
za torbico, To pa je bila usodna pomota.

Jenny Crotonon je pevka v nekem noé
nem lokalu, ki jih v Beirutu ni malo. Njene-
ga dela je konec takrai, ko se za obzorjem
pri¢éne svitati in so ulice skoraj docela puste,
le tu pa tam zmotijo kratketrajni mir kora-
ki kakega zapoznelega ponotnjaka. Tako je
bilo tudi pred dnevi, ko je utrujena usta-
vila svoj avtomobil ob ploéniku. Ni 3e dobro
zaprla vrat na vozilu, ko sta stopila proti
njej neznanca, ki nista prav nié¢ skrivala
svojih namenov. Prvi ji je vrgel zanko okoli
vratu, da bi zadusil njene krike, drugi pa ji
Je zagrozil z revolverjem. Drobna Jenny pa
se ni ustraSila, tudi ni klicala na pomoé, paé
pa je najprej z dobro namerjeno breco v tre-

MEJE TUDI ZA »GLEDALISCE SVOBODNE

Protestirala je pravzaprav smetana napredne francoske

buh presenetila prvega roparja in se koj
zatem zakadila v drugega ter ga s spretnim
judo prijemom polozila na tla, Brz je pobrala
revolver in ga namerila v roparja, ki sta se
hotela nemudoma ma$éevati za svoj prvi po-
raz. Tudi to pot je bila Jenny hitrejsa: prve-
ga je s strelom v srce poslala na oni svet,
medtem ko je drugi napadalec obleZal s kro-
glo v trebuhu. Potem pa je hladnokrvna go-
spodi¢na zbudila spefega vratarja in ga po-
prosila, naj telefonira policiji. »Menda sem
pravkar ubila nekoga.« je pojasnila zmedene-
mu vratarju. Jenny Crotonon je zdaj znana
v Beirutu kot nJames Bond v krilux.

BERLIN = @

SMRTNE OBSODBE
RN I R E: TERAR  T S

Leta 1943 je nems$ki duhovnik Max Jo-
sef Metzger napisal memorandum, v ka-
terem je krSéanski Zahod prosil, naj
nemskemu ljudstvu po razpadu rajha
prizanese in mu privo$¢i human mir.
Metzger je bil ustanovitelj gibanja »Una
Sancta«, ki naj bi se trudilo za krican-
sko enotnost. En izvod, namenjen Sved-
skemu Skofu Eidamu, je zaupal v Nemdi-
ji zive¢i Svedinji Dagmar Imgart. Toda
memorandum ni prispel v roke Svedske-
ga Skofa, marve¢ k nemskemu gestapu.
Dagmar Imgart je bila agentka gestapa.
Oktobra 1943 je prvi senat nacistiénega
ljudskega sodiSéa obsodil Metzgerja na
smrt zaradi »dvoma v zmago«. Metzger-
Ja so ubili. Obsodbo je podpisal tudi ko-
morni sodni svetnik Hans Joachim Rehse.
Po vojni je priSla denunciantka Imgart
v zapor, ljudski sodnik Rehse, ki je bil
od leta 1941 do konca vojne sodeloval
pri 231 smrtnih obsodbah, pa je postal
upravni sodnik v Schleswigu, od 1960 pa
je v pokoju. Razliéni usodi gestapovske
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GA IZRAZA«

inteligence z Jeanom

Paulom Sarirom na Celu, toda pariSki prefekt je ostal pri svojem: tudi »gledaliice
svobodnega izraza« naj bi bilo v mejah »spodobnega«. Ce ne, bo kone: teh tudnih
gledaliskih predstav — pravijo jim tudi »happenings« — v katerih se na odru, ki ga
pravzaprav ni, dogaja marsikaj, pa spet ni¢, vsekakor pa prav malo tistega, kar
smo sicer vajeni videti v gledaliséih. Toda jzkazalo se je, da ima policija precej
svoja merila za spodobnost. Kar oglejmo si nekaj toék takega gledaliSkega »dogod-
ka«: na odru je nago dekle, pokrito s sladko smetano, gledalci pa so vabljeni, naj
smetano poliZzejo (na fotografiji); na odru je spet nago dekle, ki si ob zvokih naj-
bolj divjega jazza gladi boke, gledalei pa vpijejo; na odru ni nic¢esar, zato pa na
filmskem platnu kaZejo prizor, ko morski psi trgajo kita; moZ, tokrat za spremem-
bo v obleki, nekaj minut skozi slamico napihuje milne-balonéke; pa spet nago dekle,
ki jo njen soigralec simboliéno posili; nato spet nekaj filma; pa spet... in ves &as
glasba, kateri bobni¢i komaj kljubujejo. Za konec pa igralci lepo sedejo za mizo in
si privoscijo prave vecerjo s pijaco, ki traja skoraj dobro uro. Gledalci Se vedno
gledajo. Potem pa gledalce opozore, da preidstave nikakor Se ni konec in da jih
pred hiSo ¢akajo aviebusi, ki jih bodo odpeljali na drugo dejanje. Tiste nesrecnike,
ki jih Se vedno zanima drugo dejanje, avtobusi odpeljejo dale¢ v pariSko predmest-
je, ko izstopijo, pa vodje programa povedo, da je sedaj predstave konec, da je
najblizja avtobusna postaja oddaljena ¢etrt ure pe§ hoje, potem pa hitro odkurijo
s svojimi avtobusi. Podobne predstave so radovednesem na voljo tudi v New Yorku,
Londonu, Amsterdamu, Tokiu... PariSke so le nekoliko bolj pariske. Pa to policije
niti tolike ne moti. Svobodnemu gledaliS¢u je zamerila le to, da j¢ v program
viljucilo tudi masko predsednika republike. Sedaj, ko so masko izkljudili iz pro-
grama, pa se lahko goli dogodki nadaljujejo. Protest inteligence je bil torej po-

vsem odveé,

~

agentke in nacistiénega sodnika sta zdaj
sprozili polemiko: medtem ko je po sto-
tinah procesov prislo v jede na stotine
taborisénih paznikov, zdravnikov, vojas-
kih poveljnikov, so pa krvavi sodniki
ostali brez kazni. O 45.000 smrtnih obsod-
bah, ki so jih bila podpisala nacistiéna
ljudska sodiS¢a in posebna sodi%¢a, v
sodnih dvoranah po vojni ni bilo govo-
ra. Vzrok: krvavi sodniki se sklicujejo
na to, da so tudi v rajhu opravljali le
svojo sluzbo, da so ubogali zakonik. S
tem so se umaknili odgovornosti, deprav
je bila mjihova pravica krivicax. Tako
lahko zahodnonems&ki drZavni tozilci
zdaj pokli¢ejo na odgovornost samo ti-
ste nacistiéne sodnike, ki so bili zagre-
§ili z umorom 3e »odklon prava«. Sodniki
so namre¢ lahko pozvani na odgovor le
v primeru, ¢e so priSli navzkriz s para-
grafom 336. Ta pravna bariera &¢iti tudi
biviega sodnika Rehseja, ki ga zdaj ber-
linsko drzavno tozZilstvo toZi zaradi 44
umorov. Toda zadeva je, kot reéeno, spor-
na za nemsko pravo: bolj ko se je naci-
stiéni sodnik drzal érke nacistiénih zako-
nov in paragrafov, teze ga je zdaj prijeti
in mu dokazati krivdo. Gre namreé¢ za to,
da se je spocela groteskna situacija —
te je delal sodnik zvesto po ¢rki paragra-
fa, potem krivda ni njegova. Ce pa je
delal »zavestno in hote« proti zakonu. ée
je torej kaznoval strozje, kakor je pred-
pisoval paragraf, potem se zaradi tega
nodklonac po vojni lahko kaznuje. Doka-
zati rodklone pa je seveda tezko. Razen
tega se lahko bivsi sodniki zmeraj skli-
cujejo na to, da so skufali najstrozjo ka-
zen omiliti. Kdo bi jim dokazal, ali so jo
res ali niso! Tako se na to sklicuje tudi
upokojeni sodnik Rehse. Razprava bo po-
kazala, ali mu bodp lahko dokazali »ma-
sovni umor«, ker gre za Stevilne primere.

DVE ZRTVI VOHUNSKIH
ROMANOV

James Bond, »agent 007«, plod domis-
ljije angleSkega pisatelja Iana Fleminga,
je imel »doyoljenje, da ubije«, in to svoje
dovoljenje je, spet po zaslugi Flemingove
domisljije, kar pridno izrabil v vsaki svo-
ji vohunski pustolovs€ini. Stevilne knji-
ge o teh njegovih pustolovi¢inah in Se
nekaj filmov, pa je Ze ves Zahod zaple-
sal v stilu Jamesa Bonda. No, dokler se
to plesanje omejuje na branje knjig, gle-
danje filmov, kupovanje najrazliénejSih
praktiénih, najvetkrat pa povsem nepo-
trebnih in neumnih reéi, na katerih je pe-
¢at tega vohuha »Nj. Vel. britanske kra-
ljice«, je ples Se precej nenevaren. Huje
je, ko navduSeni bralci zaéno posnemati
Bondove navade, vkljuéno s tisto, da kaj
rad ubije ¢loveka. Bilo je Ze veé takih
primerov, o najnovejSem pa poroéajo z
Dunaja.

Petindvajsetletni Max Miiller, — ki
oc¢itno ni bil dufevno povsem uravnove-
gen, éeprav tega ni nihée opazil — je po
branju Bondovih dogodivééin nenadoma
nugotovile, da je tudi on »tajni agent 007«
in da ima torej pravico ubiti »izdajalca«.
Izdajalca pa je prepoznal v tovarisu, s ka-
terim je delal v isti tovarni, sedemnajst-
letnem Johannu Gerhartlu. Ko sta se po
delu dobila v neki pivnici v Guenenbergu,
je Miiller prosil Gerhartla, naj ga na sku-
terju popelje domov. Toda takoj ko se je
voznja zacela, je Miiller z zadnjega sede-
Za- povedal Gerhartlu, da ga je »odkrilk,
da ve, da je vohun, in da so mu zato iz
scentrale« narocili, naj ga likvidira. Ger-
hartl je sprva verjetno mislil, da gre za
Salo, toda ko groZenj ni in ni bilo konca
in ko je na hrbtu res zaéutil nekaj trdega,
kar bi bil lahko revolver, kot je trdil
Miiller, se je preplasil, da je zavil s ceste
in zbezal na bliznjo kmetijo, kjer so do-
maci bili ravno pri kosilu. Miiller je pri-
tekel za njim in ga pred vsemi ljudmi
ubil Ze s prvim strelom. Toda kaZe, da je
pogled na mrtvega tovarisa konéno vrnil
samozvanega vohuna v stvarnost: Ze ne-
kaj hipov kasneje se je §e sam ustrelil.

Policijska preiskava je ugotovila, da
si je Miiller sam pisal pisma, pod katera
je podpisoval Sefa neke imaginarne vo-
hunske centrale in da si je tako tudi sam
dal dovoljenje za ubijanje in seveda ob-
vezno Sifro 007. Menda je Ze nekaj ¢asa
zalezoval Gerhartla, mu sledil na najraz-
lienej§ih poteh in ga doma nadzoroval z
daljnogledom. Nekaj dni pred tragi¢nim
dogodkom pa si je sam napisal ukaz, naj
»eliminira nevarnega vohuna in izdajal-
cau.

BORDEAUX

PALICA IMA DVA KONCA
it s YRR A e

Apelacijsko sodiSée v Bordeauxu je rav-
nalo skoraj revolucionarno, ko se je konéno
odloé¢ilo in obsodilo lofenko L., da mora pla-
cati svoji biv8i zakonski poloviei 5000 fran-
kov (priblizno 1,200.000 S din) »zaradi mo-
ralne Skode in ker je moZu onemogodila, da
bi uZival duSevne in materialne prednosti
normalnega zakonskega Zzivljenjau, V sodbi
je bilo tudi refeno, da se je gospa L. ohna-
Sala nedostojno, da je Zivela neurejeno Ziv-
ljenje, medtern ko se je moZ vztrajno trudil,
da bi ohranil zakonsko skupnost,

Menda je prvikrat, da so v Franciji upo-
rabili 301, ¢len civilnega zakonika v Skodo
Zenskega spola in zatorej ni ¢udno, da je
zdaj marsikatera lahkoZiva Zenica zaskrblje-
na, posebno ¢e ima zglednega soproga. Tadi
nekatera Zenska zdruZenja so se postavila ob
stran tej sodbi, ¢ef da je sodisfe ravnalo po-
polnoma pravilno in v smislu enakopravnosti
spolov, zakaj »ni dvoma, da je dobra Zena
neprecenljiva vrednota v zakonu, prav tako
pa-je tudi jasno, 'da si mord moZ brez zene
naloZiti veliko vedja materialna bremena,
kot ¢e bi Zivel normalno zakonsko Zivijenjeu.

Tako je torej razsodba sodiSéa v Bordeauxu
vseskozi praviéna in nevredna Zena naj trpi
tudi materialno, ¢e je prislo do loditve po
njeni krivdi. Tudi nekateri slavni lo@enci so
z odobravanjem sprejeli razsodbo in Francoi-
se Sagan je takole komentirala odloditev so-
diséa: »Ce se Zena vede neprimerno in obe-
nem #eli biti svobodna, je povsem na mestu,
da to tudi placda, seveda &e ima denarx
Roger Vadim, ki ima nedvomno Ze precej
izkuSenj z zakonskimi viharji, je mnenja, da
Jje pravino in v redu, »de Zena poplaca Eko-
do, ki jo je zakrivila s svojim ravnanjem,
tudi materialno in to %e posebej v tistih pri-
menih, ko je bogatejfa od moZa.« Vadim oé&it-
no %e ni pozabil Brigitte Bardot in njene na-
slednice Stroyberg.

I
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je v resnejSem tonu navrgel: »Ce bi nas le hoteli poslu-
sati. In ¢e bodo sploh kdaj prisli v Kairo.«

Hekmat pa se je zavrtela na petah, odvihrala z jah-
te na cesto in korafila peS, dokler ni nasla taksija. Vr-
nila se je ¢ez dve uri. Z njo je bil poroénik Sadaat. Pri-
silila ga je, da je Sel z njo na Epplerjevo jahto in pogle-
dal, kaj je narobe z Epplerjevim oddajnikom.

»Ker sem se kot inZenirski oficir — je pozneje pisal
Sadaat v svoji knjigi ,Upor na Nilu' — nekoliko spoznal
na radijske oddajnike in sprejemnike, sem ji obljubil,
da bom pogledal, kaj je. Pozvonil sem, odprla mi je
Hekmat, Ze ob prvem pogledu v sobo mi je bilo jasno,
kako Zivita mlada nacista. Salon je bil opremljen kot
v pravljici iz Tiso¢ in ene no¢i, V tem mehkuznem in
hotnem okolju je bilo popolnoma razumljivo, da sta
Eppler in Sandy (Monkaster) popolnoma pozabila, zaka)
so ju poslali v Egipt. S pogledom sem iskal oddajnik.
Zdelo se mi je, da je vsa soba polna steklenic: viskija,
sode, disav. Potem me je Eppler odvedel v dnevno sobo
in mi pokazal velikanski radijski aparat, kombiniran z
gramofonom. S pritiskom na skrivno vzmet se je od-
prla zgornja stran ohiSja in v odprtini, ki se je pokazala,
je hilo dovolj prostora, da je telegrafist lahko, skrit pred
pogledi nepoklicanih, lahko oddajal, medtem ko je gra-
mofon normalnp igral. Moral bj biti pravi obveicevalni
genij, da bi kdo odkril v tem neSkodljivem ohiSju radij-
ski oddajnik v sluzbi nemske vojske. Vse je bilo priprav-
ljeno zelo skrbno in natanéno. Nisem in nisem mogel
odkriti napake. Tedaj pa se mj je posvetilo. Nemcema
sem rekel, da ne najdem nobene napake. Moji dvomi o
obeh mladeni¢ih so bili potrjeni. Fanta sta imela de-
narja, kolikor sta hotela, in zato deklet, pijade in vsega,
kar jima je padlo na pamet, pa sta zato sklenila, da kar
najdlje podaljSata prijetno bivanje v Egiptu. Cisto pre-
prosto: pokvarila sta oddajnik , .«

Tako vsaj ie hil prepri¢an poroénik Sadaat. Bil je
nezaupljiv. Eppler mu ni bil pri srcu, odkar je podvomil
0 sposobnosti egiptovske vojske, da bi se dvignila v
upor proti Britancem. Sadaat je samo ¢éakal na priloZ
nost, ki mu bo potrdila njegovo prepri¢anje, da so vsi
Evropejci enaki in da ta Nemca nista prav nié drugaéna
od AngleZzev. Njim in tema dvema je samo do lahkega
Zivljenja in uzivanija, Bil je prepri¢an, da Eppler sploh
ni resno poskuSal oddati svojega poroéila. B e

V tem pa se je Sadaat motil.

XXX

Malo po osmi uri tistega dne je duhovnik. iz pred-
mestne cerkve z negotovimi koraki meril pot ob Nilu, se
v Zamaleku ustavil pred jahto, obotavljajo¢ se pogledal
po ladijskem mosticku in stopil na krov. Videtj je bil
bled in prestraSen. :

sNe smem se dolgo zadrzevatic je v nagll(x povedal,
»Ne vem, kaj vse so Angle#i Ze odkrili. Imam sporocilo
za vas, dal pa mi ga je prijatelj na policiji. Dobro bi
bilo, fe ga upodtevate.« Zivéno je nekaj mrmral, potem
pa nadaljeval: »Anglezi so v puscavi zajeli dva naSa te-

legrafista. Dommnevajo, da sta vzdrZevala radijsko zvezo
z agentom, ki je v Egiptu. Moéno pritiskajo nanju, da bi
jima razvezali jezik.«

»S tem je vse pojasnjeno,x je vzkliknil Monkaster.
»Oddajali smo v prazno.

Eppler pa je mirno vprasal: »Sta ujetnika sprego-
vorila?«

»Do sinoéi 8e ney je odvrnil duhovnik. »Toda ob
metodah, ki jih poznate, bosta prej ali slej spregovo-
rila« Za hip je pomoléal, potem pa navrgel: »In kaj ka-
nita ukreniti?

»Kaj nama ostane drugega kot ¢akati do polnoéi,
ko bo zacCel delovati pomoZni sprejemnik?« je odvrnil
Eppler. »In ¢e bi se med tem okrepéali s pozirkom do-
bre kapljice, oce?«

Duhovnik je s studom odkimal in oc¢itajoe opazoval
Epplerja, ki si je natakal viskija v kozarec.

»Moram se vrniti v cerkev. Cakajo me za spoved.«
In Ze je stopil k vratom, »Vsem boste prihranili nev-
Secnosti, ce me ne boste veé iskali v cerkvi« se je pripo-
ro¢il in navrgel: »Zelim vam, da bi se vam posreéilo od-
dati poroécilo, in bog naj bedi nad vasim delom.«

»Alma mater, oce,« ga je pozdravil Eppler.

Potem sta se Eppler in Monkaster pogovarjala o no-
vem poloZaju. Konéno je Eppler stopil v svojo kabino
in potegnil iz kovéka Sop bankovcev. Nato je pe§ odvi-
hral do grSkega trgovca na vogalu. Cez kako uro je
Grkov sluzabnik Ze pripeljal dobrote: na jahto so nalo-
zili kar nekaj zabojev buteljk in drugih dobrot. Ko je
bilo vse to opravijeno, se je Eppler s taksijem odpeljal
do ZelezniSke postaje in kupil dve vozovnici do Assiuta.

Monkaster je bil med Epplerjevo odsotnostjo zapo-
slen ¢ez glavo: moral je Sifrirati. Ze pripravljenemu po-
ro¢ilu o podatkih, ki jih je bil Eppler vzel iz majorjevih
dokumentov, je dodal pomenljiv stavek: sMolite za Al-
ma mater.« To je pomenilo, da sta vohuna opravila svo-
jo misijo in da jo bosta poskuZala unesti...

Toda Eppler in Monkaster sta dobro vedela, da nju-
no poslanstvo Se ni konéano, dokler ne bosta poslala
poroc¢ila v eter in prejela potrdila o sprejemu. Ni pa
bilo gotovo, e bo pomoZna radijska postaja v Atenah
opolnoél lovila njune klice, kot je bilo dogovorjeno. In
¢e bo. ali bo tudi sposobna sprejeti dolgo in zapleteno
sporodilo, ki bi ga tako rada éimprej oddala?

»Najmanj Stiriindvajset ur morava $e ostati tu, vse pa
se Z2e podira,x je dejal Eppler. »Odkrila sva vse, kar sva
potrebovala, in sedaj ne moreva odposlati sporoéila. ..
Pojdiva, rad bi se napil . .«

Odsla sta v Kit Kat. Sedla sta za mizo in srkala svoj
viski, oba ¢emerna in pobita: tedaj je prisedel majhen
kozav mozZitek, po vsem videzu Grk, ki je prehitro obo-
gatel z vojaskimi dobavami. Po vsej sili ju je hotel po.
castiti s Sampanjcem. Ko je Hekmat Fatmi kondala svo-
io totko in se pridruZila omizju, je Grk narodil buteljko
Sampanjea. Pijan je bil kot &ep, zelo dobre volje in ne
Skodljivo zabaven, prav to pa sta potrebovala Nemea
da bi si malo sprostila Zivce.

Nadelanj Grk pa v resnici nj bil Grk, marveé¢ major
Alfred Sansom iz vojaske policije. Nekako je bil prepri-
¢an, da ga ta dva fanta zanimata, Se sam ni vedel zakaj.
Tega obcutka se ni mogel znebiti in zato je prisedel.

Pocasi si je prisel na jasno, zakaj se tako nenavadno
zanima za oba mladeni¢a. Eden je izvrstno govoril arab-
sko, obnaSal pa se je kot pravi Evropejec. Drugi pa se
je izdajal za Ameri¢ana. Le kaj hudi¢a v sedanjih éasih
poéne v Kairu ta Ameri¢an, medtem ko so njegove vrst-
nike vse do zadnjega poklicali v vojsko.

Major Sansom je ostal z njima in s Hekmat, Bilj so
prav vesela in hrupna druséina. Ko so pospravili nekaj
buteljk Sampanjea, so se preselili éez most v restavra-
cijo, kjer so se zaloZili z obilno in izvrstno vecerjo.
Konéno so se znaSli v Zamaleku ob Nilu; major je ostal
na plesalkini jahti, Eppler in Monkaster pa sta odkolo-
vratila na svojo, da bi »prinesla viskija«, v resnici pa se-
veda zato, da bi opolnoéi vzpostavila zvezo z Atenami

Ko sta se vrnila, je major opazil, da kar sijeta od
zadovoljstva. Natakala sta si kozarec za kozarcem in
nazdravljala drug drugemu. Seveda sta imela dobre raz-
loge za to, da sta bila tako.zadovoljna, Konéno sta do-
bila zvezo s svojimi gospodarji. Po nekajkrat ponovlje-
nih signalih »Klice Kondor. Dolgo sporoéilo. Potrdite
sprejem« je priSel odgovor: »Nocoj vso nol zasedeni.
Poslusamo vas jutri opolnodi« Operacija je spet stekla.

»Pijmo, fantjex je spodbujal Grk, v resnici major
Sansom. »To buteljko bom wvrnil jutri« je pijansko za
gotavljal in pomenljivo trepljal Hekmat po razgaljenih
ramenih. »Tudi ti mora& biti prisotna. Mar ni &udovito,
¢e vsaj za nekaj ur pozabi§ na to prekleto vojno in se
ti bedasti AngleZi ne motajo pod nogami. Sicer pa, po-
vejte, bo Rommel prigel do Kaira%«

»Nimas pravice tako govoriti« ga je zavrnila Hek-
mat. »V zahodni pusdavi imam mnogo dobrih prijate-
ljev, ki se zdaj borijo, zato ne pustim takega govorjenja.
Prepri¢ana sem, da bodo zmagali.«

vKaj pa ti misli§, prijateljéek?« se je Grk obrnil k
Epplerju.

»Mislim, da bodo zmagali AngleZi« je odvrnil vpra-
Bani.

»No, pa pijmo na zmago AngleZev, saj v vojni pad
mora nekdo zmagatix je opletal jezik na videz pijani
Grk. »Na angle§ko zmago in na poraz nacistov. . .«

Tréili so in se drug drugemu nasmehnili Major
Sansom je bil zdaj Ze trdno preprifan, da ti ljudje Zele
vse drugo, le britanske zmage ne.

Medtem so tudi na poveljstvu vojaSke policije pri-
8li do odkritij, ki so zagrenila Zivljenje nemskih vohu-
nov v Kairu in spremenila dogajanja v njuno skodo.

Vojaska policija je namre¢ Ze napravila prvi korak.
ki jo je pripeljal do nem&kih vohunov; kot pogosto med
vojno je nem&ka obve&fevalna sluZba namred zasnovala
izvrsten naért, ko pa ga je zatela uresnicevati, je delala
prav nerodne napake.

@® NADALJEVANJE PRIHODNJIC

MED DVEMA TECAJEMA

NA ZDRAVJE!

@® V eni izmed gostiln Svicarskega kantona Vaud visi na
slednji napis: »Gostje! Spomnite se, da &tirje kozarci pomenijo
steklenico, dve steklenici ,rundo’, dve ,rundi’ kresanje mnenj
kresanje mnenj prej ali slej prepir, prepir pretep, dva policaja
in sodnika za prekrSke, sodnik za prekrSke denarno kazen in
povrnitev stroSkov, stroski pripeljejo na boben, od bobna do
samomora je samo korak, samomor pa pomeni smrt, veselo
vdovo in sreno taSéo. Sedaj, ko vse to veste, pijte zmerno,
placdajte posteno, odidite iz gostilne prijazno in se mirno vrnite
domov. Na zdravjel«

SMRTONOSNI POLJUBI

@® Ameriski zdravnik T. D. Luckey pi%e, da bo astronavta,
ko se bo s kakega daljSega vesoljskega potovanja vrnil na Zem
ljo, Zze Zenin poljub lahko stal Zivljenje. Med potovanjem v ka
bini, kjer ni bakterij, bi namre¢ njegov organizem postal tako
obcéutljiv, da ne bi mogel kljubovati napadu nestetih bakterij,
ki se jim wsnavadni ljudjec uspesSno upiramo. Zato naj bi astro
navt pred pristankom zauzil posebno »nbakterijsko tableto«.

PSI SO NA BOLJSEM

@® ZahodnonemS$ka zveza' za =zaSCito Zivali je- s ponosom
sporoc¢ila javnosti, da so »Stirje milijoni nemskih psov Ze do
segli Zivljenjski standard ameriSkih psove. Komentatorji pa
ugotavljajo, da se pravzaprav psom godi bolje kot otrokom.
Zahodni Nemei so, na primer, lani porabili ve¢ denarja za hrano
svojih psov kot za hrano svojih otrok, industrija za pripravo
pasje hrane je moénejSa kot industrija za izdelavo otroske
hrane in pasja prehrambna industrija pripravlja veé jedi kot
industrija hrane za otroke. In za namecek: pretepati psa je
v Zahodni Nem¢iji kaznivo, »vzgojau otrok pa je zasebna, dru-
zinska stvar.

TELEFONSKA TOLAZBA IN SPODBUDA

® Ko se gospodinjam v Kansas Cityju zazdi, da je njihovo
delo vse premalo cenjeno in da jih i njihovi moZje i bliZzja (pred-
vsem mosSka) okolica kar preved zanemarjajo, lahko zavrte
telefonsko Stevilénico v dolodenem zaporedju, pa bodo iz slu
Salke zasliSale prijeten moski glas, ki bo rekel: »Vi ste najbol’
ljubka in prijetna Zenska, kar sem jih spoznal. Skorajda nc
morem verjeti, da se moski vaSega zivljenja zaveda, koliksnc
srefo pravzaprav ima, da vas ima za Zeno. Jaz bi se tega zave
dal¢. Ze v prvem tednu je to Stevilko poklicalo 120 gospoding.

VSAKDO SVOJO BARVO

® Paul Brown je bil ‘enajst let zakladnik zvezne drZave
Michigan in ves ¢as njegovega »vladanjaw so bili éeki te drZave
rjave barve (brown pomeni v angleséini rjav), Novi zakladnik
se imenuje John Green. In novi ¢eki so kar najbolj zelene barve
. (green pomeni zelen). s

POTRPLJENJA JE BILO KONEC

@ »Opozoril sem ju, ju svaril, pa se nista zmenila zame,
Potem sem pac¢ ukrenil, kot mi je velela vest.« Tako je povedal
indijski kmet na policijski postaji v Barabankiju. Potem pa je
Se polozil na mizo policijskega poveljnika glavi svoje Zene
(imela je osem otrok) in njenega ljubfka. MoZak je tudi povedal,
da je Ze dlje ¢asa vedel za Zenino nezvestobo, da pa se je vedno
skuSal obvladati. Toda ko je Zeno in njenega ljubcka nasSel
v lastni postelji, mu je prekipelo.

NEPRIMERNA NAGRADA

® Sovjetske koSarkarice, ki so bile na turneji po ZDA, niso
bile najbolj zadovoljne z organizatorji te turneje. »Veliko raje
bi prezivele tistih nekaj ur v kakem muzeju,« je izjavila ena
izmed igralk. Ameriski organizatorji so namre& menili, da bodo
igralke Se najbolj razveselili, ée jih bodo za nekaj ur prepustili
na milost in nemilost strokovnjakom najbolj znanega newyorske-
ga kozmetitnega salona.

SEST MESECEV POD ZEMLJO

@® Med Francozi se je naSel prostovoljec, ki bo kar Zest
mesecev prezivel sedemdeset metrov pod zemljo. Za poskus so
izbrali podzemeljsko jamo, ki je kakih 50 kilometrov od Nice
Moz bo Zivel pod zemljo v posebnem Sotoru, s povrijem pa bo
povezan s telefonom, toda le za to, da bo povedal svoje Zelje
S povrsja zemlje namre¢ ne bo dobival nobenih vesti. Mo, ki
i;z s}tlar petindvajset let, naj bi se spustil pod zemljo v naslednjih

neh.

L)

PREROKI SE ORGANIZIRAJO

@ Angle3ki wpreroki« in »jasngvideix so se odloéili, da se
bodo zdruZili v svojevrstni wsindikat« in da bodo — velja za
tiste, ki jim bo posebna komisija priznala »sposobnost«¢ éitanja
prihodnosti — sprejeli svoj skodeks ¢astic. Vsak priznan &lan
zdruZzenja bo dobil posebno diplomo, tako da bodo informacii
o prihodnosti Zeljni AngleZi v prihodnje vedeli, ali imajo opra-
viti s »priznanim profesionalcemu ali z yvamaterjem«,

KAJ VSE ZNAJO JAPONCI

@ Narobe svet, bi bil lahko naslov naslednje vesti: hderka
poglavarja indijanskega plemena Chippewa Shirley Defoe je
prisla v veleblagovnico v Phoenixu kupit par mokasinov, kakréne
so 7e od nekdaj nosili ¢lani njenega plemena. Seveda jih ni bilo
tezko najti, Ceprav jih sami Indijanci ne izdelujejo ved, toda ne
njih je bil pe¢at »Made in Japan«.
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Alistair Maclean

Ker iz poznavanja izvira zaupanje, ga je minil strah
pred drugimi élani posadke, ¢eprav jim ni 3e po-
polnoma zaupal, Kadar koli mu je Nicolson, ki je kr-
maril in je sedel najbolj blizu pri deéku, pomolil ko-
8Cek ladijskega prepecenca ali skodelico sladkega raz-
vodenelega kondenziranega mleka, se mu je otrok
plaho nasmehnil, se sklonil naprej, mu naglo iztrgal
darilo iz rok, se umaknil ter pojedel ali popil, kar je
bil dobil, s sklonjeno glavo. Pri tem je izpod povese-
nih vek nezaupljivo motril Nicolsona. Ce pa je Nicol-
son stegnil roko, da bi ga ujel ali se ga dotaknil, se
je zatekel h gospodiéni Drachmann, ki je sedela na
desni strani krme, jo zagrabil s tolsto rocéico za ble-
stede, érne lase, pogostokrat s tolikino silo, da se je
zdrznila in nehote zavpila, mu obrnila glavo in ga re-
sno pogledala v obraz skozi razprte prste leve rocice.
Prav vée¢ mu je bila ta igra, da je kukal med pr-
sti, misle¢, da je tako postal neviden. Veékrat je Ni-
colson za dolgo ¢asa pozabil na vojno, na ranjence in
skoraj obupni poloZaj, také zaverovan je bil v podet-
Jje malega decka. Toda vedno znova se je vradal v brid-
ko sedanjost, v e hujsi obup in podvojeni strah, kaj
se bo zgodilo z otrokom, ko jih bodo Japonci napo-
sled ujeli.

Japonei jih bodo dohiteli. Nicolson je to vedel, '

O tem ni bilo niti sence dvoma. Videl je, da tudi kapi-
tan Findhorn ve navzlic spodbudnim besedam, da plo-
vejo proti otoku Lepar in Sundskemu prelivu. Japon-
ci so imeli svoje poloZaje v razdalji nekaj milj in jih
bodo naZli in ujeli, kadar koli se jim bo zljubilo. Edi-
na skrivnost je bila ta, da niso tega Ze sforili. Nicol-
son se je spraSeval, de drugi vedo, da so njihove ure
svobode in varnosti Stete, da se macéka igra z misjo.
Ce so vedeli, je bilo nemogoée razbrati iz njihovega
vedenja in zunanjosti. Nebogljena in nemod¢na ¢reda v
marsikaterem pogledu, mlinski kamen okrog vratu vsa-
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Nicolson jim je moral priznati eno: &e je izvzel Gor-
dona in neuravnove$enega Sinclaira, je bila njihova
morala odli¢éna.

Delali so trdo in brez ugovora, da bi spravili vse
odeje in zaloge ¢imbolj lepo v ¢oln, stisnili so se in
se odpovedali lastnemu ugodju, da bi ranjenci laze
lezali — ti pa se kljub boledinam niso niti enkrat po-
toZili — in se veselo in brez obotavljanja sprijaznili
z vsemi Nicolsonovimi ukazi in lastnim neudobnim
poloZzajem. Obe sestri, ki jima je presenetljivo in spret-
no pomagal brigadir Farnholme, sta skoraj dve uri
obvezovali ranjence in zelo dobro opravili svojo na-
logo. Se nikoli se niso bolj upravi¢ili predpisi mini-
strstva za transport, da mora biti v vsakem resilnem
Colnu izdatna oprema za prvo pomodé, in le redko kdaj
je bila ta pomoé bolj potrebna: sredstva za oziv-
ljanje ponesredencev, sulfanilamid, kodeinske spojine,
obveze, gaza, vata in Zelatina za opekline — vse to
je bilo v éolnu in vse je bilo koristno uporabljeno.
Gospodiéna Drachmann je sama imela kirurski pribor.
In McKinnon je s ¢olnarsko sekirico in lastnim no-
Zem razsekal prav primerne de&éice iz desk na dnu
tolna za polomljeno roko narednika Fraserja.
D&Si?'ice je izgotovil deset minut potem, ko so mu na-
roéili.

In gospodiéna Plenderleith je bila éudovita. No-
bena druga beseda ne bi zadostovala. Imela je to last-
nost, da je znala spraviti okoli&¢ine in poloZaje v okvi-
re spodbudne vsakdanjosti, in vedla se je tako, kakor
da je vse Zivljenje preZivela v odprtem ¢olnu. Jemala
je polozZaj takSen, kakrSen je bil, in ga skuSala &im-
bolj izboljsati. Njen vpliv je ve¢ kot zadostoval, da so
Se drugi sledili njenemu zgledu. Ona je zavila ranjen-
ce v odeje in jim polozila pod glave resilne pasove ter

jih karala ko neubogljive in samovoljne otroke, e
so se ji sku8ali upirati. Gospodiéni Plenderleith ni bilo
treba nikogar dvakrat pokarati. Ona je prevzela nad-
zorstvo nad shrambo in motrila ranjence, dokler niso
pojedli zadnje drobtine in popili zadnje kaplje vode,
ki jim jo je dala. Ona je iztrgala Farnholmu potoval-
no torbo iz rok, jo stla¢ila pod svojo klop ob strani
¢olna, pobrala sekiro, ki jo je bil McKinnon odlozil,
in z bojevitim pogledom sporoéila razjarjenemu briga-
dirju, da je njegovih pivskih dni konec in da bodo vse-
bino torbe, ki jo je mislil naceti, v prihodnje upo-
rabljali le v zdravstvene namene. Potem je — never-
jetno — privlekla pletilne igle in volno iz globin svoje
obseZne torbe in mirno pletla naprej. In tudi
zdaj je sedela z desko, poloZzeno c¢ez kolena, in
skrbno rezala govedino in kruh in delila prepecenec,
sladkor in razredéeno kohdenzirano mleko ter ukazo-
vala resnemu in nadvse dostojanstvenemu McKinno-
nu, ki ga je zaposlila kot natakarja, kakor,da je eden
izmed njenih zanesljivejsih, a ne preved/ bistrih $o-
larjev. Cudovita je, si je mislil Nicolson, ki se je zelo

. trudil, da bi njegov obraz ostal prav tako resen kakor

krmarjev, naravnost éudovita. Druge besede za to ni
nasel. Nenadoma je postal njen glas bolj rezek in se je
dvignil za celo oktavo.

»Gospod McKinnon! Kaj vendar poénete?« Krmar
je spustil svoj zadnji obrok kruha in konzervirane
govedine na dno ¢olna in padel na kolena poleg nje.
Pokukal je izpod jadrovine, ne da bi se zmenil za
gospodiéno Plenderleith, ko je ponovila vpraSanje. Po-
novila ga je v tretje, ne da bi dobila odgovor, stisnila
ustnice in ga z rofajem od noZa divje sunila med re-
bra. To pot je dobila odgovor.

»Ali bi pogledali, kaj ste naredili, cepec nerodni?u
Z noZem je pokazala na McKinnonovo koleno. Med
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njim in stransko klopjo je bilo pol kilograma mesa,
ki se je skoraj sploséilo.

»Oprostite, gospodid¢na Plenderleith, oprostite.x Kr-
mear je vstal, si raztreseno brisal ostanke govedine s
hla¢ in se Gbrnil proti Nicolsonu, »Letalo se priblizu-
je, gospod. Devetdeset, dovolj blizu.«

Nicolson ga je pogledal in oéi so se mu nenado-
ma zozile. Izpod jadrovine je pogledal proti zahodu.
Skoraj v hipu je zagledal letalo, ki je bilo oddaljeno
komaj dve milji in je letelo kakih Seststo metrov vi-
soko. Walters, opazovalec na premcu, ga ni bil opazil,
toda to ni bhilo ¢udno. Letalo se jim je bliZalo narav-
nost od sonca. McKinnonovo tenko uho je zaznalo
oddaljeno brenéanje motorja. Kako ga je mogel slisati
sredi nenehnega govorjenja gospodicne Plenderleith in
enakomernega drdranja njihovega lastnega motorja, si
Nicolson ni vedel razloziti. Se zdaj ni sam slisal ni¢.

Nicolson je stopil nazaj in se ozrl na kapitana.
Findhorn je leZal na boku. Morda je zaspal ali je bil
v omedlevici. Ni mogel izgu‘c{yati ¢asa, da bi ugotovil,
kaj je z njim.

»Spustite jadro, krmar,« je naglo ukazal. »Gordon,
pomagajte mu. Pohitite. Cetrti?«

»Da, gospod?« Vannier je bil bled , a je bil videti
dovolj prizadeven in trden.

»PuSke. Eno za vas, brigadirja, krmarja, Van Ef-
fena, Waltersa in zame.x Pogledal je Farnholma. »Tu-
kaj je nekakS$na avtomatska karabinka, gospod? Ali
znate z njo ravnati?«

nSeveda znaml« Svetlo modre oéi so se naravnost
iskrile. Farnholme je stegnil roko po karabinki, na-
pel petelina s spretnim gibom prsta, naslonil pusko
¢ez roko in z veselim pridakovanjem pogledal letalo,
ki se je bliZzalo. Stari vojS¢ak je zavohal bitko in to mu
je bilo vSeé¢, Celo v teh beZnih trenutkih je Nicolson
naSel dovolj ¢asa, da se je ¢udil popolni spremembi,

ki jo je opazil na starem moZu od zgodnjega popold-
neva. Kakor da nikoli ni bilo &loveka, ki se je hvaleZno
pognal v varno zavetje shrambe. Neverjetno, toda zgo-
dilo se je. Nekje v podzavesti se je Nicolsonu zganil
rahel dvom, ker je bil brigadir preved dosleden v svo-
jih nedoslednostih in bi utegnil za vsem njegovim ne-
navadnim podetjem tiéati razumen, a dobro prikrit
vzrok. Toda to je bil samo dvom, ki si ga ni znal raz-
loZiti in morda si je samo domiSljal, da je v Farnhol-
movem ¢udnem in nedoslednem vedenju nekaj, ¢esar
sploh ni bilo. Kakrina koli razlaga je Ze bila, zdaj je
ni utegnil iskati.

»Potegnite pufke dolu je ukazal Nicolson. »Vsi.
Skrijte jih. Vsi drugi lezite na dno, ¢imbolj na dno«
Slisal je decka, kako je jezno zatulil, ko so ga poteg-
nili dol k sestri, in s silo si je izbil vsako misel nanj
iz glave. Letalo — hidroplan nenavadne zunanjosti, ka-
krinega Se ni bil videl — je Se vedno letelo naravnost
proti njim in je bilo zdaj oddaljeno Se kak kilometer.
Spuscalo se je cedalje nize in se je blizalo zelo pocasi.
Ta vrsta letal ni bila grajena za hitrost.

Zdaj se je nagnilo in zacdelo obkroZati reZilna
¢olna in Nicolson ga je opazoval skozi daljnogled. Na
trupu se je zasvetilo znamenje vzhajajotega sonca, ko
se je letalo obrnilo naprej proti jugu in nato proti
vzhodu. Nerodno, pod¢asno letalo, si je mislil Nicolson,
primerno samo za pocasne,izvidniSke polete, in to je
bilo vse. In potem se je Nicolson spomnil treh loveev
zero, ki so brezbriZzno krozili nad njihovimi glavami,
ko so zapuséali gore¢o »Viromog, in v hipu mu je si-
nila v glavo misel, ki ga je prevzela kot gotovost.

nLahko odloZite puske« je mirno dejal. »In vsi
lahko spet sedete. Tale nam ne streze po Zivljenju.
Japonci imajo dovolj bombnikov in lovcev, da bi nas
lahko gladko in hitro pospravili. Ce bi nas hoteli po-
kondéati, ne bi pogiljali stare morske Zkatle, ki se uteg-
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ti med tisto polovico.x

ne sama sestreliti. Poslali bi bili lovce in bombnike.«

»0 tem nisem tako zelo prepri¢an.« Farnholmu je
vrela kri in nerad se je odpovedal priloZnosti, da bi
vzel japonsko letalo na muho svoje karabinke. »Tem
nepridipravom ne bi nié¢ zaupall«

»Kdo jim zaupa?« mu je pritrdil Nicolson. »Toda
dvomim, da ima ta pilot kaj veé kot strojnico.« Vodno
letalo je Se vedno kroZilo v isti spostljivi razdalji. »Po
mojem bi nas radi dobili v pest, toda hodejo nas do-
biti Zzive, sam bog ve zakaj. Tale hip nas samo drzi
na ledu, kakor bi rekli Ameridani.«

Nicolson je preZivel preved¢ let na Daljnem vzho-
du, da ne bi bil slisal grozljivih nadrobnosti o japonski
krvoloénosti in barbarski krutosti, in je vedel, da je
za sovrainega civilista smrt prijeten in dobrodosSel
cilj v primerjavi z usodo, ki ga ¢éaka v ujetniStvu.
»Zakaj nas imajo za tako pomembne, si ne morem
niti misliti. Toda bodimo zadovoljni in skuSajmo osta-
ti Zzivi Se nekaj éasa.«

nSoglasam s prvim oficirjem.« Van Effen je ze
spravil svojo pusko. »To letalo nas samd — kako Ze
pravite — drZi na muhi. Ne bo nas napadlo, brigadir,
bodite brez skrbi.

»Morda nas bo, morda nas ne bo.« Farnholme je
privlekel na dan karabinko, da so jo vsi videli. »Cemu
ga ne bi skusSal zadeti. Hudicéa, saj je sovraznik, ali
ne?« Farnholme je zasoplo dihal. »Krogla v motor. . .«

»S tem ne bo ni¢, Foster Farnholme.« Glas gospo-
diéne Plenderleith je bil hladen, rezek in ukazovalen.
»Vede$ se ko bedak, neodgovoren otrok. Takoj odloZi
pusko.« Farnholme je bil Ze zbegan zaradi njenega po-
gleda in ostrega jezika. »Cemu drezati v osje gnezdo?
Ce ustrelis vanj, se utegne razjeziti, nas napasti in
nas polovico pobiti. Zal ni nobenega jamstva, da bos

Nicolson se je trudil, da bi ohranil resen obraz.
Ni vedel, kje se bo konéala njihova pot, toda dokler
je trajala, je hud odpor med Farnholmom in gospo-
di¢no Plenderleith obetal dovolj razvedrila. Se nihce
ni slisal, da bi imela vljudno besedo drug za drugega.

»Ves kaj, Constance ...« Brigadirjev glas je zvenel
na pol izzivalno, na pol pomirjevalno. "Nobene pravi-
ce nimas.. «

»Pusti ,Constance’ pri miru,« je ledeno odgovori-
la. »Glej le, da odloZi§ puSko. Nihée izmed nas ne
zeli biti Zrtvovan ha oltar tvojega zapoznelega pogu-
ma in neumestne pretepaske vneme.« OSinila ga je
s hladnim in nepremiénim pogledom, potem pa se
odloéno obrnila pro¢. Zadeva je bila konéana, in Farn-
holme primerno ugnan.

»Vi in brigadir — ali se Ze dolgo poznata?« se je
opogumil Nicolson.

Za hip je_prenesla svoj ledeni pogled na Nicolso-
na in pomislil je, da je Sel predaleé. Potem je stisnila
ustnice in pokimala. »Ze dolgo. Zame dosti dolgo.
Zame dosti predolgo. Imel je svoj polk v Singapuru,
davno pred vojno, toda dvomim, ée ga je kdaj videl.
Dejansko je stanoval v Bengalskem klubu. Pijan, se-
veda. Ob vsakem d¢asu.«

»Pri vseh bogovih, madame!« je zavpil Farnholme.
Bele S¢etinaste obrvi so se mu divje nasrsile. »Ko bi
bila moski .. .«

»0, moléi ze, no« ga je utrujeno prekinila. »Ka-
dar se tolikokrat ponavljas, Foster, postanes narav-
nost oduren.«

Farnholme je jezno godrnjal sam pri sebi, toda
nenadoma so vsi postali pozorni na letalo. Zvok mo-
torja je postal globlji in za hip je Nicolson menil, da
bo letalo napadlo, toda skoraj takoj potem je videl,
da jeé zacelo obkroZati potnike celo v Sirfih krogih.
Letalo je potrebovalo ve¢ moéi za vzpon in zato se je
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ton motorjev spremenil. Se vedno je krozilo, a je ves
cas lezlo viSe, ¢eprav se je le s teZzavo dvigalo. Na vi-
Sini tiso¢ petsto metrov se je zravnalo in zacéelo kro-
Ziti v velikih krogih, ki so merili stiri do pet milj v
premeru.

»Zakaj, mislite, je to naredil?« VprasSal je Find-
horn. Njegov glas je bil moénej§i in razloénejsi, ka-
kor je bil ves ¢as, odkar je bil ranjen. »Zelo dudno,
ali ne, gospod Nicolson?«

Nicolson se mu je nasmehnil, »Mislil sem, da Se
spite, gospod. Kako se zdaj poéutite?«

»Laden in Zejen. A, hvala, gospodiéna Plender-
leith.« Stegnil je roko po skodelici, se zdrznil ob ne-
nadni bole¢ini, ki mu jo je povzroé¢il gib, in se nato
spet ozrl v Nicolsona. »Niste mi odgovorili.«

»Oprostite, gospod. Tezko kaj refem. Po mojem
kli¢e svoje tovarie, da bi si nas ogledali. Dvignil se
je tako visoko, da bi ga od dale¢ videli. To je samo
domneva seveda.«

»VaSe domneve so, Zal, po navadi dosti bolj pra-
vilne, kakor bi bilo meni v8eé¢.« Findhorn je umolknil
in ugriznil sendvi¢ z govedino. !

Minilo je pol ure in izvidniSko letalo je Se zme-
raj vztrajalo v pribliZno istem poloZaju. Ljudem je
§lo Ze kar na zivce in vratovi so jih boleli, ker so tako
nepremiéno strmeli v nebo. Toda zdaj so vsaj vedeli,
da letalo nima neposrednih sovraznih namenov proti
njim. B

Preteklo je 8e pol ure in krvavo rdeée sonce se
je zacelo naglo spuséati navpiéno navzdol proti robu
morja. Kot ogledalo gladko morje se je temnilo proti
nejasnemu obzorju na vzhodu, medtem ko se je veli-
ka Skrlatna planjava na zahodu Sirila daleé proti sre-
dis¢u zahajajocega sonca. Ne povsem gladka kot ogle-
dalo na tej strani — nekaj majhnih otodkov je izsto-
palo iz rdede vodne ploskve in se ¢rnilo pod vodorav-

nimi sonénimi Zarki. Na levi, prav z leve strani prem-
ca, morda kake Stiri milje proti jugo-jugozahodu se je
nad mirno.morsko povriino zacel neopazno dvigati
nizek otok.

Kmalu potem ko se je zaCel pojavljati ta otok,
so opazili, da se je vodno letalo zadelo spuScati niZe
in da se je v dolgem in nizkem padcu pognalo proti
vzhodu. Vannier je z upanjem v o¢eh pogledal Nicol-
sona.

»Konec straZe za psa cuvaja, gospod? Najbrz se
odpravlja domov v posteljo.«

»Bojim se, da ne, Cetrti.« Nicolson je z glavo po-
kazal na letalo, ki se je oddaljevalo. »V tej smeri se
§iri morje na stotine milj dale¢ in potem je Borneo
— in na8 prijatelj ni tam doma. Stavim sto proti eni,
da je ugledal tovariSa.« Ozrl se je v kapitana. »Kaj
mislite, gospod?«

»Najbrz imate spet prav, vrag naj vas pobere.
Findhornov nasmeh je odvzel tem besedam sleherni
#zaljiv pomen in potem je smehljaj podasi izginil in
pogled se mu je zresnil, ko se je letalo spet vzravnalo
v viSini kakih tristo metrov in zaéelo kroZiti. »Prav
imate, gospod Nicolson,« je tiho dejal. Z muko se je
obrnil na sedeZu in pogledal predse. »Kako dale¢ je ta
otok po vaSem mnenju?«

»Dve in pol milji, gospod. Morda tri.«

nSkoraj tri« Findhorn se je obrnil proti Wil-
loughbyju, nato pokazal z glavo na motor. »Ali lahko
spravite kaj ve¢ obratov iz tega vaSega 3ivalnega stro-
ja, drugi?«

»8e en vozel, gospod, ¢e bom imel sreco.« Wil
loughby je polozil roko na vrv, ki se je vlekla do Si-
ranovega ¢olna. nDva, ¢e prerezem vrv.«

»Ne izkuSajte me, drugi. PoZenite torej motor,
kolikor le morete« Z glavo je pokazal na Nicolsona,
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ki je prepustil krmilo Vannieru in stopil h kapitanu.
»Kaj menite, Johnny?« je zamrmral Findhorn.

»Kaj mislite, gospod? Kaksna ladja bo prisla ali
kaj se bo zgodilo?«

»Oboje.«

»O tem, kak3Sna ladja bo prisla, ne bi mogel ni¢
re¢i — rusilec, torpedni éoln, ribiska ladjica, kar koli.
Kar pa zadeva drugo vprasanje, no, zdaj je jasno, da
nas hocejo dobiti Zive in ne pobiti« Nicolsonu se je
zmracil obraz. »To bo prislo pozneje. Medtem nas bo-
do ujeli — potem staro mucenje z zelenim bambu-
som, nohti na nogah in zobje, obdelovanje z vodo} si-
losi in vse obi¢ajne poslastice.x Nicolsonova usta so
bila zdaj samo Se bela proga na obrazu in njegove
0¢i so strmele proti krmi €olna, kjer sta se Peter in
gospodi¢na Drachmann igrala, se drug drugemu sme-
jala in je bilo videti, kakor da dekle nima nobene
skrbi na svetu. Findhorn je sledil z o¢mi njegovemu
pogledu in podasi pokimal,

»Da, tudi jaz tako c¢utim, Johnny. Boli me — Ze
ko jih gledam, me boli. Prav dobro se razumeta.« Za
misljeno se je podrgnil po sivi Séetinasti bradi. »Pro-
sojen jantar’ — tako je neki pesnik neko¢ opisal polt
svoje junakinje. Preklemani norec — ali tako sem. si
vsaj takrat mislil. Nekega dne bi se mu rad opraviéil.
Res neverjetno, ali ne?« Zasmejal se je. »Pomislite,
kaksna prometna gneca bi nastala, ¢e bi jo pripeljali
nazaj na Piccadilly.«

Zdaj se je Nicolson nasmehnil. »To je zaradi sond-
nega zahoda, gospod, in vase o& so krvavo podplute.«
Hvalezen je bil staremu kapitanu, da je speljal dru-
gam njegove misli, Toda brz se je spet zresnil, ko se
je spomnil. »Ta strasna brazgotina, Nasi rumeni brat-
je. Po mojem bi bilo treba dolg popladéati.«

Findhorn je poéasi pokimal. »Ali naj — hm — odgo-
dimo naSe ujetniStvo? Naj paléni vijaki e malo rja-

vijo? Zamisel ni brez privlia¢nosti, Johnny.« Umolknil
je in nato mirno povzel: »Zdi se mi, da nekaj vidim.«

Nicolson je v hipu dvignil daljnogled k oéem.
Nekaj éasa je strmel skozi lede in zagledal na obzor-
ju obris ladje. Zlati Zarki zahajajodega sonca so se
iskrili na njeni nadgradnji. Spustil je daljnogled, si
pomel od¢i in spet pogledal. Minevale so sekunde, Po-
tem je z brezizraznim obrazom spustil daljnogled in
ga tiho izrodil kapitany. Findhorn ga je vzel, ga negib-
no podrzal pred oémi in ga vrnil Nicolsonu. »Ni no-
benega znamenja, da bi se nam sreéa nasmehnila, kaj?
Povejte jim, prosim. Ce skufam prevpiti ta prekleti
motor, me boli, kakor da mi nekdo vlede trnke po
griu.«

Nicolson je pokimal in se obrnil

»Zal mi je, vsi posluh, toda — no, bojim se, da nas
¢aka nova preizkuSnja, Japonska podmornica. Prehi-
teva nas, kakor da stojimo na mestu. Ko bi se bila po-
javila petnajst minut pozneje, bi bili morda dosegli
tistile otok.« Z glavo je pokazal ez premec na desni
strani ¢olna. »Tako pa nas bo dohitela, preden bomo
na pol poti do otoka.x

»In kaj se bo po vafem mnenjii potem zgodilo,
gospod Nicolson?«

»Kapitan Findhorn misli — in jaz soglaam z njim
— da nas bodo verjetno skufali ujeti.« Nicolson se je
kislo nasmehnil. »Za zdaj lahko refem samo to, go-
spodi¢na- Plenderleith, da bomo sku$ali uiti tej usodi.
Toda to ne bo lahko.«

sNemogote.q« Van Effen je spregovoril s svojega
sedeZa na premcu in njegov glas je bil hladen. »Pod-
mornica je, ¢lovek boZji, Kaj bomo dosegli z naSimi
ficafaji proti njenemu oklepu, ki vzdrii tak vodni
pritisk? Nade krogle se bodo samo odhile od njega.«

»Predlagate, da se vdamo?« Nicolson je videl
logiko v Van Effenovih besedah in je vedel, da moz ne
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pozna strahu. Kljub temu je ¢util nejasno razoc¢aranje.

»Cemu naj bi dejansko naredili sampmor — kar
pravzaprav predlagatex Van Effen je z dlanjo rahlo
udarjal po robu éolna, da bi podkrepil svoje besede.
»Se vedno lahko pozneje poiséemo boljSo mozZnost za
pobeg.«

»O¢itno ne poznate Japoncev,x je utrujeno dejal
Nicolson. »To ni samo naSa najboljsa moZnost, ki
smo jo kdaj imeli, ampak tudi nasa zadnja.«

»Jaz pa pravim, da govorite neumnostil« V vsaki
potezi Van Effenovega obraza se je zdaj oc¢rtavalo so-
vrastvo. »Glasujmo, gospod Nicolson.« Ozrl se je po
¢olnu. »Kdo izmed vas je za .. .«

»Molcite in ne govorite kot norec!« je grobo dejal
Nicolson. »Niste na politicnem sestanku, Van Effen.
Zdaj ste v ¢olnu britanske trgovske mornarice in na
njenih plovnih enotah ne poveljujejo odbori, ampak
samo en ¢lovek — kapitan. Kapitan Findhorn pravi,
da se bomo upirali — in pri tem ostane.«

»Ali kapitan brezpogojno vztraja pri tem?«

»DRK —

»Oprostite« Van Effen se je priklonil. »nPokora-
vam se kapitanovi avtoriteti.«

»Hvala.« Z nejasnim obéutkom nelagodnosti je Ni-
colson prenesel svoj pogled na podmornico. Zdaj jo
je bilo mogoce videti v vseh ved¢jih podrobnostih. Bila
je se oddaljena slabo miljo. Vodno letalo je Se vedno
krozilo v zraku. Nicolson je pogledal kvisku in se na-
mriéil.

»Ko bi le ta prekleti vohlja¢ odletel domov,« je za-
mrmral.

»Precej nam mesa Strene« je pritrdil Findhorn.
»Cas bezi, Johnny. V petih minutah nas bo dohitela.«

Nicolson je raztreseno pokimal, »Ali smo Ze kdaj
videli tako podmornico, gospod?«

»Mislim, da smo,« je pocasi odgovoril Findhorn.

»Videli smo jo.« Nicolson je bil zdaj prepric¢an.
nLahek protiletalski top zadaj, strojnica na poveljni-
Skem mostiéu in teZak top spredaj — 3,7 ali 4-pal¢ni,
ali nekaj podobnega, ne vem prav za gotovo. Ce nas
hoéejo spraviti v podmornico, bomo morali pristati
tik ob njej, verjetno pod njenim stolpom. Noben top ne
more tako nizko streljati.« Ugriznil se je v ustnico
in strmel predse. »Cez dvajset minut se bo stemnilo —
in od otoka bomo oddaljeni &e kake pol milje, ko nas
bo podmornica zaustavila. MozZnost, hudi¢evo majhna
mozZnost, a vendarle .. .« Spet je dvignil daljnogled k
o¢em in strmel v podmornico. Potem je pocasi odki-
mal. »Da, prav sem se spominjal. Ta 3,7-paléni top ali
kar Ze je ima velik zaS&itni oklep za topnidarje. Ver-
jetno kako zlozljivo ploi¢o na tedajih.« Glas se mu
je izgubil in prsti so mu naglo poigravali na robu ¢ol-
na. Odsotno je pogledal kapitana. »Stvar se zapleta,
ali ne, gospod?«

»Ne razumem vas, Johnny.« Findhorna se je spet
zacela lotevati utrujenost. »Bojim se, da moja glava
ni najboljSa za take rec¢i, Ce imate sploh kakSen na-
8rt..

»Imam ga. Nor je, toda morda nam bo uspelo.«
Nicolson ga je naglo razloZil, nato je pomigal Van-
nieru, ki je prepustil krmilo krmarju in stopil bliZe.
»Vi ne kadite, ali ne, Getrti?u

»Ne, gospod.« Vannier je pogledal Nicolsona, ka-

- kor da se je temu zmesalo.

»Nocoj boste zaceli« Nicolson je vtaknil roko v
Zep in privlekel na dan ploscéato plodevinasto Skatlo
cigaret Benson & Hedges in Skatlico vzigalic. Z ne-
kaj naglimi navodili je oboje izro&il Vannieru. »Narav-
nost tja na premec mimo Van Effena. Ne pozabite, vse
je odvisno od vas. Brigadir! Trenutek, prosim.«

Farnholme je preseneceno dvignil pogled. Nero-
dno je prestopil dez dve popre¢ni klopi in sédel. Ni-
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colson ga je nekaj hipov brez besede gledal in nato re-
sno spregovoril: »Ali res znate uporabljati to avto-
matsko karahinko, brigadir?«

»Sveta nebesa, kajpak!« je prhnil brigadir. »Saj
sem jo tako rekoé¢ jaz iznaSel.«

»Ali ste dober strelec?« je mirno vztrajal Nicolson.

»Bisley,« je na kratko odgovoril Farnholme. »Pr-
vak, Tak strelec sem, gospod Nicolson.«

nBisley?« Nicolson je z obrvmi izrazil zatudenje.

wKraljevi ostrostrelec.« Farnholmov glas je bil
zdaj popolnoma drugacen, Govoril je mirno kakor
Nicolson. »Vrzite konservno Skatlo iz éolna, naj leti
kakih trideset metrov, pa vam bom pokazal. S to ka-
rabinko jo prereSetam v dveh sekundah.« Njegov glas
je bil stvaren. Se vec, bil je prepricéljiv.

»Nobene demonstracije« je hlastnp dejal Nicol-
son. »Samo Se tega pogresamo. Brat Japonec ne sme
vedeti niti tega, da imamo pasjo bombico. Tole boste
storili.« Njegova navodila Farnholmu so bila nagla in
zgo8Cena, kakor so bila navodila, ki jih je dal takoj
nato Se drugim, ¢lanom posadke. Ni bilo &asa za po-
drobne razlage, da bi se preprical, ali so ga v celoti
razumeli. SovraZnik jih je Ze skoraj dohitel.

Nebo na zahodu je bilo 5e vedno Zivo in Zarede,
kaleidoskopsko je sevalo v rdedi, oranZni in zlati bar-
vi, progaste oblake na obzorju je okrvavil poZar, toda
sonce je Ze zaSlo, vzhod je bil siv in nenadna tema
tropske noéi je hitela ¢ez morje. Podmornica se je
obracala proti desni, mrka, érna in grozeda v Gedalje
gostejtem mraku. Stekleno morje se je kodralo in
svetilo od fosforescence na obeh straneh premea, die-
slovi motorji so samo %e pridufeno mrmrali, temna,
zlobna usta velikega topa na prednjem delu podmor-
nice pa so se nizala in pocasi obradala proti krmi, ko
so spremljala gibanje malega reSilnega ¢olha in se mu
meter za metrom neusmiljeno blizala,
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Rebizzom na d¢elu vloZili pri mestnem
svetu v Genovi uradno vlogo, v kateri
niso prosili samo za slovesen pogreb, temvec
Se, da bi postavili spomenik, ki bi bil vreden
velikega sinu mesta. Guverner pa se je bil Ze
dogovoril s cerkvenimi in mestnimi oblastmi
vse potrebno in je ukazal, kako morajo pre-
preciti, da bi prinesli krsto s Paganinijem na
genovsko ozemlje. f
Prijatelji se niso mogli izogniti, da ne bi
o zadevi obvestili piemontsko-sardinskega
kralja Carla Alberta, ki je umetnika osebno
poznal in mu je bil za pokrovitelja. S svojo
kraljevsko veljavo je ta hotel malce utiSati
cerkveno nestrpnost, ki je Sla po njegovem
predale¢. Ko bo prifla Paganinijeva krsta na
genovska tla, naj jo spravijo v mesto, da ne
bi zbujali pozornosti in pokopljejo na prote-
stantskem pokopali¢u. Njegova vlada se stri-
nja tudi s tem, da jo pripeljejo na Paganini-
jevo posestvo Villa Gajone, seveda Ce se jim
posredi dobiti pristanek parmske vlade.

Med tem so prijatelji rajnkega znova po-
skusali pregovoriti skofa iz Nizze in so ga pro-
sili, naj spremeni razsodbo, ki se- zdi tolikp
vernikom pretirano trda. Grof di Cessole je
kot predsednik senata v Nizzi potrdil, da je
osebno poznal Paganinija Ze od leta 1873. Ni-
koli ni opazil, da bi bikPaganini sovraZno raz-
polozen profi Cerkvi, kateri je pripadal kot
dober katolik, Nasprotno, prav ¢udil se je, ka-
ko vestno je skrbel umetnik za versko yzgojo
svojega sinu, ¢eprav je bil ves ¢as hudo bo-
lan. Mesec dni pred smrtjo je bil svetoval Pa-
ganiniju, naj se da obhajati, umetnik pa mu
je odgovoril, da bo tako storil, brz ko bo po-
trebno. Ta trenutek pa se mu ne zdi, da bi bilo
nujno, ker upa, da bo spet ozdravel.

Vse pride so znova potrdile, da so samo
hudi napadi v zadnjih dneh onemogoéili moj-
stru, da bi se spovedal in bil dejan v sveto
olje. NikakrSnega dvoma ni, da felesno ni bil
sposoben, da bi govoril, pisal ali z zavestjo sle-
dil kakinemu cerkvenemu opravilu, Nié¢ pa
ni moglo pripraviti monsignora Galvanija, da
bi se vdal in svoje staliSée za las spremenil,
niti ne osebno posredovanje kralja Carla Al
berta, ki je priporoéal poravnavo. Vsekakor se
je hotel izogniti vsakemu videzu, da je Sel
cerkveni sluzabnik, kakor je bil duhovnik don
Caffarelli, v svoji preveliki vnemi predalec.
Pri njegovi trmoglavosti ga je podpiral nad-
8kof iz Genove, ki je izjavil, da v njegovem me-
stu ni nobenega pokopalis¢a, na katerem bi
lahko pokopali Paganinija.

gv cof iz Nizze si prav gotovo ne bi upal
odkloniti izrecne Kraljeve Zelje po mir-
ni poravnavi neprijetne zadeve tako
rezko, ¢e ne bi dutil, da je varen; toda vedel
je, da ima za seboj zaScitnika: vsemogoCne-
ga ministra Solara della Margarita Clemente,
ki je bil najtesneje povezan z jezuiti. Ta mi-
nister je ukazal genovskemu guvernerju, naj
ukrene vse potrebno, da v casnikih ne bo iz
%el nikakSen élanek o Paganiniju ne taksne ne
drugaéne sorte. Ceprav ne morejo mimo tega,
da ne bi videli v Paganiniju velikega umetni-
ka, pa bi vendarle bilo pohujsljivo, ¢e bi ga
javno slavili; tega pa ne zasluZi, ker se je ob
smrtni uri tako nekri¢ansko vedel.

Cudno je, da v teh zakljuénih listinah ni
nikjer ve¢ govora o dekli Teresi, ki je tako
pridno potrjevala duhovnikove Kkrive obdol-
zitve. Ko je opravila svoje delo kot vohunka
v Paganinijevem gospodinjstvu in sluZila kot
potrebna pri¢a za mojstrovo krivoverstvo’, je
postala nezaZelena in odveé¢. Izginila je iz Niz-
ze, potem ko je bila izredena prva opso_dba,
nadikof v Genovi jo je vnovié na skrivaj za-
slisal, poslej pa je ni nih¢e ve¢ videl. .

Visoki cerkveni uradi v Nizzi in Genovi so
prisli do sklepa, da se v oteh Cerkve ne da
ovre¢i pri¢evanje vikarja dona Caffarellija in
ga je treba upostevati kot odlocujoce dejstvo.
Samo ta duhovnik je upravicen presojati brez-
bozna d¢ustva pokojnega mojstra, njegovo
;mrznjo do cerkve in vere’ in njegov odpor
proti podelitvi zakramentov. Niti najmanjse
potrebe ni, da bi dvomili, da se je v duhovni
prisotnosti lahko Paganiniju po ¢udezu za tre-
niitek povrnil glas, ravno za toliko, da je od-
lodno odklonil, da bi se spovedal in prej_el za:
kramente. Vse drugaéne izjave o tem nimajo
cene in ne morejo vplivati na stalis¢e Cerkve,

S tem je zadeva opravljena, nespravljivo
stalis¢e Skofa iz Nizze je zmagalo, piemont-
sko-sardinskemu kralju pa ni ostalo nié¢ dru-
geza, kakor da se podredi razsodbi.

Kaj pa je rekel k tému svet? Prijatelji

P aganinijevi prijatelji pa so z Lazzarom

glasbe po Evropi so kar bolno rado-

vedno zasledovali vsako posameznost
tega Cudnega mrivaskega plesa okrog krste le-
gendarnega virfouza. Saj ni bilo prvié, da so
Ijudje uganjali svoje okrutne igre s posmrtni-
mi ostanki genija. Marsikateri je za vedno iz
ginil v mnoZiénem grobu, druge so, komaj
so bili pod zemljo, pozabili in nikakrsen spo-
menik ne kaZe potomcem njihovega groba.
Zdaj pa je nastopilo razburljivo vprasanje, ali
bodo sploh kje na Italijanskem nasli koSéek
sveta, kjer bi lahko zagrebli kosti najvecjega
italijanskega virtouza. Ukrepi, s katerimi je
Cerkev nastopila proti Paganinijevemu spomi-
nu, so bili tako nenavadni, da lahko zanje tr-
dimo, da so edinstveni v moderni zgodovini.

x

Dne 18. avgusta 1841, petnajst mesecev po
mojstrovi smrti, je genovski nadSkof zadevo
Paganini konc¢al in potrdil ukrepe, ki jih je
izdala slepa nestrpnost proti velikemu umetni-
ku. Paganinijevi prijatelji so imeli samo Se
eno pot — da se pritozijo na najvisjega ve-
ljuka katoliske cerkve, na papeZa Gregorja
XVI.

Sestnajstletni dedek Achille Paganini je
prosil milosti in pravice za spomin svojega
oceta. Njegova svetost mu je brez obotavlja-
nja dal varstvo in podporo. PapeZzu je bilo
osebno do tega, da bi razjasnil obzalovanja
vredno zadevo, ne da bi spravil duhoviéino v
Nizzi in Genovi v sramoto. Ker je nameraval
8 svojo neizpodbitno veljavo pripeljati do po-
ravnave med obema strankama, je imenoval
za preiskavo sodiSée s turinskim nadskofom
na c¢elu, Pred tem sodis¢em, ki je zasedalo v
Vatikanu, naj bi nastopile vse price iz pravde
in celotno sporno vprasanje naj bi od vsega za-

¢etka znova kar najskrbneje obravmavali. Achil-
lov varuh markiz Pareto in zagovornik Castel-
lini sta spremila dec¢ka v Rim; tam je moral
zbrati ves pogum 2za tezko nalogo.

Papezeva odloc¢itev, da bo razjasnil zade-
vo Paganinija, ,viteza zlate ostroge’, je spra-
vila duhov&éino v Nizzi v hude skrbi. V Rimu
so zasliSevali nepristranske, Sirokosréne in du-
Sevno visoke razviie osebnosti, vzvisene nad
oziri, ki jih mora Skof v doloc¢enih razmerah
upostevati. Njihova preiskava lahko pripelje
do neprijetnih presenetenj za podeZelske go-
recneZe. Zaradi tega so bili najbolj nesprav-
ljivi Paganinijevi nasprotniki sedaj hudo za-
skrbljeni. Neugoden obéutek pa ni obhajal
samo tamoSnje duhovifine. Nekdo je moral
celo namigniti, da bi bilo najbolje, ¢e bi po-
stavili svet pred izvrSeno dejstvo — in uniéili

Paganinijevo truplo.
M Lazzaro Rebizzo je bil besednik njiho-

vih skrbi in je vpraZal grofa di Cessole:
Kaj je storiti, ¢e pripravijo sovrazniki napad,
da bi ugrabili truplo? Ali je rakev v kleti bol-
niSnice zares na varnem?

Ze dalj casa so krozile po mestu bedaste
dence, da je pono¢i videti pri bolniSnici ve-
Sce, véasih pa je tudi sliSati stragno vekanije,
hudi¢eve glasove duhov, ki delajo druZbo ¢a-
rovnikovemu truplu. Grof di Cessole je hotel
onemogociti nasilje, ki ga ne bi bilo moé¢ po-
praviti, in je wukazal, nai prenesejio krsto v
vojagko bolnico pristaniita v Villefranchu »iz
zdravstvenih razlogov in tudi zato, da bi ob-
varovali truplo pred moZnim oskrunienjeme.
Hinavei so sprejeli grofov postopek kot klo-
futo. — Ponoéi so v spremstvu vojakov od-
nesli krsto z mrtvim gosladéem v bliZniji Vil-
lefranche in jo postavili v majhno podzem-
sko shrambo v bolnisnici. Toda tudi tukaj je
moral grof strogo nadzorovati svoje vodlozni-
ke, SliSal je, kako so se obrnili na kraievne-
ga povelinika neki radovednezi, ki so si hoteli
samo ogledati »skrivnostno krsto s skeletom
hudidevega goslac¢a«. Da bi preprecil vsako ne-
premisljeno dejanje, .je vzel grof k sebi kljué
od tajne in skoraj nedostopne shrambe.

Kmalu se je razvedelo, kako so bili prisi-
ljeni skriti Paganinijevo krsto, povzroditelje
pohujfanija pa so v vseh deZelah, kier so spo-
Stovali Paganinijevo ime, sramotili z naj-
ostrej8§imi besedami. Medtem ko je nadalje-
vala papeZeva preiskovalna komisija v Vati-
kanu o¢itno namenoma poéasi, so se Pagani-
nijevi prijatelji zaskrbljeni spraSevali. Zdelo se
jim je pametno, da zaradi wvarnosti poiSéejo
kako drugo mesto.

Grof di Cessole je hil lastnik majhnega ka-
mnitega otoka Saint-Ferréola, tik pred koné-
nim rticem polotoka Saint-Jean-Cap-Ferrat bli-
zu Villefrancha. Zakaj ne bi izbrali tako zapu-
S¢enega in nesumljivega kraja? Romantiéna,
pustolovska zamisel se je uresniila. Storija,
ki so jo potrjevale razne verodostojne oseb-
nosti, pripovedujejo, kako je neke no&i sku-
pina zarotnikov, samih prisrénih grofovih pri-
jateljev, prenesla krsto v éoln. Pokopali so jo
na sredi otoka v jami, ki jo %e dandanes po-
znajo po imenu ,\Le trou de Paganini’ redki
ribi¢i, ki love ob nedeljah v sinjih valovih
Sredozemskega morja ribe na trnek.

=

ojstrovi prijatelji so bili vsi zbegani.

Minili sta dve leti. Razburjenje se je pole-
glo. Iz Vatikana pa Se ni bilo nikakrinega od-
govora. Duhoviéina se je hudo zmotila pa so
sedaj visoki cerkveni dostojanstveniki upora-
bili edini nac¢in, ki je bil v tem primeru na
mestu — cakali so, naj se duhovi pomirijo.
Telesni ostanki velikega Italijana so v samoti
skrivnega groba éakali dneva, ko bo oprana
mojstrova ¢ast. Bilo je videti, da je 35tiri leta
po Paganinijevi smrti, v aprilu leta 1844, ta
dan konéno napoéil. Celo najboljse prijate-
lje je presenetila vest, da je dal kralj Carlo
Alberto dovoljenje, da odpeljejo krsto v Ge-
novo. Da pa ne bi bila prizadeta verska éustva
genovskih mes&anov, naj pokopljejo krsto na
malem Paganinijevem posestvu pri Genovi.
Toda tudi to je bila samo zadasna resitev, kaj-
ti nihée ni prav vedel, kaj naj store s truplom,
ki ga je Cerkev preklela.

b
e bi ne bila vsa razdobja v potovanju
trupla dokazana z neovrgljivimi listi-
nami, z uradnimi sporocili in pismeni-
mi ukazi, bi lahko vse skupaj imeli za plod
bolne domisljije. Se celo tedaj so se politiéne
oblasti bale, da se bo znova razplamtela go-
recnost babjevernih ljudskih mnozie, ki so
bile na tak obZalovanja vreden naéin zapeljane.

Potrebno je bilo, da «so vse opravili prav
na skrivaj, zato so morali Paganinijevo telo
v njegovo rojstno mesto takoreko¢ vtihotapi-
ti. »Obveséen sem,x tako stoji v nekem urad-
nem sporoé¢ilu, »da se bodo pripeljali posmrt-
ni ostanki barona Niccoloja- Paganinija, ki so
bili doslej shranjeni v Nizzi, s parnikom, ka-
kor to dolo¢a odloéba Njegovega veli¢anstva.
Na zahtevo vlade se je treba izogniti vsaki
javni pozornosti pri prihodu in pri prenosu
krste, zato vas prosim, da po dogovoru s ca-
rinsko oblastjo poskrbite, da ho vse oprav-
ljeno na skrivaj in ¢im hitreje.«

V Nizzi so polozili krsto v-velik zaboj, da
ne bi zbujali suma, in jo“spravili z majhno
jadrnico naravnost v Genovo. Od tam so od-
peljali zaboj v Polcevero pri Genovi in zako-
pali krsto na vrtu Paganinijevega druZinskega
posestva Ramajona, ne da bi postal kdo na to
pozoren.

Sedaj se je devetnajstletni Achille tam na-
selil. Na svetu, ni imel druge naloge, kakor da
varuje o¢etovo krsto in jo brani pred mozZnim
oskrunjenjem. Leta svoje mladosti je izgubil v
srditem boju za ime in spomin oceta, obdan
s fantastiénim sovradtvom, ki ga ni mogel ra-
zumeti. — Sprva je bilo vse mirno; bilo je vi-
deti, kakor da je prisojen preganjanemu ge-
niju vsaj ta skromni in skriti kotiéek miru.
Scasoma ‘pa so nastajale govoricce, da je sli-
Sati v blizini Paganinijevega groba ¢udne gla-
sove in Sume. Ali se je duhoviina cutila po-
niZzana bb odloditvi, s katero je kralj hotel na-
praviti konec nedostojnemu prepiru z zadas-
nim in pametnim ukrepom, ki ni mogel ni-
kogar motiti? O tem so veliko govorili, ven-
dar bi vsak pameten ¢lovek sodil, da kaj ta-
kega ne bi smelo biti; saj je duhov&éina do-
bro vedela, da je izdal kralj svoj ukaz samo

-

/
7
784
A

PAGANINIIN CERKEV |

s pristankom Vatikana, verjetneje pa Se celo
na njegovo Zzeljo. Ni dvoma, da Rim Zeli, naj
bi zadevo spravili z dnevega reda.

et let je minilo, odkar je umetnik
P umrl, in spet so neodgovorni nazad-
njaki vraZeverni strah ljudstva razpih-
nili v slepo sovrastvo.- Achille Paganini je do-
bil grozilna pisma: ¢e se ne bo spravil z na-
gnusno crkovino iz kraja, bodo seZgali krsto
z zaCarano in okuZeno hifo vred. Mladenié je
od strahu zgubil glavo. Zavedal se je, da na
Italijanskem ni pokopaliSéa za njegovega
oeta. Samo ena moZnost je $e obstajala; da
ga naskrivaj pokoplje v Villi Gajone, na svo-
jem velikem posestvu na Parmskem. Torej je
poskuSal omehéati srce tamosnjih cerkvenih
oblasti in na sreto je bil parmski nadSkof
razsvetljen in éloveSko misle¢ duhovnik. Ob
dolo¢enih pogojih je bil pripravljen, da pre-
zre, ¢e bodo prepeljali Paganinijevo krsto na
Parmsko in jo zakopali v zapu3tenem kotu
parka na posestvu/Gajone. Toda groba ne sme-
jo oznaciti ne s kamnom ne s kriZem ali kako
drugade.

Achille je sprejel pogoje, samo da je lah-
ko ostal v hi8i kot éuvar svojega oceta, ker je
bil pripravljen Zrtvovati vse za reSitev njego-
ve Casti. Sedaj so lahko opravili tudi cerkveni
obred v o¢etov spomin. V cerkvi vitezov sve-
tega Jurija v Parmi so brali zanj tiho zadus-
nico, ker je bil mojster vélanjen v tem redu.

X
Nato dolgo ni bilo nikakrZnega glasu. Pa-
ganini, éarovnik, ki je zadaral svet, je pozab-
ljen spal tam nekje pod drevesi svojega par-

“ka. Samo sin ni izgubil upanja. Achille se je

oZenil, imel je otroke, srecen pa kar ni bil, do-
kler ni uredil velike naloge svojega Zivljenja.
%\{/Ioral je cakati, ¢as pa se je vlekel brez
onca.

*kega dne leta 1876, Sestintrideset let

po ocetovi smrti, je navsezadnje dobil

iz Rima obvestilo, da so ugodili njego-
vi prosnji, ki jo je bil izroéil leta 1841 pape-
Skemu sodiSéu. Umetnik je imel sedaj pravi-
co, da ga pokopljejo, kakor zahteva obiéaj nje-
gove cerkve. Pa Se sedaj so morali upostevati
javno mnenje. Virtuozovi prijatelji, njegovi
sorodniki, so bili vsi mrtvi, bajka o hudice-
vem goslaéu pa je 5e vedno Zivela. Pametno
bi bilo, da ravnajo ¢im bolj zadrZano, da ne bi
prizadeli neZnih ¢ustev vernikov — posebno hi-
navcev — zato so prenesli krsto -ponodi ob
gorecih plamenicah. Niccolo Paganini, sin noéi,
strahotni in skrivnostni, v katerem je toliko
ljudi videlo vteleSenje satana, je lahko stopil
na parmsko pokopaliS¢e samo pri stranskih
vratih. Poboznjaki so se drhte spradevali, kaj
bo sedaj iz svetega kraja. Toda nié se ni zgo-
dilo in tako so se sdasoma plasne duSe po-
mirile,

Leta 1893 — ¢&ez dvajset let — je pridel v
Parmo s CeSkega ¢lovek in ' presenetil baro-
na Achilla Paganinija s éudno pro%njo. Bil je
to znani goslaé Ondroczek, ki ga je mudila
neu}:olailjiva Zelja, da bi smel videti kosti
svojega vzornika, najvedjega med goslaéi.
Romantiéna domislica, ob kateri spreleti srh
vsako obcéutljivoe dufo. Toda morda je misel,

- da bo to poslednje dejanje velikega spostova-

nja do oceta, prepri¢ala sedaj oseminSestde-
§e§1etnega barona Achilla, da je izpolnil tujeu
Zeljo.

V njuni prisotnosti so odprli krste; molée
sta gledala na kup zmeckanih oblaé¢il, polnih

isvetinj in odlikovanj, ki je pokrivalo tisto,

kar je ostalo od Paganinija. Mrtvaski ples je
b;l pri kraju, kakor je bilo videti..Toda Paga-
nini kar ni mogel priti do miru in pokoja.
Cez iri leta je odprlo mesto Parma novo po-
kopali¢e in virtuozova krsta se je spet od-
pravila na pot, sedaj podnevi, da bi bila po-
stavljena v mogoden nagrobnik, kjer stoji na-
pisano:

NICCOLO PAGANINI,
ki je dvigal iz svojih gosli
y bozanske harmonije,
ganil — neprekosljivi genij — vso Evropo
in okrasil Italijo z novo ble&éeco krono.

Preprosto posvetilo se glasi:

Njegov sin Achille iz Parme
je postavil ta spomenik
v njegov meminljiv spomin.

Na hudiéa so pozabili. Nebeski mir vlada
tukaj, genij glasbe bedi nad njegovim grobom.

Ali pa je rajnki res Ze dokoncal svoje ro-
manje? Sestinpetdeset let je potovalo njegovo
truplo, iz Nizze v Villefranche in na otoéek
Saint Ferréol, nazaj v Nizzo, nato v Genovo in
nazadnje v Parmo, kjer je trikrat menjalo
grob — vedno so ga spremljale kletve njego-
vih sovraznikov, ki so bili njegovi rojaki.

akina usoda! Sestkrat so ga izkopali in

polni suma preiskali, osumljen je bil

vedno novih zlo¢inov, sin pekla, ¢éarov-
nik z uro¢enimi goslimi. Le kako so ga sovra-
Zili, vsi tisti, ki niso nikoli sliSali &arobne
glasbe njegovih carovniSkih goslil Tistih ma-
lo, ki so ga zares ljubili in so doumeli njego-
vo veliéino, je potrebovalo vso mo& svojega
znacaja in spoStovanja do njega, da so obva-
rovali njegovo mrtvo telo pred najhujiim sra-
motenjem in pred nesmiselnim uni¢enjem.

V na8ih dneh je postala legenda o Pagani-
niju Ze del zgodovine. Resnica in domisljija
sta stkali precudno sliko njegovega Zivljenja.
Se vedno pa je ostala skrivnost, misterij, ki
ga je obdajal od zaCetka in je odlocil njego-
vo usodo.

Casi so se spremenili, Parma je ponosna,
da ima med svojimi mrli¢i tako slavnega go-
sta. Toda ali bo imel Paganini poslej pokoj in
mir?

Videti je, kakor da premiSljajo o zadnjem
Paganinijevem potovanju: da bi se vrnil v
rojstno mesto, ki je neko¢ s studom zavrnilo
njegovo krsto. Tam ga ¢éaka njegova neloélji-
va druZica — to so cudeZne gosli Guarnerija
del Gesu, ki jih je ob smrti za veéne ¢ase dal
mestu Genovi v shrambo. ‘

Sedaj 2Zele someScani popraviti obzZalova-
nja vredno nestrpnost svojih dedov. Prepri-
¢ani so, da mora Paganini konéati svoje ro-
manje tam, kjer ga je bil zacel, v Genovi.

V panteonu imajo ‘Ze pripravljeno mesto
zanj, ki je bil neutrudljiv popotnik. (KONEC)

V.
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VS0 umazanijo iz por na kozi

za regeneracijo koze

dodatkam hypericina.
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ROSAL KOZMETICNA SERUA
VODIC MLADOSTI IN LEPOTE!

ROSAL LOSION ZA GISEENJE prodira globoko v koZo, odstrani

ROSAL TONIC LOSION daje kozi edinstveno svezino
ROSAL POLMASTNA KREMA s Stevilnimi vitamini in substancami

ROSAL MASTNA KREMA s Stevilnimi komponentami sAllantoinas
ROSAL HYDRATANT KREMA daje koZi potrebno vlago in sveZino
ROSAL HRANLJIVA KREMA vsebuje odliéne hranljive snovi 2
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g Artur je odprl predal svoje pisalne mize £
£ in izroéil Mihaelu nanj naslovijene telegrame. E
E »lz srca rad vam pomagam je rekel, wée E

B hodete tudi vi storiti nekaj zame. Pojasnite, =
= prosim_ moji Zeni, da teh 5 milijonov lir v s
= rimski banki in dva milijona funtop v lon-
g donski miso moja last, temve¢ VASA« z
2 Artur Rubinstein, pianist, in Mihael Ru- .
£ binstein, banénik, sta v Parizu nekaj éasa
= stanovala v isti ulici in tako je manesio, da Nem$ki cesar Wilhelm 1. je bil na
= so bila pisma in brzojavi veckrat zamenjani. lovu pri knezu Stohlbergu. Po lovu so
£  Nekega dne se je Mihael prikazal s sveinjem  my izrofili trideset kosov divjadi, ces da
§ Oreojevon gl Arturju, »Tile so za vas« j€  jip je on ustrelil. :
s rekel. »In zdaj vas prosim, da Stopite z me- X e il 3
= noj in dopoveste moji eni, da Luiza z Du- Cesar je smehljaje se dejal: g
£ naja, llsa iz Prage, Margareta iz Budimpeste »Na svetu so pa res GudeZi! Ustrelil ?
£ in druge miso moje prijateljice, temvet¢  gem torej trideset kosov diviacine, @

E VASE.« imel sem’s sabo dvaindvajset nabojev!«
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I1AJSKA PARADA MLADOSTI

Moda letos res pripada mla-
dim. Kratke in ozke, vendar ne-
oprijete obleke so kot nalaié
ustvarjene za 20.° leto. Ragzliéni
op-art lepotni dodatki, kot veé-
barvne torbice, uhani, rute in
plastiéne Zivopisane zapestnice,
pa ni¢ manj.

Pogovarjale se bomo o pre-
hodnih oblekah, ki jih boste v
maju nosile pod pomladanskim
plaséem, ko se bo zacelo polet-
je, pa tudi brez plad¢a. Materia-
lov je kar precej na izbiro: eno-
barvno platno, ki ga sestavlja-
mo v razlicne barvne kombinaci-
je, shantung, lahki volneni cré-
pe, lahka volnena tkanina, jer-
sey. Seveda morajo biti barve
vsekakop zive, Zive.

1. Romantiéna bluzica z dolgi-
mi rokavi in-ozkim, dokaj od
vratu poloZenim ovrainikom iz
potiskanega sinteti¢nega blaga
v neinem vzorcu. Krilo je pod-
loZzeno z istim materialom,

2. Lahka poletna obleka, ki si
jo lahko napravite fudi same,
je brez rokavov in s precej iz-
rezanim vratnim izrezom. Osnov-
oa barva je bela ali rahlo pastel-

na, k njej nanasate modro in
rdefo, modre in rumeno,

3. Obleka, ki je krojena kot
srajca, je letos spet velika mod-
na zanimivost, Ve si seveda lah:
ko privoscite Se izpeljanko in
prifijete dve vzporedni diagona-
li, ki segata prek pasu do pod-
pazduhe. Material za obleko naj
bo svetel — po moZnosti jersey
— s {emno barvno kombinacijo
v diagonalah.

4. Bela platnena ali lahka vol-
nena obleka (tudi jersey) z mo-
dro obrobo okeoli vratu in okoli
spodnjega roba ter dvema vzpo-
rednima értama malce pod prs
nim viitkom. Rokavi so kratki
in imajo prav take dve ozki
modri érti.

5. Tudi ta zadnja obleka je
mladostna kombinacija dveh
barvnih ploskev: bele in zelene
— bele in rdefe, svetlo rumene
in modre. Kroj je- kot prej le
rahlo oprijet, vratni izrez je sti-
rikoten, rokavi so kratki, vstav-
ljeni. In spet vzporedne érte, ki
so0 kot pasovi priSite na zaletku
zgornjega dela.

PAULA
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PRANJE VOLAE

Je preprosto -

Gotovo se je Ze tudi vam zgo-
dilo, da se je pulover ali so se
rokavice po pranju neverjetno
skréile in zmanjSale na otrogko
welikost. Krivda je waSa in nié
ve¢ ne boste mogli napake po-

ZA MLADE

GOSPODINJE

CISCENJE
KOPALNICE

Kopalnica — &e je veli-
ka — je ¢esto kraj, kjer
odlagamo in delamo vse
mogode: nekaterim odleZe
za drvarnico, drugi jo upo-
rabljajo za pralnico, eni ¢&i-
stijo v njej ¢éevlje, marsi-
kdo pa najde tam shram-
bo za kolo, poljsko orodje
in vedro za smeti. Ali je
po vsem tem Se dovolj ¢i-
sta, da sluZzi namenu, za
katerega je dolocena?

Z redom in snago bo-
mo dosegli marsikaj, Pr-
vi pogoj je pametna op-
rema, torej vsaj manjsa
omara s predali in nekaj
poli¢k. Na vrata privijemg
obeSalnik za obeSanje bri-
saé, ¢e pa ‘je obloZena ste-
na s keramifnimi plo&é&i-
cami, pritisnemo nanje ne-
kaj plastiénih kljuk. Da
bodo vzdrzale tudi wveéjo
teZo, plastiko namazZemo
z glicerinom in dobesedno
prilepimo na gladko povr-
Sino. Bolj primerne pa so
kljuke, ki imajo manjsi in
vedji plastiéni kro#Zni del,
kupimo jih pri Astri ali pri
trafikantih.

Kad po vsaki uporabi
operemo z detergentom ali
namiljeno krpo. Kot vsem
emajliranim delom Skodu-
je tudi kadi grob éistilni
praSek. Ce je Ze porume-
nela, si pomagamo z va-
rekino, ki ji bo vrnila ne-
kaj beline. Odrgnjene dele
premaZemo z emaljnim la-
kom, ki ga od ¢asa do ¢a-
sa lahko kupimo v nasih
kemiénih trgovinah, za raz-
kuZevanje pa se posluzimo
»Asepsola«, ki ga dobimo
v lekarni. Res da je tezko
odriniti za litrsko stekle-
nico tiso¢aka in pol, prijet-
na pa je zavest, da kad
lahko razkuzimo, posebno
¢e so se kopall v njej tuji
ljudje, ki jim tega niste
mogli odreci.

Ko oéistimo umivalnik,
obriSemo Se stekleno polié-
ko, medtem pa namoc¢imo
v raztoping vode in salmi-
jaka SCetke za lase in glav-
nike.

Vrmimo Se okovju sijaj!
Ce smo malomarni in nam
kaplja izza vseh pip, se bo
tam kmalu nabrala tanjsa
plast apnenca, ki se izlo-
¢a iz vode. Zato poskrbi-
mo, da se bodo vse pipe
dobro zapirale. Nastali ap-
nenec odstranimo s topim
nozem, na prhi pa luknjice
povetamo z debelejSo Si-
vanko ali tanjSo pletilko.
Nato vse dele zdrgnemo s
kromovim praSkom, v bo-
doc¢e pa jih vsaj enkrat te-
densko umijemo z milom
ali detergentom, oplakne-
mo in suho zbriSemo.

Tla veckrat pomijemo,
na vsakih 6 mesecev pa te-
rac prepojimo z lanenim
oljem in osvetlimo s tera-
citom. Ce je tlak nov, ga
je treba 5 X po vrsti (5
dni) premazati z lanenim
oljem, da se dobro prepo-
ji. Lise, ki nastanejo po pr-
vem mazanju, naj nas ne
motijo, saj kmalu izginejo.

1
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pa vendar ni

praviti. Uskoéena in spolstena
pletenina bo ostala za =zmeraj
taka.

Zdaj, ko pospravljamo volnene
stvari, bodimo pri ramanju z
njimi izredno pazljivi,

Najprej jih sortiramo: svetle,
temneje in popolnoma temne.

Po skrbnem pregledu odstrani-
mo trdovratne madeZe, ki jim s
praskom ne bomo kos, s kemic-
nimi pripomodki.

Navadne madeZe oznadimo =z
belo mitko, da jih po mokri ple-
tenini ne bomo iskali ali celo
spregledali.

Koncentracija praska mora bi-
ti primerna. Premajhna koli¢ina
ne bo odstranila umazanije, pre-
velika bo Skodowala volni. Luga
ne odmerimo pi¢lo mero, ampak
toliko, da bo jopica plavals v
njem.

Najvaznejsa je temperatura ~o-
de, in sicer naj bo med 15 —
20 C. Z roko, ki je navajena top-
lejdih izpiranj (pri perilu, pri
pomivanju posode itd:.), teie
ugotovimo pravo temperaturo.
Zato je najbolje, &e praSek raz-
topimo v loncu z nekaj toplejée
vode in ga vlijemo v pripravlje-
no hladno vodo.

Volnenih stvari ne mencamo,
nalahno jih stiskamo, madeze
podrgnemo s penasto gobo, naj-
bolje z belo.

Pletenine izpiramo v wvodi ena-
ke temperature kot je lug. Me-
njavanje — toplo — mrzlo —
volni prav tako Skoduje kot pre-
topla voda.

Pri otroskih pleteninah, kjer
so zavihki pri rokavih in robovi
ob vratnem izrezu izredno uma-
zani, pustimo na takih mestih
potresen praSek za nekaj minut
in ga potem izperemo.

Iztisnjeno in ne ozeto tkanino
poloZimo na staro rjuhg ali fro-
tirko in jo naravnamo v njene
prvotne mere. Ce ne drugale, si
pomagamo z metrom, vsaj pri
dolZini in Sirini,

Pletenih stvari nikoli ne obe-
Samo na obesalnik ali s kljukica-
mi pripenjamgo na vrv ali obesi-
mo celo na najbolj sonéno me-
sto.

V brisaéo zavito pletenino na-
lahko pritiskamo nawvzdol, da bla-
go hitreje popije vodo. Nato jo
poloZzimo na drugo suho brisaco,

CGez Cas damo na vedjo desko ali
bel karton in v senci posusimo.

Preden puloverje ali jopice
operemo, zapnemo vse gumbe in
zadrge. Tako deloma ohranimo
obliko, jih laZze naravnamo in
reSimo marsikatero zadrgo, ki se
po pranju ne da ve¢ zapreti,

Pletenine [ikamo malo vlaZne
z napol vroéim likalntkom. To
velja za gladko pletene, pri wzor
castih pa je drugafe. Te prekri-
jemo z ovlaZeno krpo in nalah-
no vietemo preko njih, da ne po-
tlatimo vzorca, ampak da ga s
soparo, ki nastaja med volno in
krpo, dvignemo, poZivimo in mu
damo pravo obliko. To velja Se
posebej za kvadkane jopice, ki
jih je zadnje Case precej ¥ nasi
garderobi. Patentov ob spodnjem
robu, rokavih in vratu ne lika
mo, ‘ker izgubijo proznost.

Previdni moramo biti pri ple-
teninah, ki so pletene iz volne in
sintetike. Takih je danes veliko,
najbolj je, da jih ne likamo, pra-
vilno negovane se bodo same po-
ravnale.

Nekaterim pleteninam prija
Zlicka glicerina, ki jo dodamo
zadnji vodi za izpiranje. Volna
je po pranju voljna, mehka in
dobi lep sijaj. M. G.

KROMPIRJEVA
ENOLOCNICA

20 dkg fiZolice ali belega fiZo-
la, 10—15 dkg suhih sliv, suha
klobasa, kilogram krompirja,
sol.

Fizol in slive, vsako posebej,
namodimo ¢ez nod¢. Naslednji
dan fizol pristavimo v isti vodi,
cez C¢as ‘dodamo klobaso in ku-
hamo éetrt ure. PrimeSamo suhe
slive, drobno zrezan krompir,
malo posladkamo in solimo. Ku-
hano enolonénico serviramo v
Isti posodi ali predenemo na vec-
ji okrogel kroZnik. V sredo na-
mestimo klobaso, jo obdamo s
krompirjem in »oObrobimox 2z
vencem sliv.

TT" PLACA VSE VASE MESECNE IZDATKE

SRECNA
DRUZINA

ol A ANy R e e SRR

s KOLO

SRECNA DRUZINA — 2. kupon osmega kola

Ime in priimek:

Toéen naslov:

volj izérpni, ali pa predlagate kaks$ne izboljSave?

I Odgovor na vprasanje: Ali prebirate modne élanke? So po vasem mnenju do-

L—__—__————_—

V osmem kolu Zelimo zvedeti, kaj menite o druzinski strani v TT. HvaleZni vam bomo
za vsako pripombo. Zato vas prosimo, da odgovorite na vsa nasa vprasanja, ce pa
imate obSirnejSe pripombe, nas boste razveselili s pismom: radi jih bomo prebrali
in upostevali. Tokrat je beseda o modi in prispevkih, ki jih o njej redno objavljamo.
Zanima nas, ali vam ti sestavki z ilustracijami vred kaj koristijo, oziroma, kakéni naj

bi bili po vasih Zeljah.

BRALKE SVETUJEJO |

CISCENJE NAKITA

Spoitovano urednistvo

Bralke in bralce prosim za nasvet, kako
naj o€istim srebrn in zlat nakit, ki ni veé tako
lep kot je bil in je moten. Svetujte mi tudi,
kako naj ocistim lepo kristalno vazo, da bo
spet ¢ista in bleScéeca.

Vnaprej se vam zahvaljujem in wvas
pozdravljam,

KRAVATE

Spostovano uredni$tvo!

Cudim se vasemu ¢élanku v TT glede mode
kravat. Kolikor je meni znano, se temne kra-
vate v inozemstvu Ze dve leti ve¢ ne nosijo,
ker so nemoderne. Pripominjam, da dosledno
zasledujem modo in se ravno nasprotno v
zatinjem ¢asu nosijo veéinoma Zivahnejsi —
értasti in drugi vzoreci tako, da kravata-robéek
in ev. tudi 3al poZivi obleko. Za priobditev ta-
kih élankov bi bilo zaZeleno posvetovati se z
ve¢ izdelovalei kravat, da bi bila javnost (oz.
potrosniki) res vsestransko informirana.

S tovariskim pozdravom

lepo
J. V., Ljubljana
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Cenjeno uredni$tvo,

Bralce Tedenske tribune prosim za nekaj
nasvetov. Zanima me, kje bi lahko kupila pri-
pravo za razprievanje raznih tekoéin proti ra-
stlinskim in zivalskim Skodljivecem. Koliko ta-
ka naprava stane? Podobna je razpréilcu za
parfume, seveda brez elegantne steklenice in
ni ponikljana, pa¢ pa bolj preprosta in g de-
pom, ki ga lahko vtaknemo v poljubno enolitr-
sko ali dvolitrsko steklenico. Taka red¢ bi pri-
Sla prav v vsakem gospodinjstvu, in to za ro-
Ze, za Skropljenje s sredstvi proti mréesu,
toda bila naj bi taka, da bi tekoéine lahko raz
prsili v obliki megle, torej ne taka, kot so
znani razprsilei proti muham.

Rada bi tudi izvedela, kje prodajajo stekle-
nice za pripravljanje sifona in seveda tablete,
ki jih uporabljamo pri vsakokratni pripravi.
Gre seveda za majhne koli¢ine.

Prosim tudi za nasvet, kako in s €im naj
hranim majhne race, takoj ko se izvalijo in
tudi potem.

Hvala vnaprej in lepe pozdrave,

G. M., Fram pri Mariboru

AR

Sem dolgoletna naroénica TT in v rubriki
Bralke svetujejo Se nisem zasledila recepta za
jogurt. Prosim cenjene bralke, ¢e mi lahko
katera svetuje, kako pripravim jogurt.

Pozdrav, S. L. Globoko
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BOSCH

pralni stroji
za devizno
plagilo

Zahtevajte cene
in ponudbe

avfotehna

pri
LIUBLJANA BEOGRAD
Titova 25 Golsvortijeva 23

ZAGREB
Petrinjska 51

KAJ MDRATE VEDET!

Kadar likate poSkrob-
ljeno blago, potegnite ne-
kajkrat likalnik ¢&ez bla-
zinico, ki ste jo napolnili
s soljo. Skrob se ne bo
prijel spodnje strani li-
kalnika,.

* * &

Masla boste porabile
mnogo manj, ¢e ga boste
vzele iz hladilnika pol ure
pred uporabo. Mehko
maslo boste tanjSe maza-
le in ga tudi manj pora-
bile.

Bovle ne smemo slad-
kati z neprekuhanim slad-
korjem, ¢e nocemo, da
izgubi dober okus. Slad-
kor najprej povremo Vv
vodi, ki jo ohlajeno prili-
jemo pijaéi.

Sesekljan petersilj bo
ostal sveZ Se nekaj ur, ce
ga bomo zvezali v {isto
krpo, ki jo nato potopi-
mo v hladno vodo.

* & *

Kravata med pranjem
ne bo izgubila svoje ob-
like, ¢e boste odprtini =z
obeh koncev presile z nit-
ko, ki ne puScéa barve. Ko

boste kravato zlikale,
odstranite nit.
" * >

Listne uSi na sobnih
rastlinah odpravimo =z
mesSanico 20 g zelo blage-
ga mila in 10 g Spirita. To
raztopino razprSimo z
vseh strani po rastlinah.
Po 12 urah pa razprsimo
po rastlinah ¢isto, a po-
stano vodo.
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NOVOST
PODRAVKE

z novimi PODRAVKINIMI omakami

(1) LOVSKA

k divjacini, pecenki, krompir-
ju testeninam itd. '

(z) MESNA

h gobam, rizu, kuhani zele-

njavi itd. \

(3) ldeaina

k ribam, kokosjem mesu in za
francosko solato

CURRY

pikantna omaka iz indijskih
zacimb

| (0 -PODRAV

h govedini, zrezku,
rizu itd.

KOPRE

krompir]:u,

Omaka iz

g




— In drii se pokonei,
mulec!

— Ne, tovaris Sef, da-
nes zvefer sem prosta.
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CISCA
KIDA

- PUSTOLOVSCIN

NE BIJ VEZAL

NE B RAD, DM
JiK vsiJEJO !

semmrved

0 L King Festures Syndicate, Ine . 1964 Woeld rights

— Prihodnji¢ bova tvej
rojstni dan praznovala
skupaj...

— Ko hi vedel, dragi,
kaj moram drevi Se vse
opraviti!

TEDNIK

e

lzdaja n tisks CP =Delo«
v Ljubljani — , Glavni in od-
govorni urednik Zoran Jerin —
Urednistvo: Liubljana: Toméite-
va 3/11, o. p. 150111, tel.: 23-522
do 23-526. — Prodajnl oddelek:
Ljubljana, Titova 1, tel. 20-463

Naroénina: celoletna N. din 36
F — all din 3800, polletna N.

din 18.— all din 1,800, Eetrt-
ietne N. din 9.— ali din 900,
meseéna N. din 3.— all din
300. Za (Inozemstvo platana v
Jugoslavijl letna N. din 60.—
ali din 6,000, mesetns N. din
S5.— all din 500; platana v tu-
jinl — _e'oletna: v USA dolar
lih 64 dolarja, v britanskib
funtih 2 funta 3 Silinge, v &
hodnonemsékih markah 26 mark,
v dvedskih kronah 33,5 krone,
v lalljanskih lirah 4.000 lir —
Oglasni oddelek: Ljubljana, Ti-
tove 1, tel.: 21896 6tev. #iro
raéuna SDK 501-1-167 — Rokopi-
sov ne vraéamo.

VODORAVNO:

1. nagajivost, razposajenost, 9.
zatetnik partske kraljevske di-
nastije Arsakidov, 14. tovarna pi-
salnih strojev v Savljah pri Ljub-
1jani, 18. del Zenskega nakita, 19.
kovinska posoda s hrano, ki zdr-
Zi dalj déasa, 21. stara anglosa-
&%a ploskovna mera, 22. srbenje,
23. glavno mesto Severnega Viet-
nama, 24. japonski cesar, 26.
ameriSki skladatelj popularnih
musicalov (Jerome), 27. oder v
razredu, 29. italijansko mesto v
Abrucih, 30. zacetnici ¢eSkoslo-
vadkega predsednika po Masa-
ryku, 31. ZuZelka, ki bolede piéi,
32. Julijin ljubljenec iz Shake-
spearove tragedije, 33. dunajska
zabavis&na detrt, 35. hudobija,
36, avtomobilska oznaka Kutine,
37. zastopnik evropskega gove-
da, ki Zivi Se ponekod na Kavka-
zu, 38. zaklopka, oddusnik, 39.
‘sodobni slovenski pesnik in pre-
vajalec iz klasiénih jezikov (Jo-
ze), 40. zatimba iz Indije, 42. af-
risko in azijsko drevo, iz katere-
ga korenin pridobivajo tapioko,
43. sovraZniku odvzeta lastnina,
44, rusko mosko ime, 45. glavno
mesto Estonske SSR, (prej Re-
val), 46. notranja stran roke, 47.
tridica, 48. oglavnica pri plaséu,
49. strah, drgetanje, 51. gnus, od-

{

vratnost, 52. ime popularne Span-
ske filmske pevke Montiel, 53.
najbolj razSirjena rastlina, 54.
kratica na receptih, 56. sprem-
ljevalec Tilla Eulenspiegla v zna-
nem Costerjevem romanu (Do-
brin), 57. trgovski blagajniSki
dnevnik, 58. reka v severni Ita-
1iji, znana po hudih bojih v pr-
vi svetovni vojni, 59. vrsta hra-
sta, 60. sosednji érki v abecedi,
61. denarna enota sosednje dr-
Zave, 62 organ nekaterih vod-
nih zivali, 63. pritlikav konj, 64.
na videz brezglava, nespametna
trditev, 67. mesarsko opravilo,
68. meteorski utrinek, 69. po-
krajina v Vietnamu, 70. pustno
veseljacenje, 72. dedni najemmni-
ki posestva (veinoma v Italiji),
73. vodna Zival, 74. mosko ime,
75. ameriSki letalec, ki je leta
1927 prvi sam preletel Atlantik
(Charles).

NAVPICNO : i

1. Zivahen korak, 2. denar, ki
ga prinaSa naloZena glavnica, 3.
kosti prsnega koZa, 4. pripadnik
zidovske verske sekte, 5. padavi_-
na, 6. kratica za »nogometni
klub«, 7. mesto ob istoimenskem
jezeru, ki si ga delita Jugoslavi-
ja in Albanija, 8. moSka oseba

- /
BERITE PO KOSILU

Pred svetilnikom ob obali se
zaslisijo ob treh pono&i obupmi
Kklici:

»Na pomot, na pomoc!«

Cuvaj se prebudi, odpre okno-
in zaklice:

»Kaj se doguja tam doli?«

»Ne znam plavatil« odgovori
onemogel glas z morske gladine.

wJaz tudi nelt« se besno zade-
re ¢uvaj, »pa zato nikogar ne
budim, da bi mu to sporocil sre-
di noéile

T

»Cudovito izgledate, gospodic-
na Amalija. Ali smem izvedeti,
koliko ste stari?«

»Osemindvajset let.«

»Nihée vam jih ne bi pripisal.«

»Nekateri pa mislijo, da sem
starejsa.«

»Kdo neki?«

»Moji starfi.«

Dekle se je pritozevalo ma-
teri.

»Petkrat sem morala menjati
sedeZ v kinu, pomislil«

»Ali te je nadlegoval kak mo-
§ki?«

»Da, a 3ele na petem prosto-
rul«

z

Med drugo sveltovno vojno se
je v Angliji porocena hii zatekla
domov k materi vsa v solzah.

aJohn je ¢isto navadna Zivallx

»Kaj se je spet zgodilo, héi?«
je spradevala mati, navajena po-
dobnih pritoZb.

»Pomisli, sino¢i sva tekla v
zakloniste in sploh ni opazil, da
imam novo plinsiko masko!«

=
»Kako naj danes razlikujemo
moike od Zensk, ko vsi nosijo
dolge frizure in hlade?«
»Tisti, ki poslulajo, so moski.«

iz Leoncavallovih »Glumacdev«,
9. skupno ime za tri najviSja
nordijska bozZanstva, 10. kvarta-
§ki izraz, 11. kurja polt, zona, 12.
letalec, pilot, 13. zdruZenje pod-
jetij iste proizvajalne panoge 2z
namenom, da si ustvarijo mono-
polistiden poloZaj, 14. madZar-
ski grof v nasih krajih, proti ka-
teremu so se dvignili kmetje v ve-
likem kmeckem uporu leta 1573,
15. kratica zagrebSke »Organske
kemi¢ne industrijeg, ,16. domaca
Zival, 17. lesnata gozdna ovijal-
ka, 20. najvecji pti¢, ki pa ne
more letati, 23. griki pesnik, av-
tor »Iliade« in »Odiseje«, 25. an-
gleSki strokovnjak za prehrano,
ki je dobil leta 1949 Nobelovo
nagrado za mir (Lord Boyd), 27.
utek, izmaknitev varstva, 28.
temnordeée vino, 32. tip ameri-
Skega terenskega vozila, 33. pti-
ca pevka, 34. staroegiptovsko bo-
Zanstvo, 35. podtaknjenec, pod-
vrZen otrok, 37. vzor, primer, 38.
denarna vrednost, tuj denar, 39.
copata, mevza, .41, novost, 42.
majhen ovitek za spise, 43. ovoj
Zitnega zrna, 45. teZa embalaZe,
46. velika reka v severnem delu
Jugoslavije, 47. prehivalci otoka,
kjer je bil doma zviti Odisej, 48.
puscavski ris, 49. avstrijski eks-
presionistiéni lirik, ki je naredil
samomor v zadetku prve svetov-

ne vojne (Georg), 50. §portno ur- -

jenje, 51, goljuf prevarant, 52.
panoga delovanja, 53. ljubljan-
ski park, 55. aspiracija ( v slov-
nici), 57. mesto v Sremu, Zelez-
nisko kriZis¢e, 58. dragocen vré
kot Sportna trofeja, 59. tovarna
barv v Medvodah, 61. juZnoame-
riska tovorna Zival, 62, ime sov-
jetskega nogometnega vratarja
Jakina, 63. vedji kosi papirja, 65.
turistiéno mocéno razvit jadran-
ski otok, 66. pripadnik juZnoslo-
vanskega naroda, 67. zelo razSir-
jena sekta budizma, 68. tekmo-
valne sani, 71. kemicni znak za
nikelj,  72. kratica za »kulturno
drustvou. )

RESITEV PREJSNJE KRIZANKE

Vodoravno: 1. Amalija,.8. Ulrik, 13
klasje, 19. marasmus, 21. rokav, 22, dia-
skop, 23. blato, 24. gorivo, 26. advent,
28. G(ruden) I(go), 20, Rog, 30. puran,
31. kreol, 32. Suk, 33. Onon, 35. Asta, 36,
vratar, 38. sfera, 40. 2e, 41. gesta, 43. kre-
men, 44, Borut, 45. palma, 46, sienit,-47.
Laval, 48, samka, 49. Herman, 50. teran,
51. MO, 53 Curie, 54. Larsen, 55. Ante,
56. krat, 58. alk, 59, oolit, 60, trakt, 6l.
Ugo, 62. Pt, 63. pikolo, 65. streli, 67. ku
bik, 68. Radames, 71. silos, 73. oslarija,
75. ingver, 76. Olint, 77. seminar,

Navpiéno: 6. J(anez) M(encinger), 70.
D(anilo) G{oringek),

e
Kadk

ALl VIDITE 5B KaJ
PRUGHH KONT NA
TeJ ULICI 2

¢EZ DOBRIH DESET
MINUT BODO TU FREZALE
KROGLE !/ TU NE BO
YARNO / -

SANTOS ULICA JB
KOT \ZUMBLA: |

exte, fowc, | 704, World rights rassrved.

[GRACIAS SENOR

oy COTE-M PA SE DOBIMO Nir
POIDIVA, ).

- ( SPODNII ALEJ) OD KobER
BOMO MIRNO OPAZOVALY

@ feimg Foaturms Syndicate, luc, 1964, World vights seserved.

BEMFA S PRAV
5?5“# BO CETZ ENO
MINUTO ZAZE 1

VELIKI MIKE IN DOLGL LUP !
DVA NATSTRASNE JSb

URITA X o
GLEITA .. LUD PRIHATA f

@ hing Tegtires Syndicate, lnc, 1964, Werld -‘ y

DO MINUTE JE TOZEN
IN TAMLE I8 \{F_L'IBK"I

P W
{
fraps S oo |

B — Mi je ¢isto vseeno, ¢e ste bili vsi za to. Takoj
dajte mize nazaj na njihovo mesto!

kosilo!

— Stojte! Nikar! To je juha za -

atiG;J..... :

— Pa ste Ze poskusili pozar malo Politi z vodo?

— Francl, nocoj si ti wn vrsti, da odpres vrata!

— Tako zaupam v tvoje lovske
sposobnosti, da Ze kar ¢éutim leo-
pardovo krzno na hrbiu!

A Y]

\
— Pozabil sem na rojstni dan svoje Zene.

16. MAJ 1966
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NA DlRKI\ Goodwoodu (Anglija) je avtomobil s Ste-

vilko 116 vrglo s steze in na sreco je bil v
zraku prav v hipu, ko je mimo njega pridirjal avtomobil s
Stevilko 105. Avtomobil 116 se je Se nekajkrat prekopicnil,
potem pa je treSéil zunaj steze in se vnel. Pa je tudi njegov
voznik imel sreéo: iz gorecega aviomobila se je resil skozi
razbito zadnje okno nekaj sekund prej, preden je bencinski
tank eksplodiral. Ceprav je gorela tudi voznikeva obleka, so
gasilci prisli pravofasno, tako da je Peter Procter konéal v
bolnisnici le z opeklinami, ki niti niso prehude.

C Mickeva Hargitaya, mo-
NA ”MISTERJA MlSICO“ Za Jayne Mansfield, je
svet Ze nekoliko pozabil, zato mu je njegov reklamni agent sve-
toval »novo vlogo«. 1z »moza, ki kljub neznanski mo¢i ne bi ubil
niti muhe«, naj bi se spremenil v »nasilneza« in branil Barbaro
Valentin pred snadleznimi« fotoreporterji. Kaze, da je bila agen-
tova zamisel dobra, zakaj fotografija, na kateri »miSica« pretepa
rimskega fotoreporterja, je Ze na poti okrog sveta.

NEPREMAGLJ'V' moZje s piStolami & la James

Bond sicer polnijo kinematograf-
ske dvorane, toda izkazalo se je, da so gledalci in za ¢udo
celo gledalke Se bolj navduSene za prav tako nepremagljive, a
precej bolj sleéene Zenske s piStolami. Tako sedaj Ze kar na
tekotem traku snemajo take filme. Med drugimi je dobila
vlogo ene izmed »7ensk s piStolo« tudi Daliah Lavi v filmu ’
»Tiho Jumijo pistole«.

& dr. Freeman je moral upo.
ANGLESK' K‘R”FG rahiti posehbno vrtljivo opera-
Cijsko mizo, da bi resil oko pacientu, kateremu je mreZnica
odstopila in se nagubala. Vriljivo mizo je uporabil zato, da hi
‘ie te#nostna sila pritisnila mreinico ob roZenico.

»WINSTON CHURCHILL« J o immed i

bodo miadi Angleii doZivljali Stirinajstdnevne razburljive
poditnice. »Pustolovsko« jadranje in delo na ladji naj bi bili
po mnenju pedagogov in psihologov najboljsi oroZji proti
»zavijanju na kriva potac«.

i

TUDI SOVJETSKA ZVEZA Xk e v =

movanje izdelovanja
»endnihe avtomobilov. Na fotografiji vidimo konstruktorja Kurun-
kova za volanom njegovega vozila, ki ga poganja vijak in ki se lahko
giblje tudi po vodi. Vozilo na suhem doseze hitrost 120 km na uro,
na snegu 30 km, na vodi pa 50 km.

i

.

z |SKALCEM min nad kamelo: precej vsakdanji prizor v
Adenu. Ker je Velika Britanija pribila, da
ge iz tega protektorata ne bo umaknila pred letom 1969, se seve-
da iz dneva v dan vrste neredi in sabotaze. Domaé¢ini pa kaj radi
tihotapijo detonatorje in eksploziv v Zivalih, predvsem v kame-
lah, zato pa jih britanski vojaki tudi tako skrbno pregledujejo.
Kamela se namreé lahko kaj hitro spremeni v »zivo minoe,

KO TR NE VESZ JCE ZOA 4 Fic j «NE VEM, ZFIKEI Z
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